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[سُر سستئي ۽ بلاولي] -=ِ 
ڪُل نبيان دا سردار محمد. بحر عرف اواج محمد. 
”قاب قوسين او آدنيٰ”. شرف شب معراج محمد. 
امت تيري ڪيون غر کاوي, جس دي تيڪون لاج محمد, 
”سچل” ڪون غم ڪوثي ناهين. ڪيتا لا يحتاج محمد۔ 


٫ 


دعا 


[ِسُر پهاڙي] 
ننگڙا سماڻي دا, جيوين تيوين پالڻا. 
ميلي هان يا ند هان, بيشڪ تيڏي بندي هان, 
ڊڍڪين ميیڏا ڊولا, ميڏي عيسب ن ڦوڻا. 
پي هان پناري, لگي هھسان تيڏي لاري, 
جرگڳکي نال جاشا, ول نهيسن جاوڻسا. 
تا چت يد هيت ڪسٽتتان, 


ينيا . يي “. ق 
ڏاڏا پاڻ محسد حافظ, سج درازڙين ديارا, 
دست تهين دي اصلگون آھها. سارا متصدمياا. 


هادي مهدي مرشد ميٽا, قادر يی هي ڪامل,. 
عارف عبدالحق بهار دم, نال مسٺريدان شامل. 


حُّق محني. مستي مي دي. بيشڪ او بخشيندا. 


شاھ عبيداللا ساڌا, خرواڄہ پياران پيسران, 
آل نبي اولاد علي, هي حض"ت میيان مياران, 
ڏاڏا اُس دا غرث الاعظر, مرشد ڪل اولياواڻن, 
قدم مبارڪ هويا تحقق, گردن سڀ سر تاجان. 


”الله نور السمداات والارض", اوئي منظر ناظر, 
”ولقد ڪرمنا بني آدم رو حَمّلناهُر في البر والبحر", 


”سچو” هردر حاضر. 


ڇپائيندڙ پاران 
”سچل جو سنيهو“ ۽ سچل سرمست تي لکيل ڪتاب ب آهي 
جنهن ۾ سچل سرمست جي ڪلام کاڻ علاوه سندس سواتح حيات ۽ 
خاندان بابت چڱو خاصو تذڪرو ملي ٿو, جيڪو سچل سرمست ۽ سندس 
خاندان تي تفصيلي روشني وجهي ٿو. سنڌي ٻوليءَ جو هيءُ واحد شاعر 
آهي, جنهن جو مختلف ٻولين پر لکيل ڪلام پنهنجي اسلوب بيان ۽ ذئي 
پختگيءَ ۾ ڪماليت جو درجو رکي ٿو. ڇ 
ڪتاب جي مصنف ڊاڪٽر ميمڻ عبدالمجيد سنڌي جنهن نهايت 
محنت ۽ عرق ريزيءَ سان هن ڪتاب جو تحقيقي مراد تيار ڪري بورڊ 
جي حوالي ڪيو, جيڪو 1984ع ڌاري شايع ٿيو. ڪتاب جو هيءُ ٿيون 
ڇاپو بورڊ پاران شايع ڪندي خوشي محسوس ٿي رهي آهي. 
.پا پڙه کي ول پوندو. 
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اکر 

حضرت سچل سرمست““ سنڌي زبان جو عظيمر شاعر آهي. ان کان سواءِ هن 
فارسي. سراگڪي ۽ اردو وغيره ٻولين پر ب بلند پاي شعر چيو آهي. سندس شعر پر 
ڪيف ۽ مستي آهي. رندي ۽ بيباڪي آهي. ۽ انسان جي عظمت جو اعتراف آهي. 
هو خودشناسي, خدا شناسي. خود فراموشي ۽ انسان دوستي جو پيغامم ڏئي ٿو۔ ۔ 

مضمون کان سواءِ زبان, اسلوب بيان ۽ فني خصوصيتن جي خيال کان بہ 
حضرت سچل سرمست جو ڪلام تمام مٿانهون آهي. سندس ڪلام ۾ سنڌي 
زبان نهايت سپڪ ۽ سلوڻي استعمال ڪيل آهي ۽ سريلي محاوري جو عمدو 
نمونو پيش ڪري ٿي. ڪيترائي خالص سنڌي لفظ نهايت صوزون ۽ مناسب 
نموني ڪتب آندل آهن, جنهنڪري اتر جي مخصوص لفظن, محاورن ۽ لهجي 
لاءِ سند جي حيثّيت رکي ٿو. 

فني سٽاءَ جي لحاظ کان ب سچل سائينءَ جو ڪلام نهايت اهم آهي. 
سندس بين ۽ ڪافين پر فني پختگي, وسعت, گهرائي ۽ تنوع آهي. ڪافين 
پر گهاڙيتن جا ڪيترائي قسر ملن ٿا. ۽ بيتن جون ب ڪيٽريون ئي انوکيون ۽ 
نراليون سٽائون نظر اڃن ٿيون. 

هن ڪتاټ.و سوانح تان گڏحرٹ نل ته ڪا اق 
فڪري جائزو پيش ڪيو ويو آهي. ان کان سواءِ زبان, اسلوب بيان ۽ ادبي خوبين 
تي روشني وجهڻ جي ڪوشش ڪئٌي وئي آهي. خاص طرح سان سچل سائينءَ جي 
سنيهي کي سُلجهائي پيش ڪيو ويو آهي. انهيءَ ڪري رن ارب روا 
جي اپٽار ٻ مناسب هنڌن تي ڪئًي وئي آهي. مشهور صوفي بزرگن جي افڪار ۽ 
حضرت سچل سرمست““ جي ڪلام جو تقابلي مطالعو ب پيش ڪرڻ جي ڪوشش 
ڪئي وئي آهي. آخر ۾ ڪجه چونڊ ڪلام ب ڏنو ويو آهي, ت جيڪن سچل سائينءَ 
جي پيغامر کي سمجهڻ پر سهوليت ٿئٌي. اميد تہ هيءَ نماڻي ڪوشش ۽ پيار جو 
پورهيو سرمست“ جي فڪر ۽ فهمر کي سمجهڻ ۽ پرجهڻ پر مدد ڏيندو۔ 

آخر پر, آ4سنڌي ادبي بورڊ جي سيڪريٽري, محترم غلام رباني ۽ پريس 
منيجر محترم الله بچائي يوسف زٿي جو ٿورو مڃڻ فرض ٿو سمجهان, جن ذاتي 
دلجسپي وٺي. هن ڪتاب کي سهڻي نموني ۽ ٿوري وقت پر ڇپي. شايع ڪيو. 


حيدرآباد, سنڌ 
6 - 2- 1984ع ڊاڪٽر ميمڻ عبدالمجيد سنڌي 


حسب نسب: سچجل سرمست““ جي نسب جو سلسلو حضرت عمر فاروق 
رضہ سان وڃي ملي ٿو. شجرة نسب هن طرح آهي: =., 

عبدالوهاب عرف سل“ بن میان صلاح الدين؛“ بن ميان محمد حافظ 
.الاب“ بن مخدوم شرف الدين ‏ بن 
مخدوم موسيل'“ بن حافظ علمر الدينُ“ بن مخدوم شهاب الدين““ بن مخدوم 
سليمان“ بن مخدوم خواج ابو سعيد““ بن مخدوم نور الدين“ بن رضي 
الدين؛َ بن عبدالعزيز“ ‏ بن مخدوم محمود“ ‏ بن ابوالفتح ‏ بن محمد 
اسماعيل“ ٻن محمد يوسف““ بن سليمان“ بن محمد'“ بن احمد' ‏ بن برهان 
الدينُ“ بن عبدالعزيز““ بن عبدالوهاب“ بن عبدالمطلب“ ُ‫ بن برهان الدين“ َ 
بن احمد““ بن عبدالله ٻن يونس'ُ“ ‏ بن محمد بن شيخ اسحاق““ ٻبن شيخ 
عبداللطيف““ بن محمد بن باتر““ بن شيخ شهاب الدين'“ بن عبدالعزيز ‏ بن 
عبدالله““ بن حضرت عمر بن الخطاب, فاروق اعظم رضي الله تعاليٰ عنه. 

سجل سائينءَ جو وڏو ڏاڏو شهاب الدينُ“ اول بڻ عبدالعزيز“ ‏ سڌ 93ه 
(711ع) پر فاتح سنڌ محمد بن قاسمر سان گڏجي سنڌ پر آيو. کيس پيش 
اماميءَ جو ڪر مليل هو. سنذ فتح ڪرڻ کان پوءِ شيم هاب الدیين کي 
سيوهڻ جو حاڪر مقرر ڪيو ويو. اهڙيءَ طرح هو سنڌ جو پهريون مسلمان 
حاڪر ٿيو. سہ 95 (713ع) ۾ وفات ڪيائين. 

شيخ شهاب الدين کان پوءِ سندس فرزند شيخ محمد فاروق سيوهڻ جو 
حاڪم ٿيو., جنهن سہ 124ه (741ع) ۾ر وفات ڪئي. اهڙيءَ طرح لاڳيتو ڇهہ 
پيڑهيون ڀپشت ب يبشت سا 217ه (832ع) تاڻين سيوهڻ حون حڪمران ٿيون. 
آخر سن 217هہ ۾ر محمود غزنوي سنڌ فتح ڪري, اُن وقت جي سيوهڻ جي 
فاروقي حاڪر شيخ محمد بن شيخ محمد اسحاق کي برطرف ڪير, ۽ کيس 
پينشن مقرر ڪري ڏني. تاريخ 2- رمضان [22ھ (835ع) تي هن وفات ڪئي. 

ڪجه وقت کان پوءِ هن خاندان جي ٻانهن مان ڪجه ماڻهو دادو ضلعي 
جي ڳوٺ خدا آباد جي ڀرسان ”نورجن" جو ڳوٺ ٻڏي اتي رهڻ لڳا. فاروقي 
خاندان جا ڪجه ماڻهو ب لڏي اڃي ان ڳوٺ ۾ ويٺا . في۔ جي اڻويهين 
پيڙهيءَ مخدوم نور الدين بن وحيد الدين جا چار فرزند ٿيا: مخدوم ابو سعيد, 


10 سحل جو سنيهو 
مخدوم بدر الدين, رڪن الدين ۽ ضيا“الدين. انهن مان مخدوم ابو سعيد ۽ 
مخدوم بدر الدين حضرت غوث بها“الحق زڪريا ملتاني (وفات: 1262ع) جي 
خليني مخدوم شاه جمار'' جا مريد ٿيا. پنهنجي مرشد جو قرب حاصل ڪرڻ لا 
”سيوهڻ" ۽ ”نورجن” جو ڳوٺ ڇڏي گاگڙي پرڳڻي ۾ اچي رهيا. 
مرشد کان فيض حاصل ڪرڻ کان پوءِ ڏاڊيون رياضتون ۽ مجاهدا 
ڪيائون. پنهنجو من مارڻ لاء, دنيا جي لذتن کان پري رهي, جهنگ جي ڏٿ 
تي گذر ڪيائون. حضرت غوث بها“ الحق زڪريا ملتاني جڏهن سنڌ پر آيو, 
تڏهن هنن ڀاثرن جي اها حالت ڏسي. کين ”ڏوتيئڙا” جو لقب ڏنائين. درازا 
درگاھ جو باٺي حضرت ڂر'. حمد حافظ عرف ميان صاحبڏنو, مخدوم آيو 
َ‫ سعيد جي نائين پيڙهيءَ مان هو. مخدوم ابوسعيد جو مقيرو ديهہ راڻيپور ۾ 
ڳوٺ ”موسيجي” ۾ آهي. 
ڪجه وقت کان پوءِ حضرت مخدومر ابو سعيد جو اولاد ”موسيجي” مان 
لڏي اڃي راٹثيڀور پر آباد ٿيو. انهن مان قاضى مخدوم محمد شريف هڪ 
زيراست عادر: مڄ شاش ۽ اهل الاه تين گذرنڊ آهي. اؽ آڏايل. شيجد, 
جيڪا ڪنهن زماني پر جامع مسجد هئي. هينشر بہ اسپتال جي اُتر پر موجود 
آهي. ان مسجد جي لڳ مخدوم محمد شريف ۽ سندس خاندان جي ماڻهن جون 
مزارون آهن. 
دراڙا: فاروقي بزرگن کي حڪومت ۾ عزت حاصل هوندي هئي. ان 
خاندان جي هڪ فرد ميان احمد کي چجڱي عزت واري ملازمت ھئي. سندس 
محنت ۽ ايمانداريءَ جي نتيجي ۾ گنيٽ ۽ راڻيپور جي وج واري زمين فاروقي 
خاندان کي ڪلهوڙا حڪومت طرفان جاگير طور ملي. هنن اها زمين پنهنجي ٻن 
ايماندار توڪرن: ”دراز ونڊير“ ۽ ”ڪانجن ونڊير؛ کي سنڀالڻ ۽ آباد ڪرائڻ 
لاءِ ڏني. هو .ان جاگير ۾ جدا جدا ڳوٺ ٻڌي وينٺا, جيڪي سندن نالن پٺيان 
”درازا”, ”ڪانجن” ڳوٺ جي نالي سامشهور تيا. ڪجه وقت کان پوءِ 
”ڪانجن" ڳوٺ ڦٽي ويو. پر ”درازا” کي فاروقي خاندان جي طفيل عزت ۽ 
شرف حاصل ٿيو 


)1 مخدوم جمار جو مقبرو راڻيپور شهر کان ڏكڅ طرف ٻن ميلن جي مفاصلي تي شاهراھ تي واقع 


آهي. جنهن ڳگوٺ جي لڳ اهو مقبرو آهي. ان کي ”گڏيجي" چيو وڃي ٿو. 
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خځواح محمد حافظ: درازا درگاه جو باني, انهيءَ فاروقي خاندان جو 
فرد حضرت خواڃ محمد حافظ عرف ميان صاحبڏنو ولد مياڻ عبدالوهاب“ 
آهي. اسان جو عظير شاعر حضرت سچل سرمستة“ سندس پوٽو آهي. حضرت 
خواڃ صاحب سہ 1101هہ (1689ع) ۾ر تولد ٿيو. ۽ سن 1192هہ (1778ع) ۾ر 
هن جهان مان لاڏاڻو ڪيائين. کيس صاحبڏنو ”موراڳي” ۽ ”سوائي" جي : 
سان بہ سڏيو ويندو هو۔ ان وقت سنڌ ۾ ڪلهوڙن جي حڪومت هُُي. میان 
صاحب کي ديه موره ۾ اعليٰ عهدو مليل هو. روايت آهي, ت هڪ ڏينهن 
گهوڙي تي چڙهي ملازمت جي سلسلي پر جهنگ مان وڃي رهيو هو, تت هڪ 
مڃجذوب عورت اوڃتو نڪري سندس رسٽو روڪي بيٺي. هو ڪجه بيت پڙهي 
حضرت خواڄ صاحب کي چوڻ لڳي: ”خدا ٿو تو کي ڳولهي. ۽ تون وري ڪنهن 
جي ڳولا ۾ آهين؟" 
حضرت خواج صاحب تي ان گفتگوءَ وڏو اثر ڪيو. ۽ دنياوي ڌنڌا ڇڏي وڃي 

جهنگ وسايائين. چاليهن جلن ڪڍڻ کان پوءِ حضرت خواج عبيدالله جيلائي رح اچي 
کيس مريد ڪيو. جيڪو حضرت سيد عبدالقادر جيلاني رحہ جي اولاد مان هو. 
حضرت سچل سرمست؟“ اهو احوال پنهنجي مثنوي رازنام ۽ر هن طرح آندو آهي: 

با مه صاحيدنہ 

آن محمد سصافظاًاست در سلسلرل 

روزيک مي ٫ًئكت‏ بيسرون از شهر 

باردخواسصہ ٻ تماشسائي دگر 

درميا ک وت ري وديون_'! 

ديدبک ديوان زن بسد پرهانسہ 

بي بي بعصري برد ظاهر نام او 

کس ني دان اوراتارمو 

ناگیان ديرانہ زن پيشسلكش رسيد 

گنت با آن خواڄہ اين آهکي كشيد 

بششنراز.ن رازاي رد دا 

آن دا درك ارت توتخاكجا 


" ڪوٽڙي ۽ ڏيرن نالي ٻ ڳوٺ تعلقي ڪنڊياري ۾ر خيرپور رياست جي دنگ تي آهن. 


12 سجل جو سنيهو 
ببتباندي بگت ااززبان 
آن ب۔ پيش تخوهمي سسازم عیان 
1 ري کري بصري, کري تان ڪر نانهس, 
وئي پرائي وهانء, تنهنجو هينئڙو تان هيشُن تيو. 
 .2‏ جئان گهیو جڳ پر پر جس نن جيئڻ ڏئي. 
باب ن۔ پڙهج بي. فبٿجخ الترد ات يتا 
3 َر وجهيو ڪاڻ کَارسان کليسو سمهين, 
آیيل هي اهجاڻ جو ڪسَڻ ڇڏي تُهَ۔ أبهين. 
از نيدن خواجہ آخ: شده, 
بيار تس گ ډيدايق يڊ شِنڊه 
يارہ عماه. رااز تت ركشيد 
مُرعه از سيخانه النشت حشسيد 
آمده بشجافت حنگل گوش يیافت 
جز محبت هر بد روي بتافت 
جهھل جل۔ آندر آن بيش كشيد 
تعدمِدت شنه غدالله رسسيد 
دست بيعت خواڄہ را دادن آن زان 
كٽشف بخشيد از مکان تا لامکان! 
ترجمو: منهنجي ڏاڏي جو مشهور نالو صاحبڏنو آهي, جيڪو (فاروقي 
خاندان) جي سلسلي پر محمد حافظ آهي. 
هڪ دنعي شهر کان ٻاهر, خواڃ سير لاءِ پځي ويو تہ, هڪ ديواني برهنہ 
عورت ڏنائين. ظاهر ۾ سندس نالو بي بي بصري هو. هن جي اصل نسل جي 
ڪنهن کي ب خبر ن هئي. اوجتو, (اُها) ديواني عورت هن جي سامهون پهتي. 
هن آھ ڀري خواڄ کي چيو: ”اي صرد خدا! مون کان هي راز ٻُڌ. اهو خدا, 
تنهنجي ڪمن (جي ناهڻ) ۾ آهي ۽ تون ڪيڏانهن ٿو وڃين؟” 
سنڌيءَ ۾ چيل بيت, انهيءَ زبان پر تنهنجي اڳيان هن طرح ڀٽا پيش 
ڪريان ٿي: 


سچل جو سنيهو 3. 

1. جري كري بهري .... هين ٿيو. 

2. حٿان گهڻو جگ پر, .... الف سان. 

3. وَرَ وجهيو ڪاڻ, .... ته اُبهين. 

خواج, اهو ٻُڌندي ئي بيهوش ٿي ويو. جڏهن هوش ۾ --. 
عاشق ٿيو. مٿي تي پهريل پڳ لاٿائين. محبت جي ميخاني مان ُڪي چکيا 
سڀ ڪجه ڇني آيو ۽ جهنگل پر اچي تنهائيءَ جي ڪُنڊ اختيار ڪياٿين. 

محبت جي علاره, جيڪي ڪجه هر, ان کان منهن موڙيائين, ۽ انهيءَ 
جهنگل ۾ چاليه جلا ڪڍيائين. 

ڪجه عرصي کان پوءِ شاھ عبيدالله پهتو, خواجہ کي بيعت جو هٿ 
ڏنائين. ڪشف عطا ڪيائينس ۽ مڪان کان لامڪان تائين پهچايائينس! 

خواجہ عبيدالله پنهنجي ٻن ڀائرن: شاھ ڪليم الله ۽ شاھ عبدالمالڪ 
سان گڏجي سنڌ ۾ آيو هو. سنڌ ۾ِ ڪجه وقت رهي. اجمير شريف روانو تي 
ويو. وفات ب اتي ڪيائين ۽ اتي ئي حضرت خواج معين الدين جشتي“*“ جي 
رگا ٻ هدقون آٿنو. حضرت سل سرمست““, حضرت ڂخواجہ عبيدالله جي 
تعريف پنهنجي مثنوي ”راز نام” ۾ هن طرح ڪٿّي آهي: 

سڪندر جي مُل, هن جي در جا سوين دربان هئا. ولايت جي بادشاهيءَ 
جو تاج, هن جي سر تي هو. سوين دارا جهڙا بادشاھ ۽ خاقان هن جا نوڪر 
هئا. ڪيتباد ۽ حمشيد ۽ خسرو جهڙا بادشاهھ, سندس خادم هئا. 

حضرت جنيد ۽ شبلي ب (سندس گهوڙي جا) تنگ ڇڪيندڙ هئئا. حضرت 
بايزيد ۽ حضرت ذوالنون مصري, هن وٽ وزي هئا. 

آن عبيدال با تڻاايا 
اوبوداهرهر دم هيراهما 


وبودانورخدا سرتا اهر 





چند ون عيسسيٰ کد بيدا بدمر 
جمون سكندر صد ب. د دربان درش 
افسر شاهي ولايت بر سسرش 
صد جون دارا همچون خاقان چاگكرش 
كيقباد وجم ون خسرو خادمش 


آن جنيد و شبلي هر فتراگ گير 


14 سچل جو سنيهو _ِ 
بايزيد و ذوالنون هر پيشش وزير 
او بود اولاد حضرت مصطنسيٰ 
جسد آن قطب زمان شد مرتضيٰ 
خواجڄہ حسافظ ود بساحق قرين 
شهه عبيلالله شاه سس رفراز 
خواڃہ محمد حافظ است راز ونیاز, 
ُهو عبيدالله اسان جو شاھ هو. هُو اسان جي هر هر قدم تي همراھ هو ۽ 
هو سر کان پيرن تائين خدا جو نور هو. گهڙي پلڪ پر حضرت عيسيٰ عليہ 
السلامر وانگر ڦرڪ سان (مرده دلين پر) جان وجهندو هو. 
هو حضرت مصطفيٰ علي الصلواة والسلامر جن جو اولاد هو. هن جو ڏاڏو 
زماني جو قطب علي المرتضيٰ رضي الله تعاليٰ عنه هو. 
عبيدالله, دين جي روشني هو., خوا حافظ کي حق جو ُرب حاصل هو. 
شهنشاھ عبِيدالله شاه, صاحب افتخار (بلند رتبي وارو) هو, خواحہ محمد 
حافظ راز و نياز جو صاحب آهي. ==: 
حضرت خواج عبيدالله موڪلاگڻ وقت حضرت خواج محمد حافظ کي ٽي 
ڳالهيون چيون: 
1. اوهان جا سمورا گادي نشين هميشه لوڙهي اندر رهن. ۽ ٻاهر ن نڪرن. 
2 اوهان جي وڏي فرزند صلاح الدين جي بدران خرواڃ عبدالحق سجاده 
.. اوهان جي خاندان جو هر فرد, سجاده نشين جي بيعت ڪري. ۽ ٻي 
ڪنهن جي ب بيعت نت ڪري. 
انهن هدايتن جي تعميل. پشت بہ پشت ٿيندي رهي ٿي. حضرت خواحم 
محمد حافظ, حضرت شاھ عبيدالله جي نظر فيض اثر سبب رڱجي ريٽو ٿيو. ۽ 
روحانيت جون منزلون تيزيءَ سان طَي ڪيائين. درگاهہ قاثئر ڪيائين ۽ 
ڪيترن ئي خدا جي ٻانهن کي فيض ڏنائين. حضرت شاھ عبداللطيف ڀٽايد= 
سندس همعصر ها. روايت آهي, ت حضرت شاھ عبداللطيف صاحب جن ڪهي 
اچي ساڻس ملاقات ڪئي هئي. حضرت پير صاحب پاڳاري, حضرت پير محمد 
راشد رحہ جي ملفوظات مان معلوم ٿئي ٿو. تہ درگاهہ پير ڳوٺ جو ٻاني 


سل جو سنيهو 15 
پير محمد بقا شاھ, ”پريالوءِ” جي مخدوم محمد اسماعيل رح جي وفات کان 
پوءِ. روحاني فيض لاءِ ميان صاحبدڏني وٽ آيو هو. 

میان صاحبڏنو فاروقي سنڌي, سرائڪي ۽ فارسي زبانن جو بلند پايہ 
شاعر ٿي گذريو آهي. سندس سنڌي شعر, بيت ۽ ڪافين تي مشتمل آهي. 
۾ ڪٿي صاحبڏنو ۽ ڪٿي حافظ نالو آندو ااٿس. سندس ڪلام وحدت 
الوحود, ۽ تصوف جي تعليم جو آثين دار آهي. 

خواجہ عبد الحق: ميان صاحبڏني کي ٻب فرزند ٿيا ان 
سرمست““ جو والد ميان صلاح الدين, ۽ ميان عبدالھق. ميان صاحبڏني کان 
پوءِي سندس مرشد جي ارشاد موحب سندس ننڍو فرزند خواڄہ عبدالحق سجاده 
.نشين ٿيو. هن جي ولادت س 1120هہ۔ (1708ع) ۾راي, ۽ سد 1213ه۔ “ 
(1800ع) ۾ هي؛ جهان ڇڏيائين. هو وڏو عالم, فاضل. عارف ۽ شاعر ٿي 
گذريو آهي. سندس ديني فتويٰ کي حرف آخر سمجهيو ويندو هو. ڪيٽرن کي 
خدا جي ٻانهن کانسُس روحاني فيض پرايو. انهن مان سندس ڀائٽي, اسان جي 
عظيم شاعر حضرت سچل سرمست““ جو نالو سرفهرست آهي. حضرت سچل 
سرمست““ پنهنجي ڪلام ۾ ڪيترن ئي هنذن تي سندس روحاني مرتبي جي 
ساراھ ڪي آهي. ۽ پا کي سندس مريد ڄاڻايو آهي. فرمائي ٿو: 

مدح آاواز ما نمي گرد تمامر, هر گفٽمر آن بود بس و السلامر. 

(مثنوي راز نامه) 
ترجمو: هن جي تعريف, اسان کان پوري ٿي نٿي سگهي. جو ڪجه يو :َ 

اٿر, اهو اتي پورو ٿيو. و السلام (مثنوي راز نامہ) 








يکروز بودم سن بخدمت مصطفيٰ 3 
سسرور كونين آن خيرالورا 
اين نين فریود ما را آز گرمر 
جزصف ير عبدالعمتقذ.ا 
ان گر خاص او راك ردام 
هابت يتت ال -ة 


16 سحل جو سنيهو 
٣خنيتا‏ را" با ڪان نڪ يساڻن 
تا ري از دوستيش بادشسا. 
(ديوان آشكار, جلد اول. ص 38) 
ترجمو: هڪ ڏينهن حضور پُرنور محمد مصطفيٰ ص جن جي حضور 
اقدس پر حاضر هوس تہ ٻنهي جهانن جو سردار, جيڪو سموري مخلوق پر 
چونڊيل ۽ پسنديده آهي. اُن حضرور عليہ الصلواة والسلامر جن وڏي شفقت ۽ 
مهربانيءَ سان حڪر فرمايو تہ ”پنهنجي پير طريقت شيخ عبدالحق جي اجازت 
بغير. اسان جي حضور پر ن اڃ. 
اسان, تنهنجي پير و مرشد کي. پنهنجي خصوصي ۽ پسنديده ماڻهن جي 
جماعت ۾ شامل ڪيو آهي ۽ ان جو فيض هر هنڌ جاري ۽ ساري آهي.” 
اسان جي پير طريقت جو شان ۽ شوڪت نهايت بلند آهي. انهيءَ جهڙو 
وڏي رتبي وارو انسان, هن جهان ۾ ڪو ب ن آهي. 
اي ”آشڪار'! تون پنهنجي پير ۽ مرشد جي پيرن جي ٻڻي ٿي وڃ ت جيئُن 
اُن جي همراهي ۽ دوستيءَ سان بادشاهي جي رتبي تائين پهچجي سگهين. 
(ديوان آشڪار. فارسي,. ص 38) 
درگاھ جو سلسلو: حضرت خواجہ عبدالحق کي پنج فرزند ٿيا: قبول 
محمد اول. زين العابدين, دين محمد, ولي محمد ۽ خداداد. سڀئي اهل دل ۽ 
عارف ٿي گذريا آهن. سخي قبول محمد اول درگاهہ جو سجاده تخت تر ان 
جي ولادت 1181هہ (1767ع) ۾ ٿي. ۽ 1245هہ (1829ع) پر وفات ڪياڻين. 
ان کي ڇه فرزند ٿيا: خواہ نظر محمد, خواحہ محمد حافظ., خواحہ محمد 
سعيد, خوا سرور علي, خواج موجود علي ۽ خواڄ محمد غوث. سي قبول 
محمد اول کان پوءِ هيٺيان بزرگ سجاده نشين ٿيا: 
. ظ اد 0 ات كھ 183617867 
.ات ات 2 / 1823ع -۔ 1855ع) 
.ما ات ات 343[ 18457 -۔ 1924ع) 
...ات ات 3 18897 - 1931 
.ات 3 ات 1371 / 1913ع - 1951ع) 
خواح عبدالحق ثاني 
ق تل[ لد التن: ‏ 


ٿٺ اچ دٺ ‏ لا )اٿ دا 


سچل سرمست““ جي سوانح 
نالو: حضرت سچل سرمست““ جي جنم جو نالو عبدالوهاب هو, پر راست 
گوئي ۽ راست بازي جي ڪري ”سچو”, ”سچل” ۽ ”سجيڏنو” سڏڻ لڳا. پوءِ 
.سا مه يو. سندي, سراڪي ۽ اردو شعر پر اهوثئي نالو ‏ 
تخلص طرر آندو اڻس. البتہ ”فارسي مثنوين” ۽ ”ديوان آشڪار“ فارسي ۾ر 
”آشڪار” تخلص ۽ ديوان خدائي ۾ ”خدائي” تخلص آندو اٿس. 
ولادت: حضرت سچل سائين, ميان صلاح الدين جواڪيلو فرزند هو, 
جيڪو ميان صاحبڏني جو وڏو فرزند هو. سن 1152ه۔ (1739ع) پر سندس 
ولادت ٿي. هو اڃا ڇهن سالن جو مس ٿيو, تہ سندس والد بزرگوار وفات ڪئي. 
تعليم ۾ تربيتث: جيُن ت اڃا ننڍڙو ٿي هو, ت سندس والد وفات ڪئي. 
انهيءَ ڪري سندس تعليم ۽ تربيت سندس ڏاڏي ميان صاحبڏني ۽ چاچي خواڃ 
عبدالحق جي زير نگراني ٿي. جيڪي اهل الله ب هئا. ت جيد عالم ب. 
اڳ ۾ اچي چڃڪو آهي, تہ حضرت شاھ عبداللطيف ڀٽائي جن حضرت 
ميان صاحبدني جي ملاقات لاءِ ڪهي درازن ۾ ايندا هئا. هڪ ڀيري جڏهن روح 
رهاڻ لاءِ درازن پر آيا, ت حضرت خواجہ صاحب کي چيائين, تہ پنهنجن 
صاحبزادن کي گهرايو, ت انهن کي بہ ڏسون. جڏهن صاحبزادا آيا,. ۽ ضرت 
سچل ساٿينءَ تي نظر پيس. تہ اڻ ڏانهن اشارو ڪري چيائين: ”اسان جيڪا 
ديڳ چاڙهي آهي. ان جو ڍڪ هي؛ ڇوڪر لاهيندو.” مطلب هي؛هو, تہ هي؛ 
عارف اسرار الاهي عيان ڪندو. ٿيو بہ ائڻين. سچل سائينءَ جو ڪلام ان لاءِ 
شاهد آهي. ُ ٍ 
حضرت سچل سائينءَ روحاني تعليم سان گڏ ننڍپڻ پر ئي ديني تعليم 
ب باقاعده حاصل ڪئي هئي. ننڍي هوندي ٿي. درازا درگاھ جي فيض جي 
چشمي مان فيضياب ٿيل. حافظ عبدالله قريشي صديقيءَ وٽ کيس ديني 
تعلير حاصل ڪرڙڻ لاءِ ويهاريو ويو. جيڪو پڻ وڏو عالم ۽ عارف الله هو. 
ٿوري ئي وقت پر قرآن مجيد حفظ ڪيائين. ۽ فارسي ۽ عربي جي مڪمل 


تعلير حاصل ڪيائين. علوم عقلي ۽ نتلي جي تڪميل پنهنجي ڇا جي 
ميان عبدالحق وت ڪيائين. 


18 سيل جو سنيهو 

بيعٿ: حضرت سچل سرمست کي روحاني فيض بہ پنهنجي چاچي ميان 
عبدالحق کان حاصل ٿيو ۽ ان جو ئي دست بيعت مريد هو. ان وٽان ٿي معرفت 
جون منزلون طمّي ڪيائين. پنهنجي مرشد سان بي انتها محبت ۽ عقيدت 
هيس. جنهن جو اظهار پنهنجي شعر ۾ مختلف جاين تي ڪيو اٿس. مرشد جي 
اولاد جي ب وڏي عزت ڪندو هو. 

شادي: حضرت خواج عبدالحق پنهنجي نياڻي, حضرت سچل سرمست 
جي نڪاح پر ڏني. بي بي صاحبہ ٻ سال حيات هئي, پر اولاد ڪون ٿيو.۔ 

شرع جي پابندي: سچل سائين شروعاتي زندگيءَ ۾ر شريعت جي پوري 
پوري پابندي ڪندو هو ۽ نماز باجماعت پڙهندو هو. پر پوءِ جڏهن مستيءَ واري 
ڪيفيت مٿس ظاري تي ت استفراق جي حالت ۽ رهڻ لڳو۔ 

صورٿ ۾ سيرٿ: مرحوم قاضي علي اڪبر درازي پنهنجي ڪتاب ”دولهہ 
درازي” ۾ سچل ساٿينءَ جو حلي مبارڪ ۽ لباس هن طرح بيان ڪيو آهي: 

”سچل سرمست ساٿينءَ جو چهرو نوراني, صاف ۽ سفيد رنگ جوهو. 
خط و خال دلڪش, شر آهو مثل. ليڪن پُرڪيف ۽ گيسو (وار) دراز 
(ڊگها) هوندا هئّا. جن کي هو مٿي جي وج تي چوٽو ڪري, ٻڌي ڇڏيندو هو. 
.لا سي ات پر جهن هو شعر چوندو هو, تہ سندس اهي 

دراز گيسو اُڀا ٿي ويندا هئا. ريش مبارڪ (سونهاري) سفيد ۽ ڀريل هوندي 

هين. قد درميانو ۽ هٿ ۽ پير ننڍا. نازڪ ۽ نرم هوندا هُين. هميشه سفيد 
پيراهن (پهراڻ) ڀائيندو هو. اي کٿي یا چادر ڍڪيندو هو, ۽ سر تي سبز 
رنگ جو فقيراڻو :ڪلاہ پهريندو هو. مگر جڏهن سجاده نشين صاحب جي حڪم 
سان ڪيڏانهن ٻاهر ويندو هو, تانهيءَ تاچ مٿان موگي رنگ جي خلافت جي 
دستار پهري نڪرندو هو. پيرن پر جُتي پائيندو هو, ۽ هٿ پر عصا کڻندو هو.” 

محترم قاضي صاحب. خوراڪ ۽ رهڻيءَ جو ذڪر هن طرح آندو آهي: 

”اواُل پر وهٽ تي چڙهندو هو. پر پوءِ ڪنهن ب وهٽ تي نہ چجڙهيو. 
سندس خوراڪ بلڪل سادي هوندي هتُّي. لسيءَ ۾ ڳاڙها مرج وجهي. ماني 
پوري کائيندو هو. رات جو جوئر جي ماني ٻڪريءَ جي کير سان کائيندو هو. 
شروع پر گوشت جو سُوروو واپرائيندو هو. پر پوءِ اهو بہ کائڻ ڇڏي ڏنائين 
اڪثر روزي پر گذاريندو هو. 
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منجهند جو آرامر وقت ڪاٺ جي صندل تي یا ڌرتيءَ تي آرامر ڪندو هو, 
مگر رات ساري الله جي تات پر گذاريندو هو. هميشه فڪر ۽ استفراق پر 
هوندو هو. سندس اک سدائين آلي هوندي هئي. گويا سورن جو سمنڊ سندس 
سيٺني پر سمايل هوندو هو. ”بي درد, نامرد” سندس مشهور مقولو آهي.” 

ان مان معلوم ٿيندو ت سچل سرمستة“ سائين هميششه ذڪَر ۽ فڪر ۾ر 
محو هوندو هو, ۽ سادگي, سنجيدگي, نهٺائي, صبر, تحمل ۽ فیياضي سندس 
خاص خصوصيتون هيون. ايتريقدر رحمدل هو جو ن ڪڏهن شڪار ڪيائين, ۽ . 
نہ عمر ڀر ڪنهن جانور کي ذبح ڪيائين. نشيدار شين کان بہ دور رهيو. 
جيتوڻيڪ دنيوي ڏنڌن سان دلجچسڀي ڪان هيس. ان هوندي ب پنهنجي چاچي 
ميان عبدالحق توڙي ان جي فرزند سخي قبول محمد اول جي خلافت جو حق 
پورو ادا ڪيائين. ٻالڪن جي معرفت ”درازي درگاھ” جو انتظام هلاکيندو هو. 
مرشدن پاران شادي, غمي ۽ ٻين ڪمن ڪارين سان ھيڏانهن ھوڏانهن ويندو 
هو. مير سهراب خان ۽ مير رستر خان سان سٺا تعلقات هيس. ڪنهن سائل 
جي مدد لاءِ مرشد جي ڄوڻ تي مير صاحبن جي ڪچهريءَ پر بہ ويو هو. 
راڻيپور, گنيٽ, كُهڙا, پير ڳوٺ ۽ بين درگاهن جي بزرگن سان محبت ڀريو 
ناتو هيس. مرشدن جي ڪمن ڪارين سان سکر روهڙي, شڪارپور ۽ لاڙڪاڻي 
جو سفر ب ڪيائين. 

طالب: سچل سائين دست بيعت مريد ڪون ڪيو. جيڪو ٻ وٽس ايندو 
هو, ت اڻ کي مرشدن ڏانهن مُوڪليندو هو. مرشدن جو وري دسٽور اهو هو, ت 
روحانيت جي طالبن کي ذڪر ڏئي, تربيت لاءِ سچجل سرمست““ ڏانهن اماڻيندا 
هئا. اهڙن طالبن مان هيٺين جا نالا قابل ذڪر آهن: ٍ 

1. فقير نانڪ يوسف اڳڙن وارو 2. فقير محمد صالح قادري لاڙڪاڻي 
وارو 3. فقير محمد صلاح دونهين وارو 4. فقير گهراممر جتوئي 5. فقير شير 
خان ڀنڀرو 6. جانو فقير شڪارپوري 7. سيد خير شاھ 8. سيد پير شاھ 9. 
حاجي عثمان چاڪي لاڙڪاڻو 10. سيد حسن شاھ [1. فقير محمد صديق 12. 
فقير شير علي 13. حيدر شاھ. 

وڦاٿ: سنڌ جي هن سرمست شاعر, سنڌ جي سرزمين جي ڪنڊ ڪڙج پر 
توحيد جو پيغاممر پهڄائي, روحانيت جي سڳنڌذ ۽ سرهاڻ سان سرهو ڪري, 
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ڪيترن ئي خدا جي ٻانهن کي معرفت جي رنگ پر ريٽو ڪري. تاريخ 
4 رمضان سن 1242هہ (1827ع) تي وصال ڪيو. انهيءَ تاريخ تي هر سال 
سندس درگاھ تي ميلو لڳندو آهي ۽ ڪيترائي پيار جا پانڌيئڙا ڪٿان ڪٿان 
ڪهي اڃي. سڪ جو سلامر ڀريندا آهن. سنڌ جي باڪمال صوفي شاعر حضرت 
قادر بخش بيدل سندس وفات جون تاريخون سنڌي ۽ فارسي شعر پر چيون آهن. 





ڪڍ 
عشق جويارو درازن ۾ عجصب ارار هو 
مست سالڪ شھ سچڇوعاشق اتي اظھهارهو. 
1 برهہ جي برسات جو تنهن وير تي وسڪار هو, 
ظاهر ۽ باطن تنهين وٽ درد جو ڌڌڪارهو. 
2. ٫جد‏ وحدت جو سدا خاصو تنهين خیارهو, 
سرد سو منص وروانگرعشق جواوتارهو. 
3- منجه سخن ان جي الوهیيت سندو آئارهو. 
جنگ جذبي جوش مستي پ۾ر مشل عطارهو. 
4 پانهنجي رائي پِين نٺوي وره نروار هو., 
پوءِ وصل جي سو ماڻي. ذوتق کان ذخار هي 
5 . سن ٻارنهن سڙ؛ ٻائيٽاليه پريارهيو, 
جوڏهیين رمضان جي ھادي او هسرار هو. 
6. قربدارن جي ڪتڪ ۾ مرد منصٻدار هو 
در تنهين داتا جي ”بیدل پرت جو پينارهو. 
قطع تاريخ فارسي 

ون سالک سچو زين طلسم مجاز 

سوي آشيان رت ون شاهباز 

زھهي صاحب وجد منصرر وقکت 

كہ بي مشل بوده بہ سوزو گداز 

ب_ هنگام سر جوشي حالتش 
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نگاهش هي بود طالب نواز 
ب نير التناتيٴكعزويا فتنسد 
ب يک لحظ طَي گشته راه دراز 
زهر دوجهان دست شُست آن کسي 
که شد محسرم راز آن عشق باز 
ون شد ڄان او عازم وصل اصل 
شنيد آرجمي باهزار عزوناز 
دلمر جنسست سال و صالش زجان 
بگنتاك دريائز ار راز 
2 
ترجمو: اي ”سجو!؟" جڏهن سالڪ, هن ظاهري ڪرشمہ ساز دنيا مان 
شهباز جي مثل, پنهنجي آشيانہ ڏانهن ويو ت, اهو عشق و محبت جي وقت جو 
منصور, صاحب آفرين, سوز ۽ گداز پر بي مثل هو. 
مستيءَ جي وقت., سندس نگاھ جي حالت ب محبت جي طلب رکندڙن لاءِ 
مشفقان هنُي. ٿوري توج ڏيندڙ بہ هڪ لحظي پ۾ر. سلوڪ جي وڏي راه 
پارڪري. وڃي پهتا. 
انهيءَ جي نگاهہ سبب, جنهن بہ ٻنهي جهانن کان پاڻ آجو ڪيو. سو 
انهيءَ عاشق جو رازدان بنيو. 
جڏهن, سندس جان, اصل سان واصل ٿيڻ جو عزم ڪيو ت, هزار عزت و 
احترام ۽ لطف سان (غيبي آواز) ٻڌائين ت: ”بيشڪ موٿي اڃ". 
منهنجي دل. سندس وفات جي سال جي ڳولا جان سان ڪئي. چيائين تہ: 
”درياي رَخار راز".۔ 
42 





يعني: ”مو جون هڻندڙ, سمنڊ جو راز"۔ 





در بيعنائي آزل تر کید شد مخروج عشق 
كکف ز درياي محبت کگرد بيرون سوج عشمق 
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از علي صادىق يتين و پيشاا منخروج عشق 
سال او را منضيئ بر لو تقدير اين نوشست 
بودم.ه پر اھدي و آفتاب اوج عشصق 
142 
ترجمو: ازل جي وعدي (عهد و پيمان) ڪري, عشق جي راھ نمودار ٿي. 
محبت جي سمنڊ جي گجي. عشق جي وير سان ٻاهر نڪتي.: 
خداوند تعاليٰ جي لطف ۽ مهر سان, ”سچو” حضو رڪ جن جي حضور ۾ 
۽ حضرت علي عليہ السلامر جيڪو بيشڪ صادق ۽ عشق جي ظهور جو پيشوا 
آهي. حاضر ٿيس. تقدير جي ڦرهيءَ تي لکندڙ, هن جو ھهي؛ لکيو: 
”بود مه برح هديٰ و آفتاب اوج عشق” 
رر2م-”ي= 
يعني: ”هدايت جي برج جو چنڊ ۽ عشق جو بلند ترين سج هو.” 
تاريخي پس منظر: سچل سائين ارڙهين صدي. ۽ اڻويهين صديءَ جي 
پهرين چين ڏهاڪن پر زندگي گذاري. انهيءَ زمانى ۾ سنڌ وڏا لاها چاڙها ڏئا, جن 
سنڌ جي سياسي, سماجي, اقتصادي ۽ علمي حالتن کي تما گهڻو متاثر ڪيو. 
جنهن سال 1739ع ۾ حضرت سچل ساڻينءَ جي ولادت تي. ان سال نادر 
شاھ سنذ تي ڪاھ ڪئي. ۽ وڏي تباهي مچائي. ن فقط تمامر گهشو مالي ۽ 
جاني نقصان ٿيو. پر وڏي علمي ذخيري تان ب سنڌين کي هٿ ڌونخا پيا. هن 
جي ڏاڍ ۽ ڏهڪاءَِ جي ڪري ”گهوڙا ڙي گهوڙا” ۽ ”نادر ٿو اي" جهڙيون 
چوڻيون رواج ۾ر آيون. سچل سائين 15 سالن جو هو, ت احمد شاھ ابداليءَ سند 
تي ڪاھ ڪئي. ۽ مغل پرڳڻو پنهنجي قبضي پر رکيو. ان پرڳڅڂي جون حدون 
اتر ۾ بلوچستان جي شهر روجهاڻ کان مدئجيءَ تائين هيون. اهڙيءَ طرح ان پر 
موجوده شڪارپور, شڪارپور ضلعي جو حصو ۽ بلوچستان جو ڪج حصو 
اڄي ٿي ويا. 
سہ 1762ع پر ميان غلامر شاھ ڪلهوڙو سنڌ جي گاديءَ تي ويٺو, جنهن 
کي احمد شاھ ابداليءَ ”شاھ وردي خان” جو خطاب ڏنو. سہہ 1763ع ۾ هن 
ڪڇ نتح ڪيو. ان کان پوءِ هن حيدرآباد جو شهر ٻڌرائي, ان کي سنڌ جي 
گادي بنايو. احمد شاھ ابداليءَ ديره جات جو سمورو علاتقو ميان غلام شاھ 
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جي قبضي ۾ر ڏنو. هيءُ عادگقو ٽن سرن ميلن تي پکڙيل آهي. ۽ هينگر پئجاب ُ 
پ۾ر آهي. سنہ 1768ع پر هن علاگقي جي ”ناهرا” قوم بغاوت ڪئي, جنهن کي 
مير بهرامر خان, ميان جي طرفثان شڪست ڏني. 
ميان غلام شاھ يوروپي واپارين مان فقط انگريزن کي سنڌ ۾ واپار 
ڪرڻ جي اجازت ڏني. هو سنڌ مان ڪپڙو, قلمي شورو ۽ نير خريد ڪري 
ڏيساور ڏانهن موڪليندا هئا. سنہ 1772ع پر ميان غلام شاھ ڪلهوڙي وفات 
ڪئي. سندس ڏينهن پر سنڌ اندر گهڻي قدر امن امان رهيو, ۽ سنذ حڪومت 
جون حدون ديره جات, ڪڇ ۽ بلوچجستان جي ڪجه حصي تائين پکڙيل هيون. 
هنر ۽ واپار جي ترقي ٿي. ۽ سنڌ جو مال ڏورانهن ڏيهن تاٿين پهتو. آبپاشيءَ 
جا طريقا سذريا ۽ زرعي پيداوار وڌي. مطلب ت سنڌ جا ماڻهو سکيا ۽ آسودا 
رهيا. ۽ صلح سانت سان زندگي گناريائون. اهوئي سبب آهي. جو ان زماني 
کي ڪلهوڙن جي اوج جو زمانو چيو وڃي ٿو َ 
ان کان پوءِ سندس پٽ يي سرفراز (ڪلهوڙو) تخت نشين ٿيو. ان 
وقت حضرت سچل سرمست ّ.جي عمز 32 سال هئُي. ميان سرفراز سنڌ جو 
ڪامياب حڪمراڻ ثابت ن ٿيو. 
... ال جي هٿ پر هيون. هن ٽالپرن سان اچائي 
کنئي (اُنهن کي تنگ ڪيو ۽ ستايو). مير بهرام خان کي دربار ۾ مارايائين, 
۽ ان جو پٽ مير صوبدار خان وري ميان محمد سرفراز جي ماڻهن سان وڙهندي 
مارجي ويو. هي واقعو سنہ 1774ع پر ٿيو. انهيءَ ڪري تاليرن سندس خلاف 
بغاوت ڪئي. ۽ سہ 1775ع پر کيس تخت تان لاهي حيدرآباد جي قلعي ۾ 
قيد ڪياتون. 
ان کان پوءِ ميان غلام نبي, ميان ضادق علي ۽ ميان عبدالئبي کي هڪ ٻئي 
پٺيان تخت تي ويهاريائون. ميان عبدالنبي هڪ ظالر حڪمران ثابت ٿيو. هنن 
ميان محمد سرفراز کي مارائي ڇڏيو, ۽ ٽالپرن جي ب پويان پيو. آخر سن 1783ع ۾ر 
مير فتح علي خان کيس شڪست ڏئي. سنڌ ۾ر ٽالڀرن جي حڪومت ٹائر ڪئي. 
ڪلهوڙن جي ڏينهن ۾ زرعي پيداوار وڌي, ڇاڪاڻ تہ هنن کي زراعت 
سان تمام گهڻي دلچسڀي هئي. هنن زرعي پيداوار کي وڌاكڻ ۽ سڌارڻ لاءِ 
وڏيون ڪوششون ورتيون. انهيءَ مقصد لاءِ ڪيترائي واهہ کوتايائُون. مسٽر 
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ڊيل هوسٽ, ڪلهوڙن جي کوٽايل واهن جا نالا ڏنا آهن, جيڪي هن طرح آهن: 

”پراڻؿ, نارو, اڙل. ڦليلي, گوني. پجارو, گانگرو, لکي. سيتا. بگهاڙ, 
داديجي. گهاڙ, امرڪس ۽ نور واھ.” ٰ 

آبپاشيءَ جي طريقن کي سڌارڻ سان گڏ نوان شهر ب۔ آباد ڪيائون, 
حهڑڙوڪ: حيدرآباد, مراد آباد, الله آباد ۽ خدا آباد (نزديڪ هالا). ميان غلام 
شاه ”شاھ بندر” نالي بندر تعمير ڪرايو ۽ ”پراڻ” کي موريءَ جو بند ٻذرايو, 
انهيءَ ڪري ٿر جي آبادي ۾ واڌارو آيو. 

سن 1775ع کان سنہ 1783ع تائين ڪلهوڙن ۽ ميرن جي ڇڪتاڻ ۽ لڙاين 
جي ڪري سنڌ کي وڏو نقصان پهتو. سن 1780ع پر وڏو ڦورو مدد خان پٺاڻ 
سنڌ تي ڪاهي آيو, ۽ اتر کان هيٺ بدين تائين ڪيتراگي ڳوٺ ۽ شهر ناس 
ڪري ڇڏيائين. جوڻ ۽ فٌح باغ جهڙا وسندڙ شهر ويران ٿي ويا, ۽ ڪيترائي 
سرسبز باغ ۽ آباديون ناس ٿي ويون. انهن حالتن ڪري واپار بند تٿي ويو. 
صنعت ۽ حرفت کي ڏڪ لڳو. پيداوار ۾ِ ڪمي اچي ويُي. ۽ ملڪ ڏڪر ۾ر 
تباھ ٿي ويو۔ 

ٽالپرن, سنڌ تي پنهنجي حڪومت قائر ڪرڻ ڻ کان پوءِ حالتن کي بهٽر بنائڻ 
لاءِ وڏي ڪوشش ورتي. ميان نور محمد خان جي آخري ڏينهن پر قلات جي بيگلر 
بيگي ڪراچيءَ جي مياڻيءَ تي قبضو ڪيو هو. تاليرن ڪراچيءَ تي ٻيهر قبضو 
ڪيو. اڻ کان سواءِ شڪارپور وارو علاگقو, جيڪو افغانن جي قبضي ۾ هو. 
پنهنجي قبضي هيٺ آندائون. عمر ڪوٽ واري علاگقي تي ب جوڌپور جو راجا 
ابصو ڪري ويو, اهو علائقو ب فتح ڪري, سنڌ جي حيثيت بحال ڪيائون. نہ 
فقط ايترو, پر بهاولپور جي حاڪم کان سبزل ڪوٽ وارو علاگتو هٿ ڪري, سنڏ 
جي حدن پر شامل ڪيائون. هوڏانهن مزارجه علاگتو بروهين کان کسي. سنڌ سان 
ملايائون۔ انهيءَ ڪري راجنپور تائين ٽالپر حڪومت قاثر ٿي وئي. مزارين ۽ 
بليدن حو تعاون حاصل ڪري ٽالپرن پنهنجي حڪومت ديره جات تائين مضبوط 
ڪئي. انهيءَ ڪري سنڌذ جون حدون اتر پر راجنپور کان ڏکڻ ۾ عربي سمنه, ۽ 
اوڀر ۾ راجپوتانا کان کيرٿر تائين قائر ٿي ويون. 

سنڌ جو پهريون ٽالير حڪمران مير فتح علي خان هو. ملڪ جي فلاح ۽ 
بهبود لاءِ هن پنهنجي ٿن ڀائرن: مير غلام علي خان, مير ڪرم علي خان ۽ 
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مير مراد علي خان کي پاڻ سان حڪومت پر شامل ڪري چوياري قاثر ڪئي. 
سنڌ کي ٽن حصن ۾ ورهايو ويو: (1) پهريون حصو حيدرآباد وارو, جنهن جون 
حدون ڪراچيءَ کان سيوهڻ ۽ ٽنڊوالهيار کان كيرٿر تائين هيون. ٿر بہ هسن 
حصي ۾ هو. مير فتح علي خان پنهنجي چوياري سان هن حصي جو حڪمران 
بنيو. هيءَ ”شهداداڻي” سرڪار سڏي وئي. (2) ٻيو حصو شاھ بندر کان ڇوڙ 
تائين هو. 997 تخت گاھ ونگي ۾ ”ڪيٽي" هو. هيء علائقو مير ٺاري 
خان کي ڏنو ويو..سنہ 1806ع ۾ر مير ٺاري خان ميرپورخاص شهر تعمير ڪرائي 
ان کي پنهنجي گاديءَ جو هنذ بنايو. هيءُ”ماڻڪاڻي” سرڪار سڏي وئي. (3) 
ٽيون حصو اتر ۾ هو, جنهن جون حدون ٿر ۽ موري کان اوٻاوڙي, روجهاڻ ۽ 
سيوهڻ تائين هيون. هي علاگقو مير سهراب خان جي حوالي ڪيو ويو. ان جو 
تخت گاھ ” خيرپور”" کي بنايو ويو. هيءَ ”سهراباڻي” سرڪار سڏبي هئي. 

‫اسان جي شاعر يعتي حضرت سل سرمست تا جو ڳڳوٺ خيرپور واري حصي پر 
هو. ۽ خيرپور جا حڪمران مير سندس معتقد هئُا. سنڌ جي وڏي حصي تي 
جيتوڻيڪ حيدرآبادي حاڪمن جو قبضو هو, ان هوندي ب اتر سنڌ جو سمورو علاگقو 
مير سهراب خان جي قبضي پر هو. هو سخي, رحمدل ۽ ڪيترين ئي خوبين جو 
مالڪ هو. سندس ڏينهن ۾ ملڪ . پر امن امان رهيو, ۽ هر طرح خوشحال ۽ آباد هو. 
هو حضرت سچل سرمست““ جو همعصر ۽ معتّقد هو. هن سڌ 1830ع ۾ وفات 
ڪئي ان کان پوءِ سندس پٽ مير رستمر خان تخت نشين ٿيو۔ 

جيتوڻيڪ ميرن ملڪ جي سرحدن جي حناظت ۽ امن امان قاثر رکڻ لاءِ 
وسان ڪين ٿي گهٽايو, ان هوندي بہ چ وڌاري وڏي گڙ ٻڙ هئي. فرنگي شرارتون 
هندستان کي پنهنجو شڪار بنائي چڪيون هيون, ۽ هينتُر سنڌ پر پنهنجو ٻمار 
پکيڙي رهيون هيون. هوڏانهن پنجاب جو حاڪر رنحيت سنگه سنڌ تي حملي 
ڪرڻ جون تياريون ڪرڻ لڳو.. هو شاھ شجاع ۽ انگريزن جي اتحاد ثلاش ۾ 
شامل هو. 

راجپوتن ۽ دائودپوٽن بہ كنُونس ڪرڻ شروع ڪئي. پر ميرن دليري, 
بهادري ۽ جرثت سان سڀني سان منهن ڏنو. 


علمي ۽ ادبي ماحول 

حضرت سحل سرمست“جي زماني ۾. سنڌ ۾ ڪيترائي عالم, فاضل ۽ 
شاعر موجود هئا. سندس وڏن معاصرن, بزرگن ۽ عالمن مان مخدوم محمد 
هاشم ٺٽوي(وفات: 1760ع), مخدوم محمد معين نئٽوي, حاجي شاھ فقير الله 
علوي. مير علي شبر قانع ٺٽوي. مخيوم محمد جعفر بوبڪائي, مخدوم 
عبدالرحمان کهڙن وارو وغيره. سندس ڪيترن ئي وڏن معاصرن ۾ فارسيءَ جي: 
شاعرن جا نالاب ملن ٿا. جهڙوڪ: محمد پناھ رجا. غلام علي مداح, شيوڪ 
رام عُطارد ۽ مير جان الله شاھ رضوي وغيره. 

سچل ساٿينءَ جي وڏن معاصرن ۾ ڪيترن سنڌي شاعرن جا نالا ب ملن 
ٿا. جن الف اشياع جي نظر ۾ ڪتاب ب لکيا تہ وائي, ڪافي ۽ بيت جي 
صنقن پر بہ پنهنجا جذبات ۽ احساسات بيان ڪيا. انهن شاعرن مان شاھ 
عبداللطيف ڀٽائي . ما فاروقي سلطان الاوليا“ خواح محمد زمان““ 
لنواري وارو, تخداره عبدالرحيم گرهوڙي ۽ روحل فقير جا نالا قابل ذڪر آهن. 

'انهن ڏينهن پر سنڌ جي ڪيٽرن ئي شهرن ۾ تعليمي درسگاھ موجحود 
هئا. خاص طرح سان ڇه وڏا علمي مرڪز هئًا, جهڙوڪ: سيوهڻ. ٽين (ٽلٽيءَ 
جي ڀرسان) .اي مه (لهار, عمرڪوٽ ج ي ٴ ڀرسان) ۽ چوٽياريون۔ 
اتي جي مدرسن کي سنڌ جا تالير حڪمران وڏي مالي مدد ڪندا هئا. اُن کان 
سواءِ مالدار ماڻهو ب پنهنجو مال ۽ ملڪيٽون مدرسن جي حوالي ڪري ڇڏيندا 
هئا. پڙهاٿيندڙ عالمن کي جڱي پگهار ملندي هي ۽ معاشري پر انهن جو وڏو 
مان هوندو هو. ان زماني جي عالمن, فاضلن ۽ بزرگن مان هنن بزرگن جا تالا 
ال ذڪر آهن: 
. رف سان ات 189ع). مور عبدالواحد 
سيوستاني (وفات: 9ع). .3ڈ محمد عابد انصاري(وفات: 1ع). 
مخدوم محمد ابراهيم ٺٽوي (وفات: 0ع)ا. پير محمد راشد روضي ڌڻي 
(وفات: 1818ع). پير صبفت الله شاھ (وفات: 1831ع), مولاڻا عبدالحڪيمر 
ڪنڊوي (وفات: 1838ع). مخدوم محمد حسن سيوهاڻي (وفات: 1805ع). 
خواڃ گل محمد لنواري وارو (وفات: 1803ع). خواح محمد زمان دومر لنواري 
وارو.(وفئات: 1831ع). خليفو محمود ڪڙئي وارو (وئات: 1852ع). 
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قاضي احمد علي سنڌي (وفات: 5ع).). مولانا عبدالرحمان سنڌي لکنوي 
(وفات: 1829ع). قاضي محمد عاقل سنڌي (وفات: 1815ع), مولاثا محمد 
علي سنڌي (وفات: 1837ع). مفتي محمد ٻيرائي. نزديڪ قنبر ضلعلو 
لاڙڪاڻو (وفات: 6ع).. مولاتا محمد ڪامل ڪٽباري (وفات: 4ع). 
مولانا محمد حيات ڪتباري (وفات: 9ع). مخدوم محمد عاقل كهڙن 
وارو (وفات: 16]. مخدوم ضياء الدين كهڑن وارو, سيد عبدالخالق جيلاني 
گهوٽڪي (وفات: 1790ع). سيد محمد عابد ثاني جيلائي گهوٽڪي (وفات: 
9ع). سيد فيض الله شاھ جيلائي گهوٽڪي (وفات: 1831ع). مسُلا 
صاحبدنو شڪارپوري (وفات: 184ع). ملا اويس شڪارپوري, محمد عارف 
صنعت شڪارپوري (وفات: 0ع). مير فخر الدين علوي شڪارپورري 
(وفات: 1854ع). مخدوم عبدالله ٺٽوي (وفات: 1810ع). قاضي احمد دمائي 
(وثات: 7ع). قاضي محمد حسين ثاني نٺٽوي (وفات: 1834ع). مخدوم 
محمد اسماعيل وسين وارو (وفات: 1834ع) کان اڳ). قاضي محيد 
شڪارپوري. مخدوم محمد عارف سنائي (وفات: 1807ع کان پوءِ). مخدوم 
عبدالڪريم ٺٽوي (وفات: 1855ع). صوفي سيد عبدالوهاب جيلائي (وفات: 
0ع کان پوءِ), مولاتا محمد عيسيٰ چوهڙپوري, ضلعو لاڙڪاڻو, مخدوم 
عثمان متغلوي (وفات: 4ع). خواحہ نظامر.الديسن مجددي شڪارپوري 
(وفات: 1856ع) ۽ پير سيد محمد ياسين جهنڊي وارو (وفات: 8ع).۔ 

سچل سائينءَ جي زماني ۾ سنڌ ۾ ڪيٽرائي فارسي شاعر بہ موجود هئا, 
جهڙوڪ: سيد ثابت علي شاھ (وفات: 0ع). سيد عظيم الدين عظيم ٺٽوي 
(وفات+ 1823ع), مير غلام علي مال (وفات: 1835ع). مير ڪرم علي خان 
”ڪرم“ (وفات: 1828ع). منشي صاحبراءِ ”آزاد”. نواب ولي محمد خان لفاري 
(وفات: :1832ع آخوند محمد قاسم, دليتراءِ دليت (ديهانت: :1841ع ڌاري). 
ملا صاحيڏنو (وفات: 1834ع). اميد علي ”سها”., محمد عارف ”صنعت", آخوند 
محمد بچل انور. مخدوم محمد صالح وزير آبادي وغيره. 

سچل سائينءَ جي همعصرن پر سنڌي شاعرن جا نالا بہ ملن ٿا. جن 
شعر جي هر صنف پر طبع آزمائي ڪئي. انهن شاعرن مان سيد ثابت علي 
شاھ., پير محمد راشد روضي ڌڻي, ملا صاحبڏنو, دلپت. سامي. 
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صديق فقير سومرو, دريا خان, فتح فقير, خليضو نبي بخش ۽ پير محمد 
اشرف جا نالا قابل ذڪر آهن. َ 

هن زماني پر آخوند عزيز الله (وفات: 1824ع). سنڌي زبان ۾ر قرآن 
مجيد جو تحت اللفظ ترجمو ڪيو. سنڌي زبان ۽ ادب جي اها خوشبختي 
آهي. جو ان جي نُثر جي شروعات قرآن مجيد جي ترجمي سان ٿي. 

ادبي جاگزو: هن دور ۾ سنڌي زبان ۽ ادب وڏي ترقي ڪئي. هن دؤر 
جو جائزو پيش ڪجي ٿو: 

1 جه لڪشي لڪشي ۽ رنگيني 
آئي. گهاڙيٽن جا ڪيترائي نمونا مروج ٿيا ۽ فن تسوڙي فڪر پر وڏي وسعت 
آئي. ڪافيءَ کي عروج تي پهچائڻ وارو حضرت سل سرمست رحہ آهي. پر 
ٻين ڪيترن شاعرن ڪافيزن چيون, جهڑوڪ: دلپت, مير رستر خان, مير عالي 
خان, مير مبارڪ خان, فتح فقير, مراد فقير, صديق فقير سومرو وغيره. 

2. هن دوُر جي شاعرن جي ٺعر ۾ر فارسي ۽ عربي لفظ ڪجھ قدر گهڻا ملن 
ٿا. سيد ثابت علي شاھ جي مرثين ۾ فارسي ترڪيبن جا سهڻا مثال ملن ٿا. 

3 هن دوّر ۾ غزل ڪجه اڳتي وڌيو. ڪيترن شاعرن جي غزل جا نمونا ملن 
ٿا. انهن مان حضرت سچجل سرمست رح, سيد ثابت علي شاھ, خليني ڪرم الله 
مير نصير خان ۽ مير حسين علي خان جا نالا قابل ذڪر آهن. 

4 علمر عروض جي ٻين صنفن جهڙوڪ: مرثيہ, سلامر, مسدس, مخمس, 
منوي ۽ رباعي جو رواج پيو. 

5. هن دور پر منظومر قصہ گوکيءَ جو رواج پيو. ان سلسلي پر حفيظ تيوڻي 
جو ”مومل راڻو" ۽ خليفي عبداللًه جو ”ليليٰ مجتون” شاهڪار جي حيثّيت رکن ٿا. 

6. الف اشباع جي نظم ۾ ب ڪجه ڪتاب لکيا ويا. ان قسم جو شعر 
سيد خير شاھ, پير محمد اشرف ۽ مولوي ولي محمد وغيره چيو. 

7. مولود جي صنف, هس دور پر وڏي ترقي ڪئي. ڪيٽرن ئي شاعرن 
مولود چيا. جن مان ملا صاحبڏني., فتح فقير. خليني ڪر الله ۽ پير محمد 
ازف جا نالاقابل ذُڪر آهن: 

8. صداح ۽ مناجات بہ وڏي ترقي ڪئي. اهڙي نموني جو شعر 
ملا صاحبڏني, صدر الدين چارڻ, حمل خان لغاري. فتح فتير, آخوند محمد 
بچل انور ۽ حسين فقير ديدڙ (قتبر وارو) جيو. 
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9. هجو گوئيءَ جو رواج ب هن دور ۾ پيو. سيد خير شاھ ۽ سيد ثابت 
علي:شاه هڪيعي جي هجو لکي. 

0. رزميہ شاعريءَ جا ب سٺا نمونا ملن ٿا. هن قسم جا مثال خليني 
نبي بخش لغاري جي سر ڪيڏاري, حضرت سل سرمست رحہ ۽ سيد ثابت 
علي شاھ جي مرثين ۽ سيد حيدر شاھ جي جنگنامن پر ملن ٿا. 

1. خليفو نبي بخش پهريون شاعر آهي. جنهن سُر ڪيڏاري کي قومي 
شاعريءَ جي اظهار جو ذريعو بنايو. سندس شعر ۾ قومي جوش ۽ جذبو آهي ۽ 
سنڌ جي سورهين جي ساراھ آهي. 

2. ٽيه اکري جو رواج اڳ ۾ر ب هو, پرهن دور پر هن صنف جا بلند 
ڀاي شاعر ٿيا, جهڙوڪ: ملا صاحبڏنو, خليفو نبي بخش. حمل خان لغاري, 
آخوند محمد بچل انور ۽ حسين فقير ديدڙ. 

3. حضرت سل سرمست جي شاعريءَ ۾ ڪيتريون نيون صنفون ب ملن 
ٿيون, جن پر پهريون ڀيرو سچل سائين پنهنجا خيال ظاهر ڪيا. انهن صنفن جا 
نالا آهن: جهولڅو, جهولشو ڪافي, گهڙولي. ڏوهيڙا,. ڪلام, مسلسل بيت ۽ 
مسلسل دوها وغيره. انهن جو فني تعارف هن ڪتاب ۾ ڏنو ويو آهي. 

4. هن دوَر ۾ هندو شاعرن جو شعر ب ملي ٿو. سامي جي سلوڪن سان 
گڏ دلپت ۽ سندس گرو آسرداس ”آسو” جو شعر ب مليو آهي. 

5. هن دوُر ۾ر پهريون ڀيرو نسُر جو نمونو ملي ٿو. اهو پهريون نشر آهي. 
آخوند عزيز الله جو قرآن مجيد جو تحت اللفظ ترجمو. 

ڇ ڇ فقراهي درگاهون 

انهن ڏينهن ۾ سڄيءَ سنڌ خصوصاً ”درازن” جي پسگردائيءَ ۾ فقراهي 
خانقاهون هيون. جتي معرفت جي مي جي ونڊ ورج ٿي رهي هُي ۽ روحاني 
فيض جي پالوٽ ٿي رهي هئي. انهن. پسگردائيءَ وارين درگاهن جو مختصر 
تفصيل هن ريت آهي: 

1 گنبٽ ۾ راڻييور: هي ابراهير شاھ ۽ صالح شاھ قادري جون 
درگاهون هيون. 

2. کھڙا: هتي محمد ذاڪر ۽ رازق ڏنو فقير وکر وهائي رهيا هئا. 
جيڪي اصل ۾ درازن جا طالب هئا. 
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3 هڱور جا: هتي سيد محمد عطا ولد سکيل شاھ دونهي دکايو ويٺو هو۔ 
4. دونھين: هٿي سيد ابراهير شاھ سلوڪ جي سڳنڌ پکيڙي رهيو هو. 
5 ڪنڊڙي: هتي روحل فقير جا فرزند: شاهو فقير, غلام علي فقير, 
خدا بخش فقير ۽ دريا خان فقير طالبن جي تربيت ڪري رهيا هئا. 
6. روهڙي: سيد جان الله شاھ رضوي ثاني برھ جي بازار لڳايو ويٺو هو. 
7. پير ڳوٺ: هتي پير محمد راشد روضي ڌڻي طالبن کي حق جي راه 
ڏسي رهيو هو. 
انهن سڀني درگاهن سان درازن جي درگاه جو سهڻو سلوڪ هو. 
بيا فاررقي شاعر 
درازي درويشن ۾ قديم زماني کان ڪيترائي عالم, فاضل ۽ شاعر تي 
گذريا آهن, جن جو ڪلهوڙن توڙي ٽالپرن جي دوُر ۾ وڏو مان ۽ مرتبو هو. هن 
خاندان جي فارسي شاعرڻ مان پهريائين ”ذوقي" ۽ ”حقيري” جا نالا ملن ٿا. 
انهن جي شعر جو نمونو مليو آهي. پر وڌيڪ احوال ڪون ٿو ملي. حضرت 
سل سرمست ب کين ”ديوان آشڪار" پر ياد ڪيو آهي: 
”بسي شاعر نهان شد آشکارا, كجا ذوقي کجا رف حقيري" 
انهن کان سراءِ ٻين شاعرن جا نالا ہ ملن ٿا. جهڙوڪ: آخوند عبدالڻوي 
تخلص ”طالم" يا ”قوي طالم", خواح محمد حافظ عرف ميان صاحبڏنو, مياڻ 
عبدالحق. سخي قبول محمد اول. محید حيات ”حاتر”. گُل محمد. 
عبدالهادي. محمد صالح. باغ علي, محمد نشان, خوش محمد, آخوند خان 
محمد ۽ نور علي, ميان صاحبذني جي هڪ ڪافي نموني طور هت ڏجي ٿي: یَ 
ووڙیان سو وڻڪار, جیڏيون آهي جيءَ ۾ر. 
1 صحيیح سجاتر سرتيون, دل پر آ دلدار. 
2. ڪاڪيون آهي قلوب ۾. ڪيج ڌشي ڪوهيار. 
3. ناحق وندر ڇو وسسان, ڀاڪر پر ڀوتار. 
4 نحن آفرب اوڏڙو, لڌرلوڻنيار. 
5. ساهتُون اوڏو سمپرين, ڪوهہ پڇان ٻيو پار۔ 
6. صاحٻڏني سمجهيو, تن اندر تڪ ار. 
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درازي درگاھ جي طالبن مان ب ڪيترائي شاعر تي گذريا آهن, جن 
پنهنجي شعر جي ذريعي صوفيان خيالن جو اظهار ڪيو. انهن مان محمد 
جنيه اُڄڻ, فقير نانڪ يوسف, غلام حيدر شر, فقير محمد . الح, گهراهر 
فتير. سيد خير شاھ, فقير عبدالرحمان پٺاڻ, ايسر فقير, آغا علام نبي 
صوفي. سردار بهادر محمد بخش ڪوجهي ۽ قاضي علي اڪبر درازيءَ جا 
نالا تال ذڪر آهن: 


ُ‫ سجل سرمست جون تصنيفون 

فارسي تصنيفون: فارسي شعر ۽ سندس هيٺيون تصنيفون مليون آهن: 

ديوان آشڪار: هيءَ ديوان پهريون ڀيرو مير علي مراد خان ٽالپر والي 
رياست خيرپور, نولڪشور پريس مان ڇڀائي شايع ڪيو. ان کان پوءِ آغا غلام 
نبي صوفي مرحوم, ولبداس گاجرا جي مالي مدد سان ڇپائي شايع ڪيو. ٿيون 
ڀيرو لالا مڪند لعل صاحب ڇڀايو. 

ديوان خداڱي: هن ديوان ۾ ”خدائي" تخلص آندو ويو آهي۔ هن حا فقط 
َو غزل ملي سگهيا آهن, جيڪي محترر قاضي علي اڪبر صاحب مثنوي 
”راز نام" ساڻ گڏ شايع ڪيا آهن. 

مٿنويون: حضرت سچل سائينءَ تصوف جي تعليم ڏيڻ لاءِ فارسي ۾ 
ڪيتريون ٿي مثنويون لکيون آهن. جن پر وحدت الوجود جو فڪر دليلن ۽ . 
مثالن سان سمجهايو ويو آهي. اهي مثنويون محترير قاضي علي اڪبر درازي 
سنڌيءَ ۽ اردو ترجمن سان ڇڀائي شايع ڪيون آهن. ڊاڪٽر عطا محمد حامي 
مرحوم انهن جو منظوم سنڌي ترجمو ڪيو آهي. انهن مُنوين جا نالا هي آهن: 

رهبر ناہ, وحدت نام, تار نامہ, عشق نامہ, درد نامہ, گداز نامہ, راز 
نام ۽ وصلت نام. 
نڪ تصوف: هي فارسي نثر ۾ هڪ تحرير آهي, جنهن پر طالب کي 
سلوڪ جي راھ جي تلقين ڪيل آهي. محترم قاضي صاحب اها تحرير هڪ 
قلجي. ڪجاب تاڻ تل ڪري, پنهنجي اردو ڪتاب ”سچجل سرمست - شاعر هنت 
زبان” پر ڏني آهي. 

فارسي شاعريءَ جو جاٿزو: حضرت سچل سرمست فارسي زبان جو 
پرگو ۽ بلند پاي شاعر آهي. سندس فارسي شعر جي مطالعي مان معلوم ٿئي 
ٿو. ت هن ڪُليات عطار, ديوان شمس تيريز. مثنوي مولائا رومر, ديوان احمد 
جامم زنده پيل ۽ آثار جامي جو گهرو مطالعو ڪيو هو. عطار لاءِ عقيدت جو 
اظهار هن طرح ڪري ٿو: 

اي صٻا باا حقيقت شهر نيشاپور کگن 
ميكنر قربان بران خساگ زمين اين جان وا تن 
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خراه از عطار گان محب در پير مفان است 
از لي الله دا اي ”آشكارا" خويشت.ا!! 
ترجمو: اي صبح جي ٿڌڙي هير! اسان کي نيشاپور شهر جي حقيقت ٻٽاءِ, 
آئون ن. انهيءَ سرزمين جي پاڪ مٽيءَ تي پنهنجو جسم ۽ جان قربان ڪريان ٿو. 
اي ”آشڪار" ۽ پنهنجي لاءِ, انهيءَ ولي ال خواحه عطار کان دعا طلب ڪر, 
جيڪو پيار ۽ محبت وارو ۽ پير مُفان ب آهي. 
حضرت خواح احمد ڄامر زنده پيل جو ذڪر هن طرح آندو اٿس: 
من شدم عاشق بنام آشفتگان, 
رہ. رفيق خواہ احمد حام ماست آتأ 
ترحمو: آئون تہ عاشقن جي نالي تي ب عاشق آهيان ۽ انهيءَ نسبت جي 
ڪري. اسان جو دوست ۽ (سلوڪ جي) راه جو رثيق خواحڄ احمد ڄام آهي. 
سندس فارسي شعر ۾ر هر هند ”هہ اوست" جو نظريو ڪارفرما آهي. 
ڪيترين ئي جاين تي مستي. بيخودي ۽ استفراق واري حالت ۾ ”اناالحق" جر 
نعرو هنيو اٿس. سندس رڳ رڳ مان اهائي تنوار ٿي آئي: 
الثار ني في الله و الباقي بهي - من نيستر والله بالله من نيستر 
شفيع احمد علوي مرحوم, سچل ساٿينءَ جي ”ديوان آشڪار” بابت 
صحيح لکيو آهي ت: 
”ديوان آشڪار" سڄو شاعر جي جذبہُ مسٿي, سوز و گداز, رقت. وجداني 
ڎرق, فنا. عبوديت, استغراق, تجليات معرفت. ذوق نا في الوجود سان لبريز 
۽ معمور آهي. ان جي سمجهڻ ۽ سندس ٻاريڪين, رمزن ۽ اسرار کاڻ لطظطف 
اندوز ٿيڻ لاءِ هڪ خاص ذوق نظر جي ضرورت آهي. جا ڪاملن ۽ پاڪ نفئسن 
کي ملپل هوندي آهي.” 
سچل سائينءَ جو شعر وجد, مستي ۽ بي خوديءَ جو آًين دار آهي. چوي ٿو: 
99099009000 
دوست را مونسي وهر ننس - چند ايامها گذشت 
”آشکارا” توشاد باش صنعم - عهد نام وفا نوٽ ما 





9 ڪر جلد: 2, اد ص 65) 
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ترجمو: آئون يار سان مست آهيان ۽ يار مون سان مست آهي. ايتريقدر 
جو هن انهيءَ باري ۾ اسان سان وعدو ڪيو آهي. 

منهنجي دوستي ۽ رفاقت. .َء آهي. پر اسان جي 
اها هم نشيئي ايامن کان آهي. 

اي ”آشڪار! تون خوش رهہ, ڇو تہ تنهنجي محبوب ياري نڀائڻ جو 
وعدو اسان کي لکي ڏنو آهي. 

.ڪن شيع ام علوي مرحور لکيو آهي: 

”مٿين شعرن ۾ الستي عهد ۽ ميثاقي قول جي يادگيري ڏياريل آهي ۽ 
اڳوڻي پرمسرت زندگي ۽ وصال جي ڏينهن ۽ ان جي سهڻين ڳالهين کي 
ساريندي لطافت ۽ شيريني مخصوص آهي. جا عراقي, جامي. عمادالنتيه 
ڪرماني جي ڪلام ۾ ملي ٿي.” 

حضرت سچل مرمست جيتوڻيڪ ”وحدت الوجود” جي فڪر جو ترجمان ۽ 
”اناالحي" جو نعرو هڻندڙ آهي. ان جي باوجود کيس شرع لاءِ بيحد عزت ۽ 
احترام آهي. چوي ٿو: 

آز شرع رومتاب گر مردي - غوث و قطب و کنند سلامر 

مطلب ت حضرت سحل سرمست جي ”ديوان آشڪار” جو سمورو شعر 
وحدت الوجود, پاڻ سڃاڻڻ, الاهي عشق. ذوق عبوديت ۽ فنافي الله جهڙن 
روحاني مضامين سان مزين آهي. هو پنهنجي. روحاني واردات ب بيان ڪري ٿر, 
ت طالب کي تلتين ڪري ٿو. ۽ سلوڪ جي راھ ۾ رهنمائي ب ڪري ٿو. فني ۽ 
معنوي لحاظ کان بہ سندس شعر اعليٰ درجي جو آهي. غزلن پر تغزل آهي. 
حسن و جسال جو جلوو آهي ۽ هجر و وصال جو تذڪرو آهي. امنگن ۽ 
احساسن, جذبن ۽ خيالن کي اهڙو ت عمدو ۽ اثرائتو بنايو اڻس. جو ٻڌندڙ ۽ 
پڙهندڙ بي اختيار ٿيو وڃي. ان کان سواءِ شعر ۾ر غضب جي محاڪات ۽ رواني 
آهي. دلڪشي ۽ اثر انگيزي آهي, ڪيف ۽ مستي آهي. بيخودي ۽ بيباڪي 
آهي. نازڪ خيالي ۽ فڪر جي گهرائي آهي. 


(1) 


1 جڪ ڙآ ڪن ها ”3999 
'' جيڪڏهن توڻ مرد آهين تہ شريعت کان منهن نہ موڙ. يعتني شريعت تي قائمر رهھہ. ڇو تہ غوث ۽ 
قطب ب شريعت جا سلام ڪندڙ آهن (شريعت تى هلندڙ آهن) 
ڀ بہ سريعت ۾ ھِ رڙ آهن اسريعت تي هلندڙ آهن 
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سچل ساٿينءَ جي مُنوين پر ب تصوف جا اونها اسرار بيان ڪيا ويا آهن. 
انهن مثنوين پر ”وحدت الوجود“ ۽ ”هہ اوست“, فنا ۽ بقا. مجاهدي ۽ وحد, 
تسليم و رضا, زهد ۽ تقوي, صبر ۽ شڪر, عالمر خلق ۽ عالم آمر, ذات ۽ 
صفات, تنزيهہ ۽ تشبيه جهڙن نازڪ صوفيانہ مسمُلن تي نهايت اثرائقي 
نموني. دليلن ۽ مثالن سان بحث ڪيو ويو آهي. خاص طرح سان ”وحدت 
الوجود” کي سمجهائڻ لاءِ ڪيترائي دليل. مثال ۽ قرآڻ شريف جون آيتون چپي 
چپي تي آنديون ويون آهن. رواني ۽ سادگي مثنوين جون خاص خوبيوڻ آهن. 
مُنوي ”وحدت نام" پر جوي ٿو تہ حسن ظهور پذير ٿيو. جنهن جي جلوي 
سان درو ديوار روشن ٿي ويا. اندر ب محبوب آهي. ت ٻاهر ب محبوب. ذري پر 
ب انهيءَ کي ئي ڏسي سگهجي ٿو. سمورا راز بي نقاب ٿي ويا. انهيءَ ڪري 
خوديءَ کي ختر ڪري ڇڏ: ٍ 
جلوه حسن پديدار, تجلي درو ديوار, درون ٻيروڻ دلدار, 
ب هر ذرهہ ديدار, عيانئست همہہ اسرار, سن و مائي بگنار. 
(مُنوي ”وحدت نامہ": ص 2, قاضي علي اڪبير درازي, سل سرصسست 
ڪوآپريٽو اڪيڊمي خيرپور, 1964ع) 
حُسن جو جلوه ظاهر ٿيو. انهيءَ تجليءَ سان در و ديوار روشن ٿي ويا. 
اندر ۽ ٻاهر محبوب آهي. هر ذره ۾ سندس ديدار آهي, سمورا راز ظاهر تي 
چڪا آهن. ”تون", ”مان" ۽ ”اسان" کي ترڪ ڪري ڇڏ. 
”تار ناہ" پر پهريائين تار جي پرسوز آواز جو تاثير بيان ڪري. پوءِ تار 
جي آتمر ڪهاڻي آندي اٿس. ان پر تار ٻڌايو آهي. تہ جڏهن مون سختيون 
سٺيون, ۽ باھ جي تو ۽ هٿوڙن جي ڪن مان نڪتس. ان کان پوءِ ئي مان يار 
جي هٿن تاين پهڻتس. تار جوي ٿي: 
صد هزاران رنج و محنت دیده آم 
پس بدسست ار خود برسسيده آهھر 
آمسدمر اکنون بدسست يسار خويلش 
مي سرايد او مرا شب و روز پيش۔ 
سَوين هزار ڏک ۽ تڪليفون ڏٺيون اٿم. پوءِ مان يار وٽ پهتس. ھ ٹي 
مان پنهنجي يار جي هٿ ۾ آهيان. هينئر مون کي رات ڏينهن, پنهنجي ذڪر 
جي تند و تنوار ۾ پيو وڄائي. 
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(مُنوي ”تار نام”: ص 10. قاضي علي اڪبر درازي, اتحاد پريس سکر) 
مثنوي ”گداز نام" پر هڪ هنڌ جوي ٿو, ت انهيءَ ذات جو جِلوو تو پر ئي آهي. 

انهيءَ مٽيءَ جو پردو لاه, يعني پنهنجو پاڻ فنا ڪر., ت انهيءَ حمال جو جلوو پسين: 

اين حجاب گل بكش بيئي فدا 
آن خدا ثهتا0 ؛ہه ات نر ريا 
(ص 22) 
اهو مٽيءَ َ جو پردو لاھ تہ خدا ڏسين. اهو خدا, بيشڪ پرده جي اندر 

لڪل آهي. 
”رهن ناهر نوڪ جي تا؛ جي سمجهاڻي ڏني اٿس. 2-5 ت 

معرفت جي منزل جو من عشق آهي. هو چوي ٿو تہ جيڪا دل عشق کان خالي 

آهي. اها ويران آهي. اها دل نہ آهي. پر پاڻي ۽ مٽيءَ جو مجموعو آهي: 

هست بج زعشق ک ويراننہ دل 
آن دل نبود مسگرازآب واگلل 
ير شقن دل: ويران آهي. اها دل ن هوندي. پر فقط مٽيءَ ۽ پاڻيءَ 

واري ٺهيل دل هوندي. 
”عشق نامہ” پر عشق جي فضيلت ۽ اهمیت ت تى وڌيڪ وضاحت سان 

روشني وڌي اٿس۔. سندس نظر ۾ر عقل. عشق کان سواءَ َِ بي معنيٰ آهي. انهيءَ 

ڪري هو عشق کي بادشاھ ۽ عقل کي ان جو سپاهي سمجهي ٿو ۽ ان کي 
سندس در جو دربان يي 
تت قا ات دعتل اداد 
اين سپاهي يک بود سلطان او 
عشق بادشاه آهي. عقل هن جي اڳيان دربان آهي. عقل صرف هڪڙي 

گ: بادشاھ عشق جي اڳيان سڀاهي آهي۔ 
(مثنوي ”عشق نام”: ص 12. قاضي علي اڪبر درازي. اتحاد پريس سکر) 
درد, عشق سان لاڙمر ۽ ملزوم آهي۔. ”درد نامہ” ۾ر جوي ٿو ته تون مرد آهين. 

تہ بي درد ن ٿيءُ ڇاڪاڻ جو جيڪڏهن تو کي درد ناهي ت تون مرده آهين: 

بيدرد مباش گرتو مسٽردي 


دردي نہ تراست دان كہ بنسردين 
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جيڪڏهن تون مرد آهين تہ بي مرد ن ٿيءَ. جيڪڏهن تو کي درد ناهي تہ 
تون مُرده آهين. َ 
(مثُتوي ”درد ناہ”, ص ک قاضي علي اڪبر درازي, اسٽينڊرڊ پريس سکر) 
مثنوي ”راز نام" ۾ ”وحدت الوجود" جي فڪر کي ڪيٽرن ئي مثالن ۽ 
دليلن ذريعي سمجهايو اُٿس. هو چوي ٿو تہ هيءَ ڪثرت, وحدت جو ٿي پرتوو 
آهي. ان لاءِ هو مُال ڏئي ٿو, تہ سون مان ڪيترائي زيور جڙن ٿا. جن تي 
مختلف نالا پون ٿا. پر سڀني ۾ ساڳيوثي سون آهي. 
كز طلاگردند زيور صد هزار 
ند پهستر سنگک نرسو انسر وا 





سون مان, سوين هزار زيور جُڙن ٿ۱, هڪ ئي سون مان طرحين طرحين 
جي نالن سان زيور تيار ٿين ٿا. 
انهيءَ ڪري هو چوي ٿو, تہ وحدت ۽ ڪُرت هڪ آهي: 
اندرهہہ. وحدت بداني آي پسر 
كشرت وحدت يکي داأن سربسر 
اي پٽ! جيڪڏهن تون سمجهين تہ حقيقت ۾ ڪرت ۽ وحدت سراسر 
هڪ ٿي آهي. ٰ 
مثنوي وصلت نامہ پر انهيءَ ڳالهھ تي زور ڏنو اٿس, تہ ڪشثرت ۽ وحدت 
کي جدا جدا ۾ ڪري ن سمجه. انهيءَ ڪري هو تلقين ڪري ٿو تہ دوثئي ترڪ 
ڪر تہ تو کي معرفت جي منزل حاصل ٿئي: 
دو مبين گر مرد راهي أي پسر 
تاشسوي در راه معئني معتبر 
اي منهنجا پٽ! جيڪڏهن تون مرد آهين تہ ٻہ نہ ڏس, تہ جيُن تو کي 
معرفت ۾ معتير مقاممر حاصل ٿئي. 
مثنوين پر نبي ڪرير صلي الله عليه وآله وسلمر جن جي ثنا ۽ صفت 
بيان ڪي اٿس. ۽ ان سان گڏ اصحاب ڪرام, اولياءَ عظام ۽ سلف صالحين 
جي توصيف بہ بيان ڪي اٿس. ممُنوي ”وحدت ناهم" ۾ چوي ٿو: 
مصطفيٰ و مرتضيٰ هر دو يکي ست 
در ابوبيکر و عمر کس را شكي ست 
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سراحسد بود عتثمان درجهان 
احمدش گنته رفيقي ئي الجنان 





مصطفيٰ ۽ مرتضيٰ ٻئُي هڪ آهن ۽ ابوبڪر رضہ ۽ عمر رضہ جي 
يگانگت پر شڪ نہ آهي. حضرت عثمان رضہ, دنيا پر رسول اڪر ري جو 
رازدان هو ۽ عقبيٰ (آخرت) جي متعلق ب حضوريظ جن فرمايو ت بهشت ۾ بہ 
منهنجو رفيق هوندو. 
مُنوي ”وحدت نام" ص 12, مرتب: قاضي علي اڪبر درازي, ٻار درم, 
جنوري 8ع) 
مثنوي ”وحدت نا" جو فڪري جاٿزو الڳ ڏنو پيو وڃي۔ 
اردو شعر: سچل سائينءَ جا پنجاھہ ڪافي نُما اردو غزل مليا آهن, 
جيڪي مرزا علي قلي بيگ واري رسالي ۾ سنڌيءَ ۽ سرائڪي ڪلام سان گڏ 
آيل آهن. ان کان پوءِ مولانا حڪير محمد صادق جي مرتب ڪيل ”سرائڪي 
ڪلاممر” جي آخر ۾ ڏنا ويا آهن. هن ڪتاب ۾ , سچل سائينءَ جي اردو ڪلام 
۾ر 939 ڪي وٿي آهي ۽ ۽ ان کي جديد اردو غزل جي صورت ہ پر آڻڻ جي 
شش ڪئي وئي آهي. اها ڳالهھ محققن توڙي سچل سائينءَ جي طالبن جي 
---- 
اردو ڪلام جي زبان قديم اردو آهي. جيڪا ولي دکني ۽ ٻين قديم دور 
جي اردو شاعرن جي شعر جي زبان آهي. جن ۾ سين/سون/سيتي وغيره لفظ 
ملن ٿا. جيڪي هينگر متروڪ آهن. فني لحاظ کان جيتوڻيڪ غزل جي فني 
تتاضاتُن جو خيال رکيو ويو آهي. پر ان ۾ ڪافي جو رنگ غالب آهي. مضمون 
ساڳيو صوفيانو آهي. ”وحدت الوجود” ۽ ”هہ اوست" جو ذڪر آهي. ۽ نفي ۽ 
اثيات, فنا ۽ بقا, حال ۽ قال جهڙا باريڪ مستُلا ۽ اسرار و رموز بيان ڪيا ويا 
آهن. ان کان سواءِ حسن و عشق ۽ هجر و وصال جو بيان ب پر آثر نوع پر آندو 
ويو آهي. جمال جي جلوي جو بيان هڪ هنڌذ هن طرح آندو اُٿس: 
ويكگهن سيتي نفهر وعقل هر سارن اُڊر گيیا 
وه زلف و پسج وپيح سون مستان هورها ون 
ممشسر آج سسرچجياا باڻكي آیا 
ميسن اس حسن شمع پر پروانہ هو رها ھون 


سل جو سنيهو 329 
سراگڪي ڪلام: حضرت سچل سرمست سرائڪي زبان جو باڪمال 
شاعر آهي. سندس سراگئڪي ڪلام ۾ فن ۽ فڪر جون خوبيون ب آهن. ت ان ۾ 
زبان ۽ محاوري جون نزاڪتون ب نظر اچن ٿيون. سرائڪي زبان جي بلندپايہ 
شاعر حضرت خواج فريد سندس سرائڪي ڪلام مان استفادو ڪيو آهي. 
سندس ڪيترين ئي ڪافين ۾ر حضرت سل سرمست جي تثبع ڪيل نظر اڄي 
ٿي. زبان ۽ محاوري جي لحاظ کان بہ حضرت سچچل سرمست جو سرائڪي 
ڪلام قابل قدر آهي, ڇاڪاڻ جو منجهس ثيٺ ۽ خالص سرائڪي لفظ ۽ 
محاورا نهايت حسن و خوبيءَ سان استعمال ڪيل آهن. اهوئي سبب آهي جو 
بلاشب سنڌ ۽ ملتان جي سراگڪي شاعرن جو ”سرتاج الشعراءِ” آهي. 
سرائڪي ڪلام جو بنيادي مضمون ب ”وحدت الوجود” آهي. هو چوي ٿو. 
ت مون پر ان ذات جو جلوو آهي. فرماًي ٿو: ٰ 
ميڏڙي دل سج يارپٽ ديیان پينگهان پایان وو 
آپي جهوٽي, آپ جهوتا وي ڏيندا لوڏي لک هزار 
هو ”هہ اوست" کي نهايت کولي بيان ڪري ٿو, ۽ منصور حلاج ۽ شمس 
تبريزي کان متاثر نظر اچي ٿو: 
اسان ڏي جاڪون لڳڙي. هوائي شمس تيريزي, 
اُهين جاتي ُن آيا نا ات دي خونريزي, 
ويکو منصور ڪون عشق ڪيتا سردار آويزي, 
اتان مئُن ره ڳكئي مدت آکيا برھاڪ برخيزي, 
ويکو يارو عاشتان تي ڪيتي هي عشق انگيزي, 
اصل محبوب دي آهي. سچو يیہ وب پرويزي. 
”اناالحق" جي آواز آلاپڻ جي باوجود عاجزي ۽ انڪساري جو اظهار بہ 
ڪري ٿو: 
ٿسدي در زاري زاري, الله ميیڏي آهکي آکي. 
مصُن نماڻي عيبن هاڻي. تار تساڌڏي تاري تاري, 
نال تساڏي روزاول تون, یيار اساڏي یاري ياري. 
حال اساڏي دي دلير سائين, سڌ تنا ڪون ساري ساري. 
سڄچل سائينءَ کي سرائڪي زبان تي وڏو عبور حاصل هو. رشيد لاشاري 
مرحومر صحيح لکيو آهي: 
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”سچل سرمست کي سراڻڪي يا پنجابي تي ايٽرو عبور حاصل هو. جو 
زنانا محاورا ۽ زنانا جذبات ب اهڙي رنگ سان پيش ڪري ٿو, جو خرد اتان جا 
رهاڪو ب ڏندين آڱريون وجهي رهجي وجن ٿا.” 
سنڌي شعر: سنذي شعر ۾ حضرت سچل سرمست فن توڙي فڪر جي 
لحاظ کان عظير ب آهي, تہ منفرد بہ. سنڌي شعر جو بنيادي ۽ اهم مضمون بہ 
تصوف آهي. ”وحدت الوجود” ۽ ”هہ اوست" جا مختلف مستُلا نهايت وضاحت 
سان وڏي بيباڪيءَ سان بيان ڪيا اٿس. اُن سان گڏ حُنسن و عشق ۽ هجر و 
وصال جو بيان ب ڀُر اثر ۽ َر درد نوع ۾ بيان ڪيو اُٿس. وڇوڙي جا ورلاپ 
. ر بين ڪري ٿو: 
جشمن جي چمڪار, ساھ منهنجو سوگهو ڪيو, 
ويهي راتڙبيسجن ٿسي. نئان زاروزار, 
هوت اڱڻ اڄج هيڪار. اڱڻ آسروند جي. 
هن دنيا پر اوندهھ ب آهي, ت سوجهرو ب, رات ب آهي. تہ ڏينهن بہ, ڏک 
بہ آهن ت سک ب. سچل سائين زندگيءَ جو فلسفو سمجهائيندي چوي ٿو تہ ڏکن 
مان سک حاصل ٿين ٿا. فرماتي ٿو: 
ڏکن منجھان سک, ون تا لڌا جيڏيون, 
ڏوريندي کي ڏک, سونهان تيیڙا سڄڻا. 
اهڙيءَ طرح سچل سائين زندگي ۽ زندگيءَ جي مسڪلن ۽ تقاضائن جو 
تجزيو ڪري, اسان کي سمجهايو آهي تہ انسان جي فلاح ۽ بهبود انهيءَ ۾ 
آهي. ت هو روحانيت جي راه اختيار ڪري پنهنجي نفساني خواهشن کي ختم 
ڪري. پنهنجي حقيقت هٿ ڪري. ان کان پوءِ کيس معلو ٿيندو ت ذات مطلق _ِ 
جو جلوو منجهس ٿي آهي. انهيءَ ڪري هو اسان کي تنبيه ڪري ٿو. ت وحدت 
۽ ڪرت پر ويڇو ن وجه. اها ٻيائي ختمر ڪر ۽ پنهنجو پاڻ نئا ڪر, ت واحد 
سان تنهنجو وصال ٿئي: 
ٻییائي ٻانهپ ڇاڏ. آ٤تون‏ احديت پر. 
لحمُرن دمئکون لڏ, تان پاڪائي پاڪ ٿئي. ‏ 
سچل سائين سنڌ ۽ سنڌڏي تهذيب ۽ تمدن جي تصوير بہ آندي آهي. قديم 
زماني ۾ سنذ, خاص طرح سان ٿر جو دارومدار مينهن تي هوندو هو. مينهن جي 
وسڪار ۽ ان کان پوءِ سرسبزي ۽ شادابي جي تصوير هن طرح بيان ڪئّي اٿس: 
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عالم کي آگاهھ., سارنگ ڪندو آئيو. 
گرڙ حيسُن گوڙيون ڪري, ڪاهيون اڃجي ڪاه, 
روايوءَ سان ورارا ڪري, ٺاهيون اچي ناهھ, 
وسايائين وڏ ڦگڙو, وان تي راه واهھمہ. 
گلذاريرن ۽ گاهھہ, پک تي ٻپدرايا. 
روجه پهاڙي ڳون آهي. هي جانور بہ مينهن جي ڪري خوش ٿٿئي ٿو. 
ڇاڪاڻ جو مينهن نہ پونڊو آهي. تہ پاڻي ۽ گاهہ لاءِ پکُي واجهائيندي آهي. 
انهيءَ ڪري مينهن ن پوڻ جي حالت ۾ پنهنجي جوءِ ڇڏي ڪنهن وَسنرَ ڏانهن 
هلي ويندي آهي. وري جڏهن مينهن پوندو آهي. = پنهنجي وطن ورندي آهي. 
ان جي واپس ورڻ جو ذڪر حضرت سچل سرمست هن طرح ڪيو آهي: 
ماٿر مينهن ٻیان, روجهان موي آئيون, 
اوسر سندا ڏينی, وسري سڀ ويان, 
تاڻا در تان, ڦٺیون ڦوڙيون گسڏيون. 
سنڌ ۾ ڪانگ کي پرينءَ ڏانهن پيغام نيندڙ تصور ڪيو ويندو آهي. 
حضرت سل سرمست ب ڪانگ جو قدر ڪري ٿر, ۽ پکيءَ جا پَرَ موتين سان 
مرصع ڪرڻ گهري ٿو, ڇاڪاڻ جو هو کيس پرينءَ جو پيغامر پهچائي ٿو: 
پکيَ سندا نم ڪڪڪترا: ڪريیان مرصمع موتييسن. 
جو آڻي عجيبن ڏنهن, ڏئي خوب خبر, 
ڀينرڙي مون سن شال وينو ڪري وائيون. 
سچل ساڻينءَ سنذ جي رومانوي داستانن جهڙوڪ: سورٺ راءِ ڏياج, نوري 
ڄار تماچي. سسُي پنهون ۽ مومل راڻو تي تمثيلي شعر بہ چيو آهي. ان کان ِ 
سواءِ پنجابي رومانوي داستان هير رانجهو جي تمثيل پر بہ پنهنجا خيال ۽ 
جذبات بيان ڪيا آهن. رانجهي جي سير جو ذڪر ڪندي چوي ٿو: 
ڇڏي چاھ چناب جر,, راوي ڏانهن رويو 
مرليون سرليون ونجهليون, وجائيندو ويو 
تانيڪو ٿيو. سو نانگو نورنگ پسُر پر. 
هن مان معلوم ٿيندو تہ هو جنهن قصي جي تمثيل آڻي تٿو. ان سان 
واسطو رکندڙ ماڳ ۽ مڪان, آثار ۽ اهجا بہ صحيح نموني بيان ڪري ٿو. 
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مومل راڻي جي قصي سان ڪاڪ., ڪاپڙي. لڊاڻي, راڻي ۽ وٽ جو تعلق آهي. 
اهي ماڳ مڪان ۽ ڪردار هن طرح آڻي ٿو: 
ڪاڪ نہآ]يا ڪاپڙي. نڪي لڊاڻي. 
نڪي ڊريا ڍوٽ تي,. جتي رنگ رکو راڻي, 
تاڪيا تنهن تاڻي, جتي مرن تون ناه ڪا. 
سسيءَ جو ذڪز ڪندي, وندر واري واٽ جا ڏک ۽ ڏاکڙا هن طرح بيان 
ڪري ٿو: ٰ 
وندرجي ئي ون ۾ر. زور ڪسسري زاري. 
ڀٽي,یاڇيرين. ڌر ٻبڻ هي ڌاري, 
هڪ واڇڙرڙا واٿ تي, ٻي وسي ڦ _ واري. 
برشہ آهي باري, هيءَ ھيءِ هرتییاڻين جو. 
ن٫ري‏ ۽ ڄام تماجي پر مهاڻن جي رهغي ڪهٹيءَ جو نقشو هن طرح چٽيو اُٿس: 
ڏٿ جني ڏرڙا,. پر ٻاٻوڙاسپن, 
سو پٽن جي پينگهن ۾ر, تن لال ڏئي لوڏا 
اهھي آڻي,ن اوڏا, نو وير وھائي وٽ پر. 
سورٺ راءِ ڏياج ۽ بيجل جي ساز جي آواز جو اثر هن طرح ظاهر 
ڪري ٿو: 
ڪرتان جاجڪ جان, ڪڍي منگتي مه 
گر گر ٻڏڌي گهیوٽ جي. رودن سندي رڙ 
ت1 اظ ا اق 
آهي ۽ سنڌي شعر جي ارتقا ۾ وڏي اهميت رکي ٿو. ڇاڪاڻ جو ان ۾ جدت بہ 
ٰ آهي. ت انفراديت ب. پوين سنڌي شاعرن سچل ساڻينءَ جي تہّيع ڪئي آهي. 
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سرمست سائين ساڃاھ جو شاعر آهي. هو انسان جي شرف ۽ شان جو 
قائل آهي۔ سندس ڪلام پر رندي ۽ بي باڪي آهي, مستي ۽ ڪيف آهي. 
انتطاري ۽ بيٹراري آهي. ڪڏهن سراپا سونهن آهي, تہ ڪڏهن وري سونهن جي 
ساراھ پر ڍاپي ئي ن۔ ٿو. ڪڏهن محبوب ۾ محو ٿي محويت پر اچي ٿو تہ َ 
ڪڏهن وري محبوب وٽ ملتجي آهي. ڪڏهن ڪائنات جا اسرار و رمسوز 
بيباڪيءَ سان بيان ڪري تٿو, تہ ڪڏهن وري حيرت جي مقار ۾ر مستفرق 
آهي. ڪڏهن وڏي واڪي چوي ٿو: 
750700 
ڪڏهن وري غور و فڪر ڪندي, حيرت جي حد پر اچي تھ 
سان وي ٿو: 
اسين آهيیون! ڇا اسين آهيون؟! 
ٻيلي. نہ ٿا ڄاڻون. ڇا اسين آهيون. 
هو غور ۽ فڪر جو شاعر آهي. ۽ اعليٰ فڪر پيش ڪري ٿو. سندس سوج 
تما مٿانهين آهي. جنهن پر خيال ۽ فڪر جي آزادي آهي. انساني زندگي. سناج 
۽ فطرت جو تجزيو آهي. سندس خيال ۽ فڪر صرف تصوراتي ن آهي. پر ان جي 
ٰ هڪ عملي صورت پيش ڪندي. تلتين ڪري ٿو ۽ پيغام پهچائي ٿو. پر افسوس 
جو سندس پيفامر کي پرکڻ وارا ڪونهن. انهيءَ ڪري پاڻ چئي ويو آهي: 
ڪنهن سان ڪيَر نن ڪسل. 
جسوسودو اناد پاڻ سان. 
[. سودو ڪنهن نہ پڇيو, آيس پر مشڪل, 
2. گران قيمت کون سڀئُي, موٽيا تنهن مهل,. 
3. ميڑو موڙن تي ڪري. عالم ڪئي ڇِل. 
4. حال ڏسي تا ھن جسب, جيُڙو منجه جنجل. 
5. ڏوھ تن مون کي ڪو ڏيو, کي ان دجهت تال 
6. ”سڄو” سرفراز ڪيو, آڻي سو عشق اجهل. 
حضرت سچل سرمست پنهنجو فڪر ۽ پيغام بیيان ڪرڻ وقت ڪيترين 
جاين تي قرآن شريف جون آيتون ب مثال طور آنديون آهن, ۽ اُنهن جي صرفيان 
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سمجهاڻي ب ڏني آهي. آد جي تخليق تھ سن 
”عشق نام" ۾ فرمائي ٿو؛ 
1. ان گہ ”اني اعلم” هس 
هم جو ”مالا يعلمون” رمزي شود. 
2. هر ظلوماً هر جهولا كاراورست, 
اي تا بي آزاين ره ابتك: 
3. از ظلومًُاً قتل کردن نئس خويش. 
ازجهولاً بگذرد از خويش و بيش.'"' 
منوي ”عشق نامہ": ص 6, مرتب: قاضي علي اڪبر درازي. اتحاد 
پريس سکر, سچل سرمست ڪوآپريٽو سوسائٽي. نومبر 1962ع) 

معنيٰ: 1۔ قرآن حڪيم پر آدم کي خلقڻ جي سلسلي ۾ الله تعالٰ ملاگڪن 
کي فرمايو آهي: ”اني اعلم مالا يعلمون" (تحقيق ٤‏ اهو ڪجه ڄاڻان ٿو جو 
اُوهين ن ٿا ٻڄماڻو.) هن بيت ۾ انهيءَ 000 
فرمائي ٿو: ”اُها رمز مون کي معلومر آهي. جنهن جي اوهان کي خبر ڪانهي.” 

2. آدمر جي فطرت بابت قرآن حڪيرر ۾ر آيو آهي: ”بيشڪ اسان 
آسمانڻَ, زمينن ۽ جبلن کي پنهنجي امانت پيش ڪئي, ت انهن ان کي کڻڻ کان 
انڪار ڪيو. ۽ هو ان کان ڊڄي ويا. ان کي انسان کنيو. بيشڪ هو وڏو ظالم 
۽ جاهل آهي.” 

انهيءَ حتيقت ڏانهن اشارو ڪري سچل ساٿين فرمائي ٿو: ”ظلمر ڪرڻ ۽ 
جهل ڪرڻ سندس ڪر آهي. تون هن جي انهيءَ فرمزدي مان واقف ٿيء.” 

3. ظلوماً ما مراد آهي پنهنجي نئس کي مارڻ. جهولاً جو مطلب آهي. 
پنهنجو پاڻ کي وسارڻ. 

ان مان واضح ٿيندو ت سندس فڪر جو ماغخذ قرآن حڪير ۽ الاهي تصوف 
آهي. مُنوي ”وصلت نام" پر انهيءَ ڳالھ جي وضاحت ڪندي ڄاڻايو اُڻس. تہ 
قرآن مجيد هڪ دقيق, ڪامل ۽ مڪمل ڪتاب آهي. ان سان گڏ چيو اٿس تہ: 
”مون قرآن مجيد جا مختلف تفسير پڙهيا آهن. ۽ قرآني تعلير جي روح کان 


َّ 


آاهڂتوي ”عشق ناهمہ“: ص 6, مرتب: قاضي علي اڪبر درازي. نومبر 1962ع 
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واقف ٿيو آهيان.” ان کان پوءِ پنهنجي تعليم جو مقصد بيان ڪندي چيو اڻٿس 
تہ: ”سالڪن چيو, تہ قرآن ڪريم جو اصل مطلب ۽ مفهوم بيان ڪر." مثنوي 
وصلت نامہ جا آهي بيت هيٺ ڏجن ٿا: 
1 بسازترآن مخلق ست و باکسال. 
تو داني تا ۾ گفتہ ذوالجلال. 
2. من هيہہ تفسير قسرآن آن خوانده آم, 
مفز قرآن را ازان بر خواندهآم. 
3 ٻازفرمودن در بينانارا, 
تابگريم اصل رارُ مفز را.'' 
معئيٰ: 1. قرآن مجيد هڪ دقيق, ڪامل ۽ مڪمل ڪتاب آهي. تو کي 
ڪهڙي خبر ت الله تعاليٰ ان پر ڇا فرمايو آهي. - 
2. مون قرآن شريف جا سڀيًي تفسير پڙهيا آهن ۽ ان جو اصل مطلب ۽ 
مفهومم سمجهيو اٿر. =َ 
3. پوي طريقت جي سالڪن مون کي چيو تہ مان قرآن شريف جو اصل 
مطلب ۽ مفهومر بيان ڪريان. 
حضرت سچل سائينءَ جي شعر جو مضمون بنیيادي طرح ٻن ڀاڱن پر 
ورهائي سگهجي ٿو: وحدت الوجود ۽ حسن و عشق. هن هيٺ انهن عنوانن تي 
سچل سائينءَ جي شعر جي روشنيءَ پر بحث ڪجي ٿو: 
وحدٿ الوجود: رحدت الوجود صوفياءِ ڪرام جو هڪ اصطلاح آهي. 
جنهن پر حق سبحان و تعاليٰ جي توحيد ذاتسي ۽ وجودي تي بحث ڪيو ويندو 
آهي. انهيءَ بحث جو خلاصو هي آهي ت وجود حقيقي فقط هڪ آهي. ۽ اهو حق 
تعاليٰ جو وجود آهي. اُن حقيقت کي لاموجود الا الله ڄئي واضح ڪيو ويندو 
آهي. وحدت الوجود جن حقائق جي وضاحت ڪري ٿو. اهي هي آهن: 
1. وجود حقيقي هڪ آهي. يعني فقط خدا ئي موجود آهي. ۽ ٻيو ڪجه ب نہ 
آهي. هر شي انهيءَ مان آهي. ۽ انهيءَ ۽ آهي. جِيسُن سمنڊ ۾ لهرون ۽ موجون, 


""' مثنوي ”وحدت نامہ":؛ ص 16., مرتب: قاضي علي اڪبر درازي,. سچل سرمست ڪوآپريٿو 
سوسائٽي, ٻار ډدورمي, 68 ع 
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جن جو وجود حقيقي ناهي. پر اضافي آهي. حقيقت پر انهن جو فقط نمود آهي. 
جيڪو تعين جي ڪري آهي. تعين جو مٽجڻ, موجن ۽ لهرن جي فنا آهي. تعينات 
يعني موجون ۽ لهرون مٽجنديون رهنديون آهن, پر سمنڊ باقي رهندو آهي. 

2. وجود حقيقي ئي ذات آهي. ڇاڪاڻ جو جيڪڏهن اهي ٻئي جدا جدا 
حقيقمون هجن, ت توحيد انهيءَ مرحلي تي ئي ختر ٿي وڃي۔ 

3. وجود حقيقي هميشه کان آهي ۽ هميشه رهندو. 

4. هو واجب الوجود آهي. يعني پنهنجي ”همُڻ” ۾ ڪنهن جو محتاج نہ 
آهي. هو پنهنجي ذات ۾ پاڻ قائر آهي. ۽ اهڙيءَ طرح هميشه رهندو. 

5. هو واحد ۽ لامحدود آهي. جيڪڏهن ان وانگر ٻيو وجود تسليمر ڪيو 
ويندو, ت وجود حقيقي ن واحد رهندو, ن لامحدود. 

6- ان جون ٻ شاخون خاص آهن: تنزيه ۽ تشبيهہ. يعني اهو عالمر تنزيهہ 


۾ موجود آهي. ۽ اهوئي عالمہ تشبيه پر ب جلوه گر آهي. 
7. اهو حلول ۽ اتحاد کان پاڪ آهي. ڇاڪاڻ جوران لاءِ بہ بن وجودن.جو 
تسليم ڪرڻ ضروري ٿيندو. 


8. اهو بي مل آهي. ڀڇاڪاڻ جو مل بنجڻ لاءِ ب ٻئي وحود کي مڃڻو پوندو. 

9. ان جو ضد ڪونهي. ڇاڪاڻ جو ضد لاءِ ب ٻئي وجود جو اقرار ڪرڻو پوندو. 

0 .يجت آهي ڇاڪاڻ ت جهت ۽ پاسي مان ب ٻ وجود پيدا ٿين ٿا. 

11. عالم جي ڪتُرت ان جي احديت يا وحدت جي منافي نہ آهي. بلڪ 
ڪثرت, رحدت مان ئي وجود ورتو آهي. انهيءَ ڪشرت ۽ وحمدت ۾ر ويڇو 
ڪبو. ت ٻن وجودن کي تسليم ڪرڻو پوندو. انهيءَ ڪري وحدت ۽ ڪثرت 
ٍ هڪ ڪري ڄاڻجي. 

پيل وٿ يت أرب تا بظندتاالوڪ ودا شاد يڻ اي . ۽ وڏي 
وڪي ”اناالحق" جو نعرو هڻي ٿو. انهيءَ ڪري کيس ”سنڌ جو منصور" يو 
وڃي ٿو. هو رحدت الوجود تي تمام گهشو زور ڏئي ٿو ۽ ان کي مختلف ۽ 
معقول طريقن سان سمجهائي., ذهن نشين ڪرائي ٿو. 

انهيءَ ڪري کيس ”سنڌ جو عطار” سڏيو وڃي ٿو. هو وي ٿو تہ انهيءَ 
ذات واحد کان سواءِ ٻي ڪنهن ب شيءِ کي حقيقي وجود ڪونهي. هو انهيءَ کي 
ب شُرڪ سمجهي ٿو, ت ”مان ٻ آهيان, هو ب آهي.” يعني هر قسر جي شرڪ 
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کان انڪاري آهي. پوءِ اهو شرڪ في الذات هجي يا شرڪ في الصنات هجي. 
يا شرڪ في الافعال هجي. هو هر هن انهيءَ ذات جو جلوو جاري ۽ ساري . 
محسوس ڪري ٿو. هو سمجهائي ٿو تہ انسان جيڪڏهن پنهنجي اصل کي 
سڃاڻي, ت کيس معلومر ٿيندو ت اها وٿ وٽس ئي آهي. هو پٽائي ٿو, تہ انسان ۽ 
ڪائنات جي ڪثرت تي ويچار ڪبو, ت اها حقيقت هٿ ايندي. تہ ڪائنات جي 
هر شيءَ انهيءَ ذات حقيقي جو مظهر آهي. ڪا وٿ ب ان کان رانجهيل ڪانهي. 
”سو پڙاڏو سو سڏ"”, سچل سائينءَ جي سموري ڪلام جو مول مقصد آهي. 

مولانا صوفي عبدالرحمان'' سنڌي لکنوي پنهنجي ”ڪلىة الحق“” ۾ 
ڪلہ طيب جي مفهوم ۽ مقصد تي نهايت تفصيل ۽ وضاحت سان لکيو آهي, 
۽ شرڪ ۽ وحدت الوجود جي حقيقت بيان ڪئُي آهي.. هو جوي ٿو تہ جڏهن 
اسان ڪلمو پڙهون ٿا. تہ ٻيائي يعني شرڪ جلي يا شرڪ في الوجود جو انڪار 
ڪريون ٿا. يعني اسان تسليمر ڪيون تا ت اللتعاليٰ جي ذات کان سواءِ ٻي 
ڪنهن ب شيء جو وجود ڪونهي. الله تعاليٰ, ڪلمہہ طيبہ جي نزول سان هر 
قسم جي شرڪ کان منع فرمائي آهي. پوءِ اهو شرڪ في الذات هجي. یا 
شرڪ في الصفات هجي يا شرڪ ئي الافعال هجي. انهيءَ شرڪ کان بڄڻ لاءِ 
الللتعاليٰ قرآن حڪيم ۾ر واضح طور فرمايو آهي: 

”لا شريگ له” (الله جو ڪوب شريڪ ڪونهي) انهيءَ آيت پر شرڪ تي 
ڪوب شرط یا قيد لڳايل نہ آهي. ان جي تشريح اها آهي. ت شرڪ کان مطلقاً 
انڪار ڪرڻو آهي. يعني وحود صفات., افعال, آثار, مطلب تہ هر قسر جي 
شرڪ کان انڪار ڪرڻو آهي. حضرت علامہ عبدالرحمان سنڌي لکنوي صوفي 
.ي نظ ۾ اه آهي ”وحدت الوجود“. حضرت سل سرمست جي ڪلام پر بہ 
هر هنذ اهائي تات ۽ تنوار آهي, يعني هر قسر جي دوثئيءَ جي نئي ۽ ذات 
مطلق جو اثبات. ملا نور الدين عبدالرحمان جامي (وفات 1492ع) پنهنجي 
ڪتاب ”لوائم” ۾ لکيو آهي: 





'"" مولاتا صوفي عبدالرحماڻ سنڌي. اصل مر شڪارپور لڳ ڳورو پاهہ جو ويٺل هو. اسلامي ملڪن 
کاڻ سواءِ برصغير پاڪ و هند جو سير و سفر ڪياٿين. ۽ ڪيترن ئي بزرگن سان ملاقاتون ڪيائين. 
آخر لکڻتو جي هڪ مسجد ۾ر وڃي رهيو. وفات ب اتي ڪيائين, ۽ اتي ئي مدفون ٿيو. سندس وفات 
سن 1829ع پر ٿي. وڏو عالم, فاضل صوفي هو. وحدت الوجود جو قاتل هو. 


48 سحجل جو سنيهو 

”اي طالب, توتي لاز آهي تہ پنهنجو پاڻ کي پاڻ کان مخفي رک ۽ 
جيڪا هستي ذاتي ۽ حقيقي آهي. انهيءَ ڏانهن مشغول ۽ متوجهہ ٿي. انهيءَ 
ڪري موجودات جا جيڪي ب قسم آهن, ان جي جمال جا جيڪي ب جلوا آهن, 
۽ ڪائنات جا جيڪي ب جزا آهن, ان جي ڪمال جو آئينو آهي. تون پنهنجي 
انهيءَ نسبت کي مشق ۽ رياضت سان انهيءَ درجي تائين پهچاءِ, جو اها حقيقي 
هستي تو ۾ مدغم ٿي وڃي. ۽ خود تنهنجي هستي. تنهنجي نظر کان غائب 
ٿي وڃي. تان جو تون جيڪنڏهن پنهنجو خيال ڪرين تہ عين انهيءَ جو خيال 
ڪرين ۽ پنهنجو ذڪر ڪرين,. ت عين انهيءَ جو ذڪر ڪرين. مطلب تہ اهڙيءَ 
طرح هڪ ٿي وڃين. جو اناالحق هو الحق جي حڪر ۾ داخل ٿي وڃين." 

ٻي هنڌ لکيو اٿس: 

قا اخ شنخي آهين .اه ري ھيندةي. جهن هر 
ڪنهن هستيءَ جي گنجائش نہ آهي. ن ان ۾ تغير ۽ تبدل ۽ امڪان آهي ۽ عدد 
۽ گهڻائيءَ جو گمان. سمورين حدن ۽ قیدن کان بالاتر آهي, ۽ عقل ۽ حواس 
ٻئي ان کي پنهنجيءَ گرفت ۾ آڻڻ کان معذور آهن. 

انهيءَ ذات جون صفتون ظاهري طرح تہ غير ذات آهي. پر حقيقت ۾ عين 
ذات آهن. ملا جامي لکي ٿو: 

”عقلي لحاظ کان صفتون بيشڪ ذات کان الڳ آهن. پر تحقيق ۽ حصول 
جي نڪ نگاھ کان عين ذات آهن. مثلاً عالہ انهيءَ ذات جو نالو آهي. جنهن 
۾ر صفت علم هجي. قادر انهيءَ ذات جو نالو آهي. جنهن ۾ قدرت هجي. مريد 
انهيءَ ذات جو نالو آهي, جنهن پر ارادو هجي: ۽ اهو يقيني آهي, تہ جهڙيءَ 
طرح اهي صفتون هڪ ٻئي کان جدا آهن, اهڙيءَ طرح ذات کان ب الگ آهن. پر 
ان جي حقيقت ت عين ذات ۾ ئي آهي. ان کان ٻاهران جو ڪو وجود ڪونهي.” 

حضرت عبدالڪريم جيلي پنهنجي ڪتاب ”انسان الڪامل” پر لکيو آهي: 

”ڄاڻڻ گهرجي ت عظمت هڪ باھ, علم پاڻي. قوت هوا. ۽ حڪمت مٽي 
آهي. هي اهڙا عناصر آهن. جن مان تنهنجو جوهر بنيو آهي. ۽ انهيءَ جوهر 
(يعني ذات يا تنهنجي حقيقت) جا ٻہ پهلو آهن: هڪ ازل ٻيو ابد. ان لاءِ ٻہ 
وصفون آهن: پهريون حق. ٻيو خلق. ان جون ٻ صفتون آهن: پهريون قديمر, ٻيو 
حادث. ان جا ٻہ نالا آهن: پهريون رب. ٻيو عبد. ان جون ٻہ صورتون آهن: 
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پهريون ظاهر, ٻيو باطن. ان جا ٻ حڪر آهن: پهريون هي تہ هو پنهنجي لاءِ 
مفقود ۽ پنهنجي غير لاءِ موجود آهي. ۽ ٻيو هي تہ هو پنهنجي غير لاءِ مفقود ۽ 
پنهنجي لاءِ موجود آهي. ان جون ٻ معرفتون آهن: پهرين هي ت ڪڏهن وجوبيت 
۽ ڪڏهن سلبيت هجي. ۽ ٻي هيءَ تہ پهريائين سلبيت هجي. ۽ ٻي هي تہ 
پهريائين سلبيت هجي ۽ پوءِ وجوبيت هجي.” 
ان مان معلوم ٿيندو ت صوفيائي ڪراير جي نظر ۾ر عالَي, ذات "7 
تعاليٰ کان علحده ن آهي, پر ان ذات مطلق جي مظاهر جو نالو عام آهي. اهو 
آهي: ”وحدت الوجود” يي نو 
راڊ ڪت هه ان تي ئي زور ڏنو آهي, ۽ ان کي ئي ذهن نشين ڪراكڻ 
جي ڪوشش ڪئي آهي. ان سلسلي ۾ جيسُن ٻين بزرگن پنهنجي فڪر جي 
وضاحت لاءِ قرآن شريف جون آيتون شاهديءَ طور آنديون آهن, تين حضرت 
سچل سرمست ب اهي آيٽون آنديون آهن, جهڙوڪ: 
1. هوالاول والاخر والظاهر والباطن: (پ - 27, ”الحديد", آيت ‏ 3) 
(اهو ئي اول آهي. اهوئي آخر آهي. اهوئي ظاهر آهي. 
اهوثي باطن آهي.) 
2. کل يوم هو في شان: (پ - 27, ”الرحطن", آيت - 29) 
-------"-"-9959-9 
3. تحن آقرب اليه من حيل الوريد: (پ - 26, ”ق", آيت - 14) 
(اسان ان (ماڻهو) کان ان جي شه لڳ کا 5 يڪ ها هي :1 
4. فّاينما ٿولو نَشمر وجه الله: (پ - 1. ”البقره" - آيت - 115) 
(تون جيڏانهن ب منهن ڪندين, اوڏانهن الله جوئي منهن آهي.) 
5 وفي انفسم افلانبصرون: (پ - 26 - ”الذاريات" - آيت21) 
( ۽ توهان ۾ آهي. ۽ توهان ڏسيٰ نٿا سگهو.) 
وجودي تصوف جو علميردار ۽ اناالحق جو نعرو هڻندڙ منصور صلاچ 
صوفياءِ ڪرامر وٽ تمام گهڻو مشهور آهي. سڀني صوفين سندس ذڪر آندو 
آهي. اسان جو حضرت سچچل سرمست, منصور حلاج جي خيال ۽ اعلان سان 
متفق آهي: جوي ٿو: 
تالايخ آِتتي ناهڪییان, 
سسي سئباهيان, پٺڻيءَ ٿاھ تات صا 
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شيخ منصور حلاح بيضاوي (وثات 359ھهہ/969ع) مشهورو معروف 
صرفي ٿي گذريوِ آهي. ۽ ڪنهن ب تعارف جو محتاح نہ آهي. سندس نعرو 
”اناالحق أًح ت ئين توضيح طلب رهيو آهي. فرانسيسي مسنشريق ري 
ميسينر" حلاج بابت مفصل تحتيق ڪئّي آهي. ۽ سندس ڪتاب ”الطواسين 
وڏي تحقيق کان پوءِ 3ع پر پيرس مان شايع ڪرايو يو. ان پر حلاحج وي ٿو: 

”جيڪڏهن مان پنهنجي وعدي (اناالحق) .َ: ڦري وجان, تہ مان بہ 
بهادريءَ ۽ جوانمرديءَ جي ميدان مان ڪڍيو ويندس."” 

هلي چوي ٿو: 

”مون هينگر چيو آهي. تہ حق کي نٿا سڃاڻو, تہ ان جي علامتن کي تہ 
سڃاڱو. ان جي هڪ علامت ”مان آهيان. ”اناالحق" (مان حق آهيان يا منهنجو 
ننس نات حق آهي) ڀناڪاغ جو مان هميشه حق سان گڏ رهيو آهيان.” 

حضرت سچل سرمست ب وڏي واڪي ”اناالحق”" جو نعرو هڻي ٿو: 

سوز گداز ۽ غم, مڙوثي معاف ٿيو. 
مار دمامين دمر, عاشق اناالحق جو. 

منصور هڪ هند حوي ٿو: 

”حقيقت, حقيقت آهي. ۽ خلقيت خلقيت. خلقيت ترڪ ڪريو, تہ جيشن 
”هو" بنجي سگهو, ۽ ”هو", ”اصل" پر اعتبار سان ”تون” بنجي وڃي.” 

حضرت سل سرمست انهيءَ خيال کي ڪيٽرين ئي جاين تي آندو آهي. 
نموني طور ڪجه پيت ڏجن ٿا: 

”تون , "., هين سان, ”تون" لڇين, ”مان لڀان ”تو سان, 


اي ٿو 1 


تون + هي ,٫‏ ”آءٌ" سپهين, ”لا پر موجودات کي. 





ڪين تر شاو ”پاڻ, ت آ ٤ٻيو‏ ڪو آهيان. 

ڪا ءِ غرت کيان, ڳلا انهيءَ ڳالهھ پر. 
”مان" جي حقيقت بيان ڪ .ي منصور جوي ٿو: 
”عقل ۽ قياس جا غلامو! ائين ن مان هينئر ”انا” (مان) آهيان. يا ڪڏهن 
هوس. مان هڪ بي هنر عارف آهيان, ۽ منهنجي هيءَ حالت خالص ۽ بي هنر نہ 
آهي. جيڪڏهن مان ”هو” ۾ رهندس, ت ”انا" تن رهندي.” 
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حضرت سچل سرمست ڇچوي ٿو: ؛ 
معلوم ٿي مرشد کون. ٻي جا ڳجهي ڳاله, 
حضرت سچل سرمست شڀخ عطا ر کاڻ ٻ گهڻو متاثر آهي. ۽ سندس ذڪر 
پنهنجي شعر ۾ ڪيو اُٿس. “شي فريد الدين عطار (وفات 127هہ/7457ع) 
پنهنجي ڪتاب ”منطق الطير” پر فرمائي ٿو:. 
”معرفت باريٴجي صورت فقط هيءَ آهي, تہ انسان پنهنجي خوديءَ کي 
هستي مطلق ۾ گمر ڪري: 
”تو مباش اصلا كمال اين ست وابس 
تو درو گمر شو وصال اين ست وبسس 
تو درو گر شو صلوي آن بود 
پرح۔ آن نہ بود فضوي آن بوه.” 
ترجمو: اصل ڪمال هي آهي. تہ تون پنهنجي هئڻ مان هٿ ڪڍ, تون هن 
(ذات الاهي) ۾ گر ٿي وڃ ۽ اهو وصال آهي ۽ بس. تنهنجي لاءِ اهو جائگز ۽ واحجب 
آهي ت ت هن ۾ گمر ٿي وڃين, ...اين ند ٿيو تہ ٻيو سڀ ڪجه بيڪار آهي. 
حضرت سچل سرمست فرمائي ٿو: ٍ 
”پاڻ وڃاڻٌج نور نظر پر تہ وسرئي ٻي آکاڻي, 
فنا کون اڳي بقا نہ ٿيندين,. جِيسُن پارو ۽ پاڻي, 
صورت منجهان ٿي ٻي صررت وڃرن گرد اڏاڻى 
وجودي فڪر جو وڏو شارح 2-0 (وثات 
8 هہ /1240ع) آهي. سندس ٻ ڪتاب: ”فصرص الحڪر” ۽ ”فتوحات 
مڪيہ” مشهور آهن. 
حضرت سچل سرمست جو فڪر ابن عربيءَ جي فڪر ۽ شرح سان بہ 
مطابقت رکي ٿو. أابن عربي وي ٿو ت وجود مطلق هڪ آهي. فقط اهوئي 
موجود. آهي. هر ٻي شيءِ فقط ان جو مظهر آهي. 2 
هڪٻئي جو عين آهن. هو عالم ۽ الله جي ذات کي ذات ۽ صفات جي عينيت 
جي بنا تي تصور ڪري ٿو. يعني جوهر ۽ عرض جي عينيت جي بنا ت 3 


" 
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ڪري هو چوي ٿو, تہ عالّ, ان جي صفات جي محض تجلي آهي. سچل 
سائين اها ڳاله هن طرح بيان ڪئٌي آهي: َ 

صورت پر جاءِ دمر جي. دمر ريءَ نہ ضورت ڪر جي. 

دم ۾ جالذت غم جي. وهہ واهہ ڳالھہ خاصي. 

آهي بي نام و نشان. سر انهيءَ جو ناهي امڪان,. 

طرحين طرحين پوشاڪان پهريٿّين, ڪل يور هر في شان. 

ظاهر ذات صنات سهي. ڪر سري سره انسان. 





آهیان آہ٤اسرار,‏ جيڏيون مون کي ڪير ٿيون ڀانيو, 
آيسس هن عال تر ۾ باري چاڙهي بار, 
آڻيو صدق يقن سان اديون ڙي اعتبارُ 
نرري ناري ناهيان, آهیان رَبُ جيار. 
پوئٿين مصرع جو اهو مطلب ن آهي, . يو يقت 
اها آهي ت هو پنهنجي نئي ڪري ٿو. ۽ صفات جي حقيقت کي تسليمر نشو 
ڪري. منصور حلاح ب ائين ٿي چيو آهي: 
”جنهن حيو. .اک اج صن مان سجاتو, انهي؛ صانع کي 
ڇڏي صنعت تن اڪتنا ڪئي." 
حضرت سخل سرمست جي خيال پر هر ٻي شيء ان ذات مطلق جو اولڙو 
آهي. انهيءَ ڪري صفات يا ڪشرت جو حقيقي وجود آهي ئي نہ. يعني ٻيو 
ڪج ب ڪونهي. فقط اهوئي آهي. اهوئي سبب آهي جو هو چوي ٿو تہ مان 
ت آهيان تٿي تن آهي ٿي اهو ”نوري ناري ناهيان” جو مطلب آهي. ت نور ۽ نار 
”.---- پر ذات جون صفات آهن. صنفات حيُن تہ ذات 
عين آهي. انهيءَ ڪري هو وي ٿو, ”نور ۽ نار سان منهنجو ڪو واسطو 
ُ پر مون پر انهيءَ ذات جو جلوو جاري ۽ ساري آهي. " يعني هو جڏهن 
پنهنجو پاڻ فنا ڪري ٿو. تڏهن کيس فقط اهائي ذات نظر اڄي ٿي. .انهيءَ 
حالت ۾ ڪيفيت پر هو بي اختيار ٿي جوي ٿو: 
ٰ نوري ناري ناهيان, آهيان رب جبار.” 
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فنا جو مطلب آهي. تہ انسان پنهنجي انفراديت خت ڪري, ذات مطلق 
اندر سمائجي. وحدانيت جي تڪميل ڪري. حضرت جنيد بغدادي فناجا تي 
درجا بياڻ ڪيا آهن: ِ‫ ڇ 
پهرين قسمر جي فنا هيءَ آهي. تہ طالب پنهنجي صفات اخلاق ۽ مزاج جي 
قيد کان آزاد ٿي وڃي. ٻي قسم جي فنا هيءَ آهي. تہ طالب پنهنجي نفس جي 
لذت کان بلڪل دست بردار ٿي وڃي. فنا جو ٿيون قسم هي آهي. ت طالب تي .ِ 
رباني تجليات جو ايڏو غلبو ٿي وڃي, جو سندس موجود وجود جي حقيقت 
سندس اکين کان اوجهل ٿي وڃي. ؛: 
حضرت جنيد ٽين درجي جي فنا جي وضاحت ڪندي چيو آهي., تہ هن درجي 
جو مقصد آهي. تہ انسان انهيءَ شعور کان ب عاري ٿي وڃ ي. ت هو ”روياي حق" جي 
مقار تي پهچجي چجڪو آهي. وڌيڪ سمجهايو اٿس. ت فنا ان وقت طاري ٿئُي ٿي. 
جڏهن هڪ عابد تي ذات الاهي پوري طرح ڇانئجي وڃي ٿي. سندس چوڌاري احاطو 
ڪري ٿي. ۽ ان تي پوريءَ طرح فتحياب ٿي وڃي ٿي. اهڙيءَ حالت ۾ جيتوڻيڪ ان 
جي چوڌاري رهندڙ انسانن لاءِ ان جو جسماني وجود ۽ ظاهري هيگًت باقي رهي ٿي. 
پر ان جي انفراديت بلڪل فنا ٿي وڃي ٿي. هن جي اندر هن جو الڳ وجود باقي نو 
رهي. حضرت سچل سرمست تي اها ڪينيت طاري هئي. ۽ سندس ڪلام انهيءَ 
حالت ۽ ڪينيت جي ترجماني ڪري ٿو: 
اڀريو آفتاب, جهليو تارن هڏ ن تاب 
گوشا ويا, ٿي گر سي. 
ڏنو تماشو تيغ جو ڪوپن ڪنڌ ڪپائي. 
جيڪي هیڙس جيڏيون, ساڳي آ٤‏ ٿيسو, 
پاڻهي پنسل آهسان. ٻساڻي ڪونہ بي 
ظاهر منهنجي ذات کي. ڪيچن پاڻ ڪيو, 
٫‏ ”سچو" سارو سج ٿيو, وڄمُون ورهہ وکو. 
”وحدت الوجود” جي فڪر جي سلسلي پر تنزيہ ۽ تشبيههہ جو مسملو بہ 
اڄي ٿو. تشبيه جي لفظي معنيٰ آهي مشابهت ڏيڻ. علم الڪلاہ جي اصطلاح 
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پر معنيٰ آهي خالق کي مخلوق جي صفات سان متصف ڪرڻ. تنزيہ جي معنيٰ 
آهي پاڪ ڪرڻ. علم الڪلام جي اصطلاح ۾ هي لفظ انهيءَ منهومہ کي ظاهر 
ڪري ٿو, تہ مخلوق جي صفات, خدا جي ذات ۾ نٿي ڪري سگهجي. 
ابن عربي تنزي محض يا تشبيه محض ٻنهي جو اقرار ڪري ٿو. ڇاڪاڻ 
جو ٻنهي تصورن جي تتاضا آهي: اثنيت موجودات. هو ان کي هن طرح بيان 
.يت تہ جيڪڏهن جدا جدا اثبات تنزہ محض يا تشبيھه محض سان ڪيو 
وڃي. ت ان جي اطلاق جي نفي ٿي وڃي ٿي. انهيءَ ڪري توحيد جو اثبات تنزھ 
۽ تشبيه ٻنهي سان ڪرڻ گهرجي. حضرت سچل سرمست ب انهيءَ خيال جو 
قاثل آهي. تشبيھه محض جو اترار ڪندي جوي ٿو: 
ڪاتيئن ملا قاضي تون, ڪاٿيئن سيد سڏائين ٿو. 
ڪاٿيئن سُغ برهمڻ تون. ڪاٿيئن بانگ ٻڌائين ٿو. 
ڪاتيُن منهن ۾ محراب. ڪاتيئُن تلڪ لاکين ٿو, 
ڪاٿيسُن تسبيحان ٿو سورين, ڪاٿيُن جٿيا ڀائين ٿو. 
ٻئي هنڌ تنزيه محض يا تشبيھ محض ٻنهي جو اقرار ڪري ٿو: 
ذاتيءَ منجه ذات ڇڀائي بازي يار بنائي, 
هادي حقيقت حال جي. مون کي ساري سائي, 
”اناحمد *. اها اڻن: 
ڪاٽيئُن مسيتين ۾ ٿيو خاصو خداائي. 
موي مڙهين وچ پر, تنهن مالپا ڦيراائي, 
ادڄاهر هڪڌتو. آهھي صورت سسڀائي, 
ڳالھہ ن سمجهڻ جهڙي, پر سڀا سمجهائي, 
ڪافر موسن هڪڌر, ”سچو” ٻوڙج ٻيائي. 
”وحدت الوجود" جو فڪر سمجهائڻ ۽ ذهن نشين ڪراڻڻ لاءِ پنهنجي شعر 
۾ ڪيترائي دليل ۽ مثال ڏنا اڻس. خاص طرح سان فارسي شعر پر دليلن 
ذريعي هي مسكلو سمجهائڻ جي ڪامیياب ڪوشش ڪئي اٿس. ”ديوان 
آشڪار” جي هيٺين بين ۾ الف جو مثال ڏنو اُٿس. جِيُن هڪ الف مان سوين 
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حرف بڻجن ٿا, تين وحدت مان ڪنثُرت وجود ورتو آهي. ان کان پوءِ آئيني جو 
مثال ڏنو اٿس. تہ جهڙيءَ طرح آئيني پر پنهنجي تصوير ڏسي سگهجي ٿي. 
اهڙيءَ طرح پنهنجي اندر ۽ جهاتي پائي ڏسبو, ت ان ذات مطلق جو جلوو جاري 
۽ ساري نظر ايندو: ٍ 
1[ ات يتا: 
؛ ك اودر هار دوعالم شدهويتا. 
2. ترا درحرف مي بايد تصور, 
جردااز ھگ اؽ ضصند ٴف فعضيا. 
3. هر آن كہ اصل خرد رامي شناسد, 
سود آكمماداوار ابسڻ مععسبتان 
47. تيک آئي اواآئيت. آران, 
ک ازاآئين با د روي پڻا. 
(ديوان آشڪار: جلد:[1,. ص 36, مرتب: قاضي علي اڪير درازي نومبر 1981ع) 
معنيٰ: 1. عدم مان هڪ شيءَ وجود پر آئي, ۽ اها ٻنهي جهانن پر ظهور 
پذير ٿي ويئُي. 
2. تون حرف کي پنهنجي تصور پر آڻ. هڪ الف مان معنيٰ جا سوين 
حرف بنجن ٿا. ‬ 
3. جيڪو شخص پنهنجي اصليت کان واقف آهي., اهوئي هن معمي جو 
4. تون آئينو آهين, ۽ هو اُهوئي آهي جو آئيني پر نظر اچي ٿو ۽ آئيدو 
انهيءَ لاءِ هوندو آهي. تہ ان ۾ صورت ڏئي وڃي. 
مُنوي ”رهبر نام“ پر اها ڳالھ درياھ ۽ ڇوليءَ جو مثال ڏئي سمجهائي 
اڻين. فرمائي ٿو: 
1. مسوج زدریاي سو بيیرون فتاد. 
بر طرف دشت سان رونھاد. 
2. دض هڃھی. سيل دريی.اسود, 


ببد آزان سنه صحجارا برد. 


3 گر نن زنداموج هان آب کو, 
تاک۔ہ بصحا رخ ستټيلاب او.'"' 

معنيٰ: 1. جڏهن ڇولي درياھ کان ٻاهر اٿلي, تڏهن بيابان جو رخ اهڙي 
طرح سان ڪيائين 

2. سڄو بيابان درياھ جي وهڪري هيٺ اڃي ويو, انهيءَ کان پوءِ, بيابان 
سرسبز ٿي ويو. 

3. جيڪڏهن درياه اهڙيءَ طرح لهرون ن هڻي ها, ت هي؛ سيلاب جو رخ 
بيابان طرف ڪيُن ٿئي ها؟ 

منوي ”وحدت ناهم" ۾ر پنهنجي سرمستيءَ اڪ يا ڪندي 
فرماثي ٿو: 


تج يت خارن, 
پس ازو عاشق گشتمر. 

يڪ سن تاز سجد بگذشتم, 
زيخ ني تسد 

2. ۾ كنمر حالت ستم, گه بالاگه بستم, 
ز ڪا ڪا 

خاص هستر نہ عامم, نہ جماعت زأمامم, 
کردم أڙ زهد سلاممر. ٣‏ 

3۔ درد و عشش انعامم, راه توحيید مقامي, 
َّ در ره عشق ۾ ڇجاره. 

تمه دل ماپارہ پاره, 
ز سبب خاص قطارہ. ان 
معنيٰ: 1. دل کي قرار ڪونهي. ان پرألا تا ڀڙڪن. ۽ اهوثئي منهنجي 
عاشق هجڻ جو سبب آهي. ميخاني ويندي جڏهن مسجد وتان لنگهيس تہ 

تسبيح ڇني ڇڏيمر. 


1 مثنوي ”رهير ناہ": ص 16. مرتب: قاضي علي اڪبر درازي, جنوري 1964ع 
)2( مثنوي ”رهبر ناہ": ص 4 -6. 
)3( مثنوي ”وحدت نامہ": ص ص 6-4, مرتب؛ قاضي علي اڪبر درازي, جنوري 1964ع 
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2. مان پنهنجي سرمستيءَ جي ڪهڙي ڪينيت بيان ڪريان. ڪڏهن 
بلنديءَ تي آهيان, تہ ڪڏهن پستيءَ تي آهيان. ماڻهن پر بدنامر ٿيس. نہ خاص 
ماڻهن ۾ شمار ٿيان ٿو, ن عوامر ۾ر. نہ مقتدي آهيان. نہ امامر. پر زهد کي 
بهرحال مون ترڪ ڪري ڇڏيو آهي. 

3. مون کي انعامر ۾, هن جو عشق ۽ درد مليو آهي ۽ منهنجو مقام 
(منزل متصود) سندس وحدانيت جي راھ آهي. عشق جي راه پر انهيءَ کان 
سواءِ ٻي ڪاب واٽ نہ آهي. مون عشق جو بگل وڄايو, دل ٽڪرا ٽڪرا تي 
ويُي ۽ انهيءَ ڪري منهنجو شمار خاص ماڻهن پر ٿيڻ لڳو آهي. 

”تار نامہ" ۾ وجودي فڪر کي سمجهائڻ لاءِ تار جي آتمر ڪهاڻي بيان 
ڪي اٿس: جنهن پر تار پنهنجي اصلي حقيقت ۽ موجوده حالت بيان ڪري 
رهي آهي. اهڙيءَ طرح سمجهايو اٿس. ََ هن ڪثرت پر انهيءَ ئي ذات مطلق 
جو جلوو جاري ۽ ساري آهي. فرمائي ٿو: 

1 جس طنبوراست وتارچجسون زبان. 

مي كند اسارار موليٰ راعیان. 

2. تار جان اب تل ب را طنبرر دان, 

هست زا نگشست سااينده بيان۔ 
3. اين حقيقنت تار ون گردم تام 
صبر خود خود شُدز گفتن و السلامر. 
معنيٰ: 1. جسمر طنبورو آهي. ۽ تار زبان جي مشل آهي. جيڪا الله جا 
لڪل راز بيان ڪري ٿي. 

2 تار جان آهي, ۽ دل طنبورو آهي. 7 

3. اها حقيقت جڏهن تار پوري ڪئي. تہ پوءِ خود بخود صبر پر اچي 
ويُي. .يڪ لاز 

”مثنوي گداز نام" پر ب وحدت الوجود جو مسگلو دليلن سان ثابت ڪيو 
ويو آهي. هڪ دليل هيٺ ڏجي ٿو. جيڪو برف جي ڳرڻ ۽ پاڻيءَ جي اصليت 
بابت آهي: 

1 بسرف آرد روي بسيي آنتاب, 

مي گدازد محو گردد گشست آب. 
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برف آن آب است بشنواين صرف. 
3 جون هستي خود بيايد برف گشت. 
جون گداز برف ازهس”ي برفت. 





4. صد تصرف زد شد بعدآزگداز, 
گشت کاراو سبزه ھاگرده فرازا"! 
معنيٰ: 1. برف جڏهن سج ڏانهن ٿي منهن ڪري. تہ ڳري وڃي ٿي ۽ پاڻي 


تڪ پري: 

2. اصل اهو پاڻي هو. جنهن مان برف ٺهي: برف اهو ساڳيو پاڻي آهي. 
هي لفظ سمجههہ. 

3. جڏهن هىڻ پر آئي, تہ برف ڌا 
هستي هلي ويئي. ً 


4 ڳرڻ کان پوءِ هن مان سوين ڪر ٿيا. ان مان ڪي ئي کيتيون ۽ 
سبزيون آباد ٿيون. 
اهو مسگلو سمجهائڻ سان گڏ انهيءَ ڳالهہ تي زور ڏنو اُڻس, تہ تون 
حقيقت ۾ر ڪجه ب ند آهين, پر انهيءَ ڪُل جو جز آهين. انهيءَ ڪري تو کي 
پنهنجو وجود وساري انهيءَ ذات مطلق پر ملي هڪ ٿي وڃڻ گهرجي. يعني ننا 
کان پوءِ ئي تون بتا جي منزل ماڻيندين. مثنوي ”راز نامہ" ۾ اها ڳاله نهايت 
وضاحت سان سمجهائي اٿس. هڪ هنڌ فرمائي ٿو: 
1. ااببوردت باش كي ٻي خپر, 
خغیيال خرد راهم بياري در نظفر. 
2. درنگاهم ديد خر رامحجحوکن. 
تارسي دربارگاهھ۔ ذوالنن. 
3 ادرپ اي رونا 
تاشوي در هر دوعالم بادشاھ. 





'"أأ مثنوي “گداز ناہ": علي اڪبر درازي, ص 24, مطبوع اتحاد پريس سکر, 1963ع 
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4. بر راگ تازدي درا سناس,. 

اين حقيقت بيیايد در تيیاس. 

معنيٰ: 1 پنهنجي وڃود کان تون بي خبر ره, ۽ پنهنجي خيال کي نظر ۾ رک. 

2. پنهنجي نگاهہ پر پاڻ کي محو ڪري ڇڏ تہ تون الله جي حضور پ۾ر 

3 ظاهري نگاهھ جي دري کان ٻاهر اڃ. ت ٻنهي جهانن جو تون بادشاه ٿئين. 

4. جسر کي گر ڪر ۽ نظر کي سڃاڻ, اها حقيقت, تو کي پنهنجي 
فڪر ۾ رکڻ گهرجي. 

ڪي اياجا 
پهريائين اهائي ڳالهھ ذهن نشين ڪراتًي اٿس. فرمايو اُٿس: 

”حق جي طالب کي گهرجي تہ پنهنجي صفتن کي فنا ڪري. الله جي صفتن 
سان بقا جو وجود ماڻي, ۽ خودي (پاڻپڻو) جي وڻ کي پاڙان پٽي ڪڍي.” 

پاڻيڻي جي پڄاڻي. حقيقي عشق ۽ درد کان سواءِ ممڪن نہ آهي. انهيءَ 
ڪري عشق, درد ۽ سوز تي تمامر گهڻو زور ڏنو اڻس. مثنوي ”درد نامہ" ۾ر 
سمجهايو اٿس: 


1. اين درد چپ ه2بجڪ8جه سعادت, 





اين درد سد هه هدابست. 
2ج درد تلم کساازل, ' 
شد درد وجهان عشقت نازل. 
3 ميکدو دشموسصروور ٿ[اهي, 
چہ ترو تخت وچ سُاهي."' 
معنيٰ: 1. اهو درد سمورو نيڪ بختي جي نشاني آهي. انهيءَ درد ۾ 
سموري هدايت سمايل آهي. 
2۔ اهو درد سڀ منزلون طيءِ ڪرائي ٿو. ٻنهي جهانن ۾ ِ عشق عطا ڪري ٿو. 
3 اهو بادشاهي غرور گر ڪري تٿو. تاج, تخت ۽ غرور کي هٽائي ٿو. 


ٍ. مثنوي ”درد نامہ": ص 3, مرتب: قاضي علي اڪبر درازي, سل سرمست ڪوآپريٽو اڪيیڊمي 


خيرپور, جنوري 1963ع 
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2 طرح ”وحدت الوجود” جو فڪر نهايت وضاحت سان سمجپايو اٿس. 
۽ مثال ۽ دليل ڏئي ذهن نشين ڪرايو اٿس. انتخاب پر ب جدا جدا صنضشن مان 
ڪجه ڪلام ڏنو ويو آهي, جيڪو سندس فڪر ۽ پيقام جي پوري پوري 
وضاحت ڪري ٿو. 

مطلب تہ حضرت سل سرمست انسان کي خرد فريييءَ مان ڪڍي,. 
خودشناسيءَ جو سيق ڏئي ٿو, احساس ڪمتريءَ کان بچائي, انسان کي پنهنجو 
حقيقي شرف ۽ شان سمجهائي ٿو. هو حڪيمان انداز ۾ جز ۽ ڪل جي حقيقت 
ذهن نشين ڪرائي ٿو, انسان کي سندس منزل ۽ مقصود سمجهائي ٿو. هو وڏي 
جرات ۽ بيباڪي سان حقيقت تان پردو کڻي ٿو. جهڙي جرئت, مسٿي, جوش ۽ 
بيبياڪي سچل سرمست جي ڪلام پر آهي. اهڙي ٻُُئي ڪنهن ب شاعر جي 
ڪلام ۾ نہ ملندي. هو انسان کي وڏي واڪي سڏي, جهنجهوڙي, جاڳائي 
اعليٰ منزل تي پهچاتئڻ جي ڪوشش ڪري ٿو. سندس ڪلام, زندگيءَ جو 
تفسير بہ آهي. ت تعبير ب آهي. هن سوري ۽ سينگار, مي ۽ مستي؛. وحدت ۽ 
ڪشرت, نفي ۽ اثبات جي مختصر لفظن پر زندگيءَ جي سمورن رازن کي 
سموهي ۽ سمائي هڪ نصب العين جي نشاندهي ڪئٌي آهي. اهوئي سبب آهي 
جو سندس ڪلام زندگيءَ جو آئينو بہ آهي, تہ زندگيءَ جو تفسير بہ آهي. ۽ ان 
سان گڏ اعليٰ ۽ ارفع زندگيءَ لاءِ هڪ پيغام ب آهي. 
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وحدت نام 

سچل سرمست جي سنيهي جو صول مٿو ”وحدانيت" آهي. هو مختلف 
طريقن سان توحيد جو عقيدو ذهن نشين ڪرائي ٿو. ”وحدت نام" ۾ سڄو زور 
توحيد جي سمجهائڻ تي ڏنو اڻس., ۽ ”وحدت الوجود” جي فڪر کي دليلن ۽ 
تمثيلن ذريعي واضح ڪيو اٿس. انهيءَ ڪري هت سندس سنيهي جي ڀٽائي لاءِ 
”وحدت نام" جو مطالعو ۽ فڪري جاگزو پيش ڪجي ٿو: 

سچل سائينءَ جي ڪلام جي مطالعي مان معلوم ٿئُي ٿو تہ هن هڪ 
مقصد کي سامهون رکي شعر چيو آهي, ۽ پنهنجي ڪلام کي ”سنيهو” سڏيو 
آهي. البت ائين ب چيو اٿس ت اهو عام ماڻهن لاءِ ن آهي. ڇاڪاڻ جو انهن جو 
ذهن ان جي گهرائين تائين پهچي ن ٿو سگهي. فرمائين ٿا: 

چند گرئير ڪلامي, تم سازير تمامي. 
فهم بفهم پيامي, خواص خواند نہ عوامي, 
تا ازين نام و نامي. اين خدائي است غلامي.'!' 

ٳ[ن کان وڌيڪ مان ڇا چوان؟ مان ت سڀ ڪجه چئي چڪو آهيان. تون 
منهنجي پيغامر کي سمجھ. منهنجو پيغامر, خاص ماڻهن جي پڙهڻ لائق آهي. 
عوام لاءِ ن آهي. هيءَ دنيا قيد خانو آهي. ] 

هونسُن تہ حضرت سحل سائٿينءَ جو سمورو ڪلام تصوف جي اسرار و 
رموز جي وضاحت پر آهي. پر هن مُنويءَ ۾ ِ خاص طور تي ”وحدت الوجود”" کي 
سمجهائڻ جي ڪوشش ڪئي ويئي آهي. فارسيءَ کان سواء, سنڌي ڪلام ۾ ب 
”وحدت نامو” آهي. فارسي مثنوي ”وحدت نام" هن بيت سان شروع ٿٿّي ٿو: 

جلوحسن پديدار, تجلي در و ديرار, 
درون يرون دلدار, ب هر ذره ديدار: 
عيانست هي۔ اسرار, من وما اي بگنار. (ص 2) 
[حُسن جو جِلوو ظهور پذير ٿيو, جنهن جي تجلي درو ديوار هر ذري ۾ 
ڏسي سگهجي ٿي۔ سمورا راز بي نقاب (ظاهر) ٿي چڪا آهن. تون ”مان” ۽ 
”اسان", کي ڇڏي ڏي] ڇو تہ, ذات مطلق جو جلوو هر شيءِ مان عيان آهي. 


: مثنوي ”وحدت ناهہ”: ص 18, مرتب: قاضي علي اڪبر درازي, سچل سرمست ڪاآپريٽو اڪيڊمي, 
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”وحدت نام" سنڌيءَ جي شروع -. بيت هي آهي: َِ 
اول پيري يڎڇ جي بنسدخيالات جا, 
تنه سن پڄاڻ ا وي حلاسي حيرت پر. 
حضرت سچل سرمست وحدت الوجودي صوفي هو. ۽ منصور حلاح جي 
نظري جو قاگل هو. سندن نظر ۾ منصور جو نظريو اهو شراب آهي, جنهن جي 
خمار سان ظاهري پردا پري ٿي وڃن ٿا. ۽ دوئيءَ مان نجات ملي وڃي ٿي: 
شراب اين منصوري, ازو شد مخموري, 
محو شد ڪنز و قدوري, ڪشف التلوب و قبوري, 
بود أيسن همہ مزدوري,. بر هدير ز دوري. (ص 2) 
[ منصوري شراب اهو ئي آهي ۽ هي ان جو خمار آهي. جنهن سان ”ڪنز” 
۽ ”قدوري” محو ٿي ڪا آهن. ”ڪشف التلوب" ۽ ”ڪشف القبور" تہ فقط 
هڪ مزدوري آهي. اسان دوريءَ کان نجات حاصل ڪئي آهي.] 
”ڪنز" ۽ ”قدوري" فق جا ڪتاب آهن. سچل سائينءَ جي نظر ۾ حقيقي 
عشق, ظاهري علم جي دليلن ۽ صحبتن کي بلڪل ختر ڪري ڇڏي ٿو. سندن 
مٿين بيت مان اهو ب معلوم ٿئي ٿو. تہ ”ڪشف" ۽ ”ڪرامت", تصوف جي 
راھ ۾ ڪاب اهميت نن ٿا رکن. سندن سنذي ۽ سرائڪي ڪلام مان ب اهائي 
ڳاله رٿچ ډي ٿن. 
تصوف جي رستي ۾ فنا کي نهايت اهم مقام حاصل آهي. ن فقط ايترو, 
پر پهريون مقام ئي فنا جو آهي۔ ”رحدت نامہ" فارسيءَ ۾ سچل سائينءَ خود 
پنهنجي ڪينيت هن طرح بيان ڪئي آهي: 
حقاڪ۔ از خود رستيم, سخڂن راست گفتيم, 
آنک از ديده روانم, كکر از درد بانمر. 
همير ئ هسائن. همہ سر سبحاتمر, (ص 2) 
[بيشڪ اسان پنهنجو پاڻ کان آزادي حاصل ڪئي آهي ۽ هيءَ سي 
ڳاله چٌي آهي. منها ي اکين مان ڳوڙها جاري آهن. ۽ مان پنهنجو درد بيان 
ڪري رهيو آهيان. مان نہ هي آهيان ۽ ن هو آهيان. بلڪ سراپا الاهي راز 
آهيان.] - يعني فنا کان پوءِ ئي سراپا راز الاهي بنجي ويا. 
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ٻئي هنڌ فرمائين ٿا. ت مان خوديءَ کان آزادي حاصل ڪرڻ کان پوءِ کي 
هميشه وصال جي حالت پر آهيان: ٍ 
ڪزمن ما اي رستي, ز مذاهب بگنذشتي, 
عجب اين است خيالم, بود اين قيل و مقالم, 
دائما هست وصالم, جسر وجان وٻالمر. (ص 4-2) 
ٳتون ”مان” ۽ ”اسان" يعئي. خوديءَ مان آزادي حاصل ڪئي. مذهبن کان 
اڳتي نڪري وئين. منهنجو هي خيال آهي تہ انوکو, پر اصل ڳاله اها آهي تہ 
مان هميشه وصال ۾ آهيان. هي جسم ۽ جان مون لاءِ وبال آهي. ] 
هن وسيع ڪائنات ۾ ڪنهن بہ شيءِ کي حقيقي وجود نہ آهي. وجود 
مطلق فقط هڪ آهي - يعني وحدت ئي وحدت آهي. ڪُرت عارضي آهي. 
انهيءَ ڪري سموريون صورتون خيالي آهن. طالب کي گهرجي. تہ ان راز کي 
سمجهي. دوئيءَ کي دور ڪري ۽ پنهنجو پاڻ کي فنا ڪري. اڻ کان پوءِ ئي 
کيس هميشه لاءِ حق جو وصال حاصل ٿيندو, ۽ بٿا جي متام تي پهچي ويندو. 
حضرت سرمست فرمائي ٿو؛ ِ 
ن کسي داند حالم, هست موهوم اش كالم, 
هر ڪجا او, تو ڪجائي, بگذري از من و ما اي. 
گر بہ بحر عدم آيي. ن۔ فنااي ب بڻااآي 
[منهنجي حال جي خبر ڪنهن کي ب تن آهي. سڀ صورتون خيالي آهن. 
هر جڳگه اهوتئي آهي. تون ڪٿي آهين؟ خوديءَ کي ڇڏي اڳتي وڌي وڃ. تون 
جيڪڏهن پنهنجو پاڻ کي نابودي جي سمنڊ ۾ آڻيندين, تہ فاني نہ ٿيندين. 
بلڪ بٿا حاصل ڪندين.] 
جوش ۽ مستي ٿي انهيءَ اسرار کي کولي سگهي ٿي. ان کان سراءِ طالب 
جي ڪاميابي ناممڪن آهي. جوش ۽ مُستي وري عشق حقيقي جي ذريعي ئي 
اخي سگهيس ٿي. فرخاقين تا ڇ 
بسرمر هست خماري, ڪه عياڻ شد اسراري, 
موج مستي بڪناري,. برساند بکٹاري, (ص 4) 
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[جوش ۾ اڃ. عشق جي پوشاڪ پاءِ. منهنجي دماغ ۾ اهڙو خمار آهي. 
جنهن جا اسرار کلن ٿا. هيءَ موج ۽ مستي. آخر هڪ دفعي منزل مقصود تائين 
پهچائي ڇڏيندي.] 
سچل سائينءَ پنهنجي سرمستيءَ جي ڪيفيت هن طرح بيان ڪئًي آهي: 
اي يت 
بخلاگشق بد نامر, خاص هستہ ن عامم, 
ن جماعت ن آمامىم, ڪردم از زهد سلامر. (ص 4) 
مان پنهنجي سرمستيءَ جي ڪيفيت ڪهڙي بيان ڪريان. ڪڏهن بلنديءَ 
تي آهيان, ڪڏهن هينانهينءَ ۾ آهيان. ماڻهن ۾ بدنامر ٿيس. نہ خاص ماڻهن 
۾ شمار ٿيان ٿو. ن عام ماڻهن ۾ ليکيو وڃان ٿو. نہ مقتدي آهيان, ن امامر 
ٿي آهيان. پر زهد کي مون سلامر (ترڪ) ڪري ڇڏيو آهي. ] 
درد عشق انعامر, راه توحید متامم, 
درره عشق جه پماره, زدم از عشق نقاره, 
دل ٿا پٻارہه پار, زرسيب خاص قطاره. (ص 64) 
[ عشق جو درد منهنجو انعام آهي. وحدت جي راھ منهنجي سنزل 
مقصود آهي. .يڪ اج هم عشق جو بگل 
.ڪا ڪا ٿي ويئي. انهيءَ ڪري ئي منهنجو شمار 
خواص مان ٿيڻ لڳو. ] 
اُن مان معلوم ٿيندو, ت حقيقي عشق جي انتهائي منزل سرمستيءَ واري 
ڪيفيت آهي. حضرت سچل سرمست جي نظر ۾ انهيءَ عشق جي ئي ذريعمي 
ذات مطلق جي سواءِ ٻين سڀني شين کان قطع تعلق ٿي وڃي ٿو. ۽ طالب فنا 
جي مقام تائين پهچي وڃي ٿو: 
عشق دوکار بداند, اول آز خود برھائد, 
سر بشمشسير بُراند, جز خدا هي نساند, 
بس ب۔ محبوب رساند, غير خيالات براند. اص 16) 
[عشق ٻ ڪر ڪري ٿو: پهريون اهو ت پنهنجو پاڻ کان آزادي ڏياري ٿو, 
۽ ٻيو اهو تہ تلوار سان سر وڍي ٿو. تان جو الله تعاليٰ جي ذات کان سواءِ ٻي 
ڪاب شيء باقي ن ٿي رهي. ان کان پوءِ محبوب سان ملاگي ٿو, ٻيا سمورا غير 
خيال دل مان ڪڍي ڇڏي ٿو. ] 
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پر عشق آسان ن آهي. ان لاءِ وڏي همت گهرجي: 
همچو منصرر بداني. تابيا گر تو تواني 
شمس زو همت نشاني. گم کند اين انساني. 
گشت زو سرمد فاني. سهل ان راه نداني. (ص 16) 
(جيڪڏهن تو ۾ منصور جهڙي همت آهي ت پوءِ بيڏڌڙڪ عشق جي ميدان 
پر تپي پُ. اوڏي همٿ وارو شمس تبريز انهيءَ عشق جي نشاني آهي. ڇاڪاڻ 
جو عشق انسانيت کي ختمر ڪري ڇڏي ٿو. سرمد کي ب انهيءَ ئي ختر ڪيو 
هو. انهيءَ ڪري. انهيءَ راھ کي آسان ن سمجهہ.] 
حضرت سچل ساٿينءَ پنهنجي حقيقي عشق جو جيڪو تجربو بيان فرمايو 
آهي. ان مان معلوم ٿٌّي ٿو ت پاڻ جڏهن عشق جي بحر ۾ وڃي پهڄچمن ٿا. تہ 
کين ذات مطلق کان سواءِ ڪوب حقيقي وجود ڏسڻ ۾ ن ٿو اچي. انهيءَ ڪري 
دنيا کان منهن موڙي ڇڏين ٿا: 
جون بہ هر سوي دويدم, بہ بحر عشق رسيدم, 
نعرد اي موج شنيدمر, حفصُرع اي ز درد حشيدم, 
غير آن ار نددم, سرزعالم بكشيدير. (ص 8) 
[مان جڏهن هر طرف ڊو ڙڻ کان پوءِ عشق جي بحر تي وڃي پهڻتس. ت اتي موح ُ 
جو آواز بڌم, ۽ اتان ٿي درد جو چُڪو چکيمر. مون کي انهيءَ ذات واحد کان سواءِ 
ٻيو ڪوب يار ڏسڻ ۾ر نہ آيو. انهيءَ ڪري مون دنيا کان منهن موڙي ڇڏيو. ] 
ان مان معلوم ٿئي ٿو ت هہ اوست جو اقرار اهڙيءَ طرح ڪن ٿا. جيشن 
ڪو پنهنجو تجربو يا صحيح مشاهدو بيان ڪندو هجي. ان کان پوءِ انهيءَ 
نظريي کي قرآن حڪير جي آيتن ۽ عقلي دليلن جي ذريعي سمجهاكڻ ۽ ثابت 
ڪرڻ جي ڪوشش ڪن ٿا. قرآن مجيد جي آيت ”اينما تولو ان وجه الله" 
(يعني جيڏانهن تون رخ ڪندين., اوڏانهن اللْه هوندو.) ڏانهن اشارو ڪندي, 
فرماتين ٿا. تہ جڏهن تون تقليد جو رستو ڇڏي پاڻ تحقيق ڪندين, ت پوءِ ”توکي 
هر طرف فقط ذات مطلق جوئي جلوو ڪارفرما نظر ايندو'"". 





'"أ تقليد اختياران ڪرڻ بابت ”وحدت نام" سنڌي جو هڪ بيت آهي: 
هي نہ واٽ هُباءِ ۽ جي. آهي نڪا تقليد, 
تا ترعنند, آهي راھہ رسسول جي. 
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اين ران تقليدي. چونكہ براو تو رسيدي, 
جرعہ سي چشسيدي. سر زحبيسب بکشيدي. 
تت اهاد ندن. در عشتشن بسگزيدي. 
[هي رستو تقليد جو نہ آهي.  .‏ جه پهندين ت شراب 
جو هڪ ڍڪ ڀيئندين ۽ منهن. . ڏي ڪي هر رف ال کي ال 
نظر ايندو. پوءِ تون ان جو عشق اختيار ڪندين.] 
قرآن شريف جي آيت, ”رَه مَعگُر اينتما کُنتُم" (يعني. اوهين 
ڪٿي ب هجو, . سآ ال يي انهيءَ کي مسكلي کي 
ثابت ڪن ٿا: 
”وهر َعكُر اقرار است, ڪلم۔ آن حق اعتبار است. 
نبٺُود شَگک وگُاني, بسُود اسرار نهاني. (ص 8 
(”وهو مع کم" جو اقرار آهي. ۽ هي حق جو ڪلمو قابل اعتبار آهي. مان 
هڪ اهڙي راز کي دنيا جي اڳيان بي نقاب (ظاهر) ڪري رهيو آهيان, جنهن ۾ 
.هن ب سر جو شڪ شبهو ڪونهي. . هڪ هي 
ظاهري تمثيلن ذريعي سمجهائين ٿا ت ڳڙ, .ين با دا دا 
شيون آهن, پر اهي هڪ ئي شيءِ. ڪمند مان پيدا ٿيون آهن. يعني ڪثرت ۾ 
دراصل وحدت جو ئي حلوو آهي. فرمائين. ٿا: 
اي ز وحدت كشرت بين. قند و مصري شکر بين. 
در اصل نيشكر بين, زو همين هر آثر بہ 
هست يکسان ن دگر بين. اي پسر کن تو نظر بين. (اص 10) 
[ اي ڀُٽ! وحدت مان ڪثرت کي ڏس. تو کي جيڪي ڳُ, مصري ۽ 
کنڊ نظر اڃن ٿا. اهي دراصل ڪمند ماڻ ئي آهن. ۽ ان جا مختلف روُپ آهن. 
انهن کي هڪ ٿي سمجه, هڪ ٻئي کان مختلف نت سمجھ ۽ چچڱي؛ َ طرح سان 
غور ڪر.] 
ُن کان پوءِ ٻجَ جو مثال ڏنو اٿن, جنهن مان وَڻ پيدا ٿئي ٿو. جنهن ۾ 
حدا جدا ٽاريون, ٻَن ۽ ميوو ٿئي ٿو. انهيءَ سلسلي ۾ سون., مٿي ۽ ڪپه جو 
مٿال ب ڏنو اٿن. فرمائين ٿا ت سون مان مختلف زيور ئهن ٿا. مسٽيءَ مان 
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علحده علحده قسر جا ٿائو ٺهن ٿا. ۽ ڪيه مان جدا حدا قسر جا ڪپڙا تيار 
ڪيا وڃن ٿا. پر مختلف زيورن جو اصل هڪڙو کي آهي. ...ني سن مٽيءَ 
جي ٿانون جي ابتدائي شيءَ ب هڪ ئي آهي. يعني مسٽي. اهڙي ريت مختلف 
.اب ساڳيءَ َ ڪپه مان تيار ڪيا وڃن ٿا. 
ان مان سندن اهو مطلب آهي. ت ڪرت پر دراصل وحدت ئي ڪارفرما 
آهي. اهو ثابت ڪرڻ کان پوءِ, فرمائين ٿا تہ تون پاڻ کي چڱيءَ َ طرح سڃاڻ, 
اها ذات تو کي تو ۾ ئي ملندي: ==ْ 
پاڪ ذات اندرون تو. گر گشتي و شَوي او, 
من نير اوست هميگو, هست آن احد صدان دو, 
دست از خويشتن شو, راست گفتر بيیان نو. (ص 12) 
[اها ذات پاڪ تو ۾ ئي آهي. تون پنهنجو پاڻ کي گر ڪر ۽ ”هُو” ٿي 
وڃ. هي مان پنهنجي طرفان ن,  .‏ تي ي پچ رهيو آهيان. ان کي 
ٻ ند سمجه, هو هڪ آهي. تون پنهنجو پاڻ تان :ستبردار ٿي وڃ۔ هيءَ مان 
نئين. پر سچي ڳالھ ڪئي آهي.] 
سه+ :1 طالب کي سندس ُ 
عظمت هن طرح سمجهائين ٿا: 
تون نہ جسُو اي دريا اي ايك در غير نيايي. 
اين هم از تو ضيا اي. بگذراز زھد ريا اي. 
هست درج تو علايي, ينا فنايي بہ بايي. (ص 12) 
ٳ[ تون پاڻيءَ جي ننڍي واهي تن آهين. پر درياھ آهين. تون پاڻ کي غير ۾ 
شامل ن ڪر. هر شيءَ ۾ تنهنجو ئي جلوو آهي. نمائشي زهد کي ترڪ ڪر. 
تنهنجو مرتبو تما بلند آهي. تون فاني ن. پر باقي آهين. ] 
سندن نظر ۾ر جسر فاني ۽ روح باقي ۽ اصل شيءَ آهي, .سپ ۽ موتيءَ 
جي تمثيل جي ذريعي. .ءي کي رح سمجهايو ٿس 
جسم هست اين يک خانہ, جاي پاگيزه شهان, 
در صدف ڪون دردان, اين نباشد بتخاننل؟ 
بيشكني شو مردانن, تاشري يیاريگان.. (ص 192) 
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هي جسر هڪ گهر جيان آهي. جيڪو ڏسڻ پر تمامر سٺو ۽ شاندار نظر 
اڃي ٿو. روح ان پر اآئين آهي. جِيسُن سڀ ۾ر موتي. ڇا هي گهر بتخانو نن آهي؟ 
همت کان ڪر وئي. ان کي ٽوڙي ڇڏ. جيتن تون يگانو يار بنجي وڃين.] 
يعني فنا کان پوءِ ئي بتا حاصل ٿٌي ٿي. .ناي طرح 
سمجهايو اُٿس: 
نيست ز آنجا بگنشتن, دست ازعالم شُستن. 
بازپس نيست برفسن,. ازهبہ دل بگُسستن, 
هست اينجاي كُشتن, زکفرودين بر گشتن. (ص 14) 
[ اوڏانهن وڃڂ جو مطلب ئي دنيا کان هٿ ڌوٿڻ آهي۔ پوءِ وري واپس نہ 
اججانء. هر شيء کان قطع تعلق ڪجانءِ. پنهنجو پاڻ کي هت فنا ڪجانء ۽ 
دين ڪفر کان مُنهن موڙي ڇڏجانءِ. ] 
اها جان قربان ڪرڻ جي تعلي فقط عشق ٿي ڏئي ٿو: 
.- َ سر جو پر آرد, اک ازديده بيارد, 
رو بناموس نیتارد, هيیچ۽جاي نگلارد, 
دان سبح ان شارهد, دز رهاحسق پت تيارد. (ص 14) 
[حڏهن عشق ظاهر ٿيندو آهي, تہ اکين مان ڳوڙها وهائي ڇڏيندو آهي. ن 8 
ناموس ۾ عزت ڏي نهاريندو آهي. ۽ نہ کي ڪٿي تانيڪو ڇڏيندو آهي. عشق 
‫تسبيح پڙهڻ ن سيکاريندو آهي, هو حق جي راھ پر پاڻ کي حوالي ڪندو آهي.] 
عش دارد ”7599-95-7 
لجا اخ اڪ ادا 
يٽ رن نت (:14) 
[عشق جون ٻ نشانيون آهن: پهرين اها تہ جسر کي فنا ڪري ڇڏيندو 
آهي. ۽ ٻي اها تہ پوءِ ابدي زندگي بخشيندو آهي. هي ”من راني” جو اشارو 
آهي. ۽ ڪلايٹ نگ نان ڊ اي ټضډيق ڪي سگهتن : دراصل هي 
پيغمبران راز آهي.] 
”من راني" مان هيءَ حديث مراد آهي: ”سَن راني فَقد راء اله” (يعتي. 
جنهن خدا جو رسول ڏذو, ان الله کي ڏٺو) رگن 
نهايت کُُليءَ طرح چيو آهي, تہ سڄي ڪائنات جا ڪارڻي بہ 
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حضور صلي الله عليه و آله وسلمر جن آهن, تہ فيض جا سرچشما بہ پاڻ کي 
آهن. ان مان اهو ثابت ٿٌي ٿو تہ الاهي اسرار ۽ رموز سمجهائڻ واري فقط هڪ 
ٿي ذات آهي. حضرت سسچل سرمست ب انهيءَ هستيءَ جي آڏو سر جهڪائي 
عرض ٿو ڪري: 
بهمين عالم اظهار, هست اين ڪليُ ارار, 
يا محمد مصطفي ته يا مجتبيٰ. رخ مرا نماي يا نورالهدي, 
ماكہ غريب ومسكينر, توهمي داني ك ما. (ص. 18) 
هن ڪائنات ۾ جنهن ڪلمي جي اقرار جو اظهار ٿيو آهي. سو هي؛ آهي 
ت يا محمد مصطفي ي, يا مجتبيٰ. يا نورالهدي, مون کي پنهنجيءَ زيارت: 
سان نواز. اوهان کي خبر آهي ت مان هڪ غريب ۽ مسڪين آهيان. ] 
بادشاھ من تُواي, من بنسدهہ آهر, 
اندراین بدکاري شرمندهہ ام, 
رحسمر فرما برمن مسكين تو. 
ده دلم یابي تسكين تو 
آدي عاجزبدرتوشرسار, 
کرد»ام عصيان بيحد بيشمار. (ص. 18) 
[اوهين منهنجا بادشاه آهيو ۽ مان اوهان جو غلام آهيان. مان پنهنجن 
ڏوهن تي شرمسار آهيان. یا رسول اللُه مون مسڪين تي رحمر فرصاءِ, ۽ يا نبي 
الله منهنجي دل کي تسڪين عطا ڪر. مان اوهان جي دروازي تي نداست ۽ 
انڪساري جو سر وٺي آيو آهيان, جو مون بيحد ۽ بي حساب گناه ڪيا آهن. ] 
اين گدا بدرت اميدرار, بخش ديدارم تا اي شهبرار. 
ناكد بشنو يا شفيع المذنبين. ولي تو باشي رحمت اللعالمين, 
هي پينو اوهان جي در تي اميدوار ٿي حاضر ٿيو آهي. اي شهسوار, مون 
کي پنهنجي ديدار جو شرف عطا ڪر. اي شفيع المذنبين, منهنجي فرياد سد 
اوهين رحمت اللعالمين آهيو, اوهين هن ڪاتنات جا سردار ۽ مير مرسل آهيو, 
ارهين پنهنجيءَ صفات پر الله جي ذات جا خاص مظهر آهيو. ] 
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حسن و عشق 
سونهن سان اسان جو ازلي ناتو آهي. هو هميشه سونهن جو متلاشي رهيو 
آهي. هن هر ماڳ ۽ مڪان, وٿ ۽ وکر ۾ِ حسن کي ڳوليو آهي. ۽ عشق کي 
پنهنجي جيءَ پر جاءِ ڏني آهي. هن جي رهڅي ڪهڻي جي ڦيرگهير, ثقافت ۽ 
معاشرت جي اُٿل پٿل, جمال جي جلوي جو نتيجو آهي. حسن ۽ عشق جا 
داستان, انسان جي فن ۽ فڪر تي اثر انداز ٿيا آهن. سمورا لطيف فن. 
جماليات جي جلوي جي پيداوار آهن. ۽ انسان جي انهيءَ فطري جذبي جي 
ترجماني ڪن ٿا. خاص طرح شاعريءَ جو بنياد ئي انسان جي جمالياتي ذوق ۽ 
شوى تي آهي. جڏهن حسن ۽ عشق, دل پر تپ پيدا ڪري ٿو, ت شاعري وجود 
وئي ٿي. اهوئي سبب آهي. جو شاعري سراپا سونهن آهي, ۽ سونهن سان ان 
جو گهرو, گهاٽو ۽ آزلي سٻنڌ آهي. يعني حسن و عشق درد ۽ سوز, هجر ۽ 
وصال شاعريءَ جا بنيادي ۽ بين الاقوامي مضمون آهن. سچل سائينءَ ب نهايت 
سهڅين تشُبيهن سان محبوب جي حسن جي تعريف ڪري ٿو. ”ديوان خداثي” ۾ 
فرمائي ٿو: ٌ 
1. ناگ دلم ربوده بانناز آن نگڱاري, 
در كوڄ اي محبت کرده عجب شُکاري. 
2. ابروئي کسج كمانش چشمان سڀاهِ مستش,. 
از تير مثرگان بگرفتہ ام كناري."' 
معنيٰ: 1. هن محيوب اوچتو جلوو ڏيکاري, منهنجي دل کسي ورتي ۽ 
محبت جي گهٽيءَ پر عجب انداز سان مون کي شڪار ڪيو. 
2. ان جا خمدار ابرو ڪمان وانگر آهن ۽ ان جون ڪاريون اکيون مست 
آهن, جن پلڪن جا تير هلاگي مون کي گهايل ڪري ڇڏيو. 
اهڙيءَ طرح جمال جو جلوو, حسن جي هاڪ, وڇوڙي جا ورلاپ, درد جون 
دانهون ۽ وصال جون وايون سندس سموري سنڌي, سرائڪي. اردو ۽ فارسي 
ڪلام ۾ نمايان نظر اينديون. اهڙي قسر جو ڪلام هن انتخاب پر جدا جدا 
صنفن مان ڏنو ويو آهي. 





ٍُ ”ديران خدائي": ص. 6, مرتب: قاضي علي اڪبر درازيٰ دفعو ٻيو. سيپٽمبر 1979ع 
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سچل سائينءَ جي حسن و عشق جو تصور بہ حقيتي آهي. حسن مان 
سندس مطلب آهي: حسن حقيقي, جنهن کي ن فنا آهي ۽ نہ زوال. انهيءَ ڪري 

هو جنهن عشق جو ذڪر ڪري ٿو, اهو حقيقي آهي. ۽ ن۔ مجازي: 

”عرش ڪريءَ تارناڄي اتاهين, 

پسغخ ڪارڻ اکڙڑيون. صاحب سارن ٿيون. 

پاڻيءَ گاڏثون رت جان, هنجون ھارن ٿيون. 

اکیيون ڏسن نئ غير ڪو, واحد وارن ٿيون, 

”سچو” اهي ڳالهڙيون, نت مون کي مارن ٿيون۔ 

عتلٴعلر سڀ وڙ ڏتوسي, عشسق ڏنو اولارو, 

اکيان کول تہ ظاهر ڏيکين, سير سڄڻ جو سارو, 

پرجهي پير اوڏانهين پايو, هوت اٿو هاڪارو. 
مطلب تہ سچل سائين, انسان جي انفرادي حيثيت کي آمر بناتڻ لاءِ حمسن 
حقيقي سان نينهن نڀائڻ جو ڏس ڏئي. فنا جي منزل جا اسرار ۽ رموز سمجهائي 
ٿو. هو وي ٿو, تہ وجود وڃائڻ کانسواءِ وحدت جي واديءَ ۾ پهچي ن ٿو 
سگهجي. انهيءَ ڪري هر ٻار بار انهيءَ ڳالھ تي زور ڏئي ٿو, تہ پنهنجو پاڻ 
کي فنا ڪر. انهيءَ کي ”نفي“ یا ”فنا" چيو ويندو آهي. فنا کان پوءِ ئي بقا 
آهي. ۽ نفيءَ کان پوءِ ئي اثبات آهي. هو حسن حقيقي جي وصال لاءِ درد جون 
دانهون ۽ وڇوڙي جا ورلاڀ ڪري, مستيءَ ۽ مدهوشيءَ ۾ر حقيقت بيني ۽ حق 
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فني خوبيون 
شاعران خوبين جي لحاظ کان ڏسو تہ سچل سائينءَ جي ڪلا پر اهي 
سموريون خوبيون ملنديون. جيڪي هڪ اعليٰ درجي جي شاعريءَ لاءِ ضروري 
آهن. سمورو ڪلام سهڻين تشبيهن سان سينگاريل آهي. رنگيني ۽ دلڪشي, 
رواني ۽ نغمگي سندس ڪلام جون خاص خوبيون آهن. 
سونهن جي ساراھ وقت سيبتيون, سُهائينديون ۽ سهٹيون تشبيهون 
آڻي, شعر کي رسيلو ۽ رنگين بنائي ٿو. بيتن واري ڀاڱي پر توڙي ڪافين ۾ 
هيٺ اهڙي نموني جا انيڪ بيت نظر ايندا. 
نموني طور هڪ بيت هيٺ ڏجي ٿو: 
سٽون سسيپارن جون, پڙهڻ تيون واب, 
پرهہ سندا باب, ”سچل' سڀ ختر ڪيا. 
بيٽ: جيتوڻيڪ بيت اڳ ئي ڪافي ترقي ڪئي هئي. پر سچل سرمست 
ان بر نئُون رنگ ۽ نون حسن پيدا ڪري, منجهس جدت پيدا ڪئي. مضمون 
جي لحاظ کان نن فقط مروج رومانوي داستانن جهڙوڪ: سستًي پنهون, نوري 
ڄام تماچي. موصل راڻو, هير رانجهو. عمر مارئثي, سهٹي ميهار ۽ سورٺ 
وغيره تي بيت چيا اٿس, پر عنوانن تي ب بيت چيا اٿس. جهڙوڪ: روجهن ۽ 
ڪانگل بابت بيت, پورب جا يڪ رايت بنا بيت ۽ حقيقت جا بيت نموني 
طور ڪجه بيت عنوان مان ڏجن ٿا: 
روجهون:2 روجهون رڻ یاد ڪيو. اڀيون رت رن, 
هر ڪنهن ویل هئین., اهڙن اورا تن ۾ر۔ 





يورب: ڪري لنگهيالُوڪ, مون لاهوتي لڦوڙا. 
گهوڙا ڙي گهوڙا. جي مصون صن مستان ٿيو. ِ 


وحدت: اول ڀيري ڀج. جسي بند خيسالات جا. 
تنهن پجاڻون وڃ. حلاجي حیرت پر. 
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حقيقت: هو ڀي صيسن اچشڻو, هي ب ڪين ويو, 
نئيءَ ۽ اثبات كئون, پري خيیال پيو, 
”سچو“ سج ٿيو. ٻي ٻانهپ ٻولي ناھہ ڪا. 
ان کان سواءِ جهڙيءَ طرح فارسيءَ ۾ ”راز نامہ”. ”تار نامہ, ”وحات نام" 
وغيره مُنويون يون اڻس., اهڙيءَ طرح سنڌي بين ۾ر ”وحدت نامہ” ۽ ”قتل 
نامہ" يو اٿس. ”وحدت نامہ” سمورو هڪ ئي طويل ڪبت ۾ر آهي ۽ 178 
مصرعن تي مشتمل آهي. جيتوڻيڪ ايڏي طويل ڪبت آهي, تڏهن ب قافيا 
نهايت صحيح ۽ موزون آهن. ان کان سواءِ تسلسل, رواني ۽ بيساختگي سندس 
خاص خوبيون آهن. هن کان اڳ مخدوم محمد هاش ننوي جو ”زاداالفقير". 
مخدوم عيدالله نرئي واري جو ”ڪئزالعيرت", مخدوم عبدالرحيم گرهوڙي جي 
”حقيقت محمدي” ۽ ڪن صورتن جو تفسير ڪبتن پر ملي ٿو. پر حضرت سچجل 
سرمست جي مذڪور ڪبت فني لحاظ کان سڀني کان منفرد آهي. هن ۾ر 
جيڪا بي ساختگي ۽ رواني آهي. سا اڳين ڪبتن ۾ ڪانهي. نموني طور 
شروعات جون مصرعون ڏجن ٿيون: 
اول ساراھ ڪر سيحان جي مولا جو ملڪن, 
مڙیائي محفشوظ ڪيا ڏسو ڏيهہ ڌٿيسن, 
ڪي ڪامل ڪرسيءَ تي چڙهي وه وه واعظ ڪن. 
ڪي ڪاتب ڪتابن جا سوين سسبق ڏين, 
ڪي سئد مسائل ڪيو نيا میان نبيرن, 
ڪي پڙهيا پاڻ پر وجه سان پڑهييون پڙهائين. 
هن مان ڏسڻ پر ايندو, تہ ٻولي بہ نهھايت سڀڪ, سلوڻي ۽ روزمره 
استعمال ٿيندڙ ڪر آندي اٿس. هن ڪبت کان سواءِ ٻيا ب ڊگها بيت چيا اٿس, 
پر اهي ڪبتون ن آهن, ڇاڪاڻ جو قافيو انهن جي آخري مصرع جي وچ ۾ اجي 
ٿو. ڊگهن بيتن سان گڏ ٻن مصرعن تي مشتمل صحيح قسم جا سورثا ۽ دوها 
ب چيا اٿس. روجهن وارا بيت, پورب جا بيت, وحدت جا بيت ۽ حقيقت جا بيت 
گهڻو ڪري هن قسر جا آهن. روجهن واري بيٽن مان سورئي جو مثال هن هيٺ 
ڏڃي ٿو, جنهن جي ٻنهي مصرعن جي وج تي قافيو آهي: 
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”سچو" رک سماء ٿو ماڻهو روجهن سان گڏين, 
هاڻي صبر منجه آءٌ ڪسائي پوري ڪري. 
دوهي پر ب ٻ مصرعون ٿينديون آهن. پر قافيو ٻنهي مصرعن جي پويان 
ايندو آهي. وحدت جي بيتن مان دوهي جو مثال هيٺ ڏجي ٿو: 
فدرمدابت جج آکِي. ۾ ضاڦت,. 
ٽي نال نت يڙو تا تا لين اخ : 
جِيُن شاھ ڪريم جي ڪلام ۾ سورٺا ۽ دوها ب ملن ٿا, ت سورٽا ۽ دوها 
جي ميل وارا بيت ب ملن ٿا. تيسُن حضرت سچل سرمست جي ڪلام ۾ دوهن ۽ 
سورئن سان گڏ دوهي ۽ سورئي جي ميل وارا ٻن مصرعن تي مشتمل بيت ب آملن 
ٿا. هينئين بيت جي پهرين مصرع دوهي جي ۽ ٻي سورٺي جي آهي: 
هيءَ ن۔ واٽ هاواءِ جي. آهھ نڪ ا تقلسد, 
تحقيقا توحیيد. آجي راه رسسول جي. 
نہ فقط ايترو, پر بيت جي سٿا سان لاڳاپيل نرالا نمونا بہ ملن ٿا. 
جهڙوڪ: مسلسل دوها, مسلسل بيت, ڏوهڙا, ڪلام ۽ ٽيه اکري وغيره. انهن 
جو تعارف ٿين باب جي انتڂاب پر ڏنو ويو آهي. 
هن مان مغلومہ ٿيندو, تہ حضرت سچل سرمست نہ فقط طويل بين ۾ 
طبع آزمائي ڪىّي آهي. پر ٻن مصرعن وارن بيتن ۽ انوکي سٿا وارن بيتن کي 
َ‫ پنهنجي خيالات جي اظهار جو ذريعو بنايو آهي. سندس بيتن جي خاص 
خوبي اها ب آهي. ت انهن ۾ رنگيني ۽ دلڪشي آهي. ۽ منجهن حسن ۽ عشق 
جو ذڪر نهايت دلگداز نوع پر ملي ٿو. محترمر حامي صاحب جو رايو آهي: 
: ”سنڌي خواه سرائڪي دوهڙن ۽ بيتن ۾ر حسن و عشق جو راز و نياز جون 
اهي موشگافيون ڪيائين, جن جي تقليد مولوي لطف علي ۽ خواج غلام فريد 
.اع ڪر يي . بيدل, حمل ۽ ٻيا ڪيترائي سنڌي شاعر سچجل 
سائين جي ڪلام کان متاثر ٿي شعر چوڻ لڳا.“ _ِ ٍ 
مطلب ت سچل سائين بيت کي وڌيڪ رنگين ۽ جاذب بنائي پيش ڪيو آهي. 
اهوئي سبب آهي جو پوين سنڌي شاعرن کي سندس نقش قدم تي هلشو پيو۔ 
مضمون جي لحاظ کان عنوان تي بيت ۽ فارسيءَ جي نموني تي ”نامہ" 
اڳا نهن راسني نا ان ڪيا هڻا. سل ساڻؽ ين قترانڻ تي نيت ۽ ”ناد 
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چوڻ جو بنياد وڌو. پوين شاعرن سندس انهيءَ تجربي جي ب تقليد ڪئُي آهي. 
کانُس پوءِ پهريون شاعر حضرت بيدل آهي. جنهن سندس تتبع پر ”وحدت نامو” 
چيو. بيٽن جي مضمونن ۾ تسلسل, تنوع ۽ هم آهنگي. پیدا ڪرڻ لاءِ بيٽن ۾ 
وراڻ وارا لفظ ڪر آندا ويندا آهن. وراڻن جا عام طرح ٻہ قسر ٿيندا آهن. 
هڪ نمونو اهو آهي. جنهن پر بيٽن جو سلسلو ساڳين لفظن يا فقرن سان شروع 
ٿيندو آهي. سچل سائينءَ وٽ وراڻن جو اهو سلسلو ب ملي ٿو. نموني طور ٽي 
بيت هن هيٺ ڏڃن ٿا: 
)1( ڪيجيئڙا ڪاله ٫يا.‏ تن اه کاڻي: 
هوتن ريءَ هاڻي, اڱڻ نهاري نہ سگهان, 
)2( ڪيچيسشڙا ڪاله ويا اجڃاسيون وتان 
پرين پڄاڻاڻ اڱڻ ڏسي ن سگهان. 
(3) _ ڪيچيشڙا ڪاله ويسا, جات اولي جست. 
هيءَ هيءَ هان هٹٿ. اڱڻ ڏسي نہ سگهان. 
ٻيو نمونو اهو آهي. جنهن ۾ هڪ بيت جو پويون اڌ. ٻئي بيت جو پهريون 
اڌ ٿي ايندو آهي. سچل ساٿينءَ جي رسالي ۽ اهڙو نمونو بہ ملي ٿو. نموني 
طور ٻ بيت هيٺ ڏجن ٿا: 





)1( وسي پيو وڏ ڦڌڙو, ڀنیيون پسٽ ڀريون, 
ڀتاريون ڀٽن تان, وتاڻين وريون, 
کيرن جون كريون. ڇاڌڏيين ڏنُون اه مان. 
)2( جاڏيين ڏنُون چاهھ مان. کيرن جون كريون, 
وهائينديون سي آئيون, ٿن سان ٿريسون. 
ڀٽاريون ڀريون. آیيون وسائي وڏ ڦگتا. 
انهن ٻن نمونن کان سواءِ سچل سائينءَ جي رسالي ۾ر ”وراڻن” جو هڪ 
ٿيون نمونو ب ملي ٿو. جيڪو ٻين شاعرن جي شعر پر نظر نہ تو اچڃي. سل 
سرمست جي رسالي پر بيٽن جون ڪيتريون ئي اهڙيون كنذيون ملن ٿيون. جن 
پر بيٽن جي پوين سٽن جا آخري اڌ هڪجهڙا آهن. نموني طور هڪ كنڌيءَ جا ۾ 
بيت هيٺ ڏحن ٿا: 
)1( اندر اڳ عشق جي. ويو ٻاروچو ٻاري, 
ڪارڻ ڪرهياري, مٿي راهہ رئان گهٹڻو. 


76 سحل جو سنيهو 
)2( ڪاف ڪشالا ڪيترا, ٿڪيءَ مون نہ ٿين. 
جیڏيون ڪاڻ جتن, مٿي راهہ رثان گهٹو. 
بيٽن جي قافين جي لحاظ کان ب سچل سائينءَ وٽ نواڻ ۽ نرالاگي نظر 
اڄي ٿي. ڪيترين قافين پر ”ڙ” تصغير آيل آهي, جنهنڪري ميناج ۽ موسيقيءَ 
جي ليءِ پيدا ٿي ٻيئي آهي: 
ور ونا ويڙهيچن جا. آهي موتئين مالهڙيون, 
راس نہ ان روح کي. ٿاله۔ ۽ تالهڙيون, 
سنگهارن جون سومرا, چڱیون سالڙيون, 
جو فجر ڦوڪي سنديون,. ڪن دانهھہ دالڙيون, 
ورسي لويون لاک جون, ٻسن شال ۽ شالڙيون, 
ائشي په, اکيون, منهنجون عمر آلڙيون. 
اهڙيءَ طرح انوکي سٿا وارا ڪيترائثي تائيا مارثيءَ جي بيتن ۽ سسہُي 
جي جهولغي ۾ ملندا. خاص طرح سان جهولڻي جي بين پر قافي جي لفظن جي 
پويان ”ڪي آڻي. بيٽن جي بيهڪ پر پختگيءَ سان گڏ رواني ۽ رس پيدا ڪيو 
ويو آهي. هن انتخاب ۾ جهولغي مان چونڊيل بيت اهڙي نموني جا آهن. انهن 
قافين ۾ ٺيٺ سنڌي لفظ سهڻي نموني سٽيا ويا آهن: 
جهولغي جي بيٽن ۾ سسُيءَ ۽ سندس سرتين جي گفتگو ڏني وئي آهي. 
جنهتڪري مڪالماتي انداز پيدا ٿي پيو آهي. مطلب تہ سچل سائينءَ جي بين 
جي سٽا توڙي قافين پر نواڻ ٻ آهي. ت رواني ۽ رس ب آهي. سچل سائينءَ عام 
سنڌي بين ۾ ب پنهنجا خيال ظاهر ڪيا آهن. تہ نين ۽ انوکي سٿا وارا بيت 
بنائي, منفرد ۽ موثر اسلوب سان ب پنهنجو مقصد ظاهر ڪيو اُٿس. اهوٿي سبب 
آهي. جو سچل سرمست کي ن فقط اعليٰ فڪر جي لحاظ کان عظيم ۽ منفرد 
شاعر چئي سگهون ٿا. پر فني سٽا جي انوکي انداز ۽ انقرادي اسلوب بيان جي 
خيال کان ب کين سنڌي شاعريءَ ۾ اعليٰ ۽ ارفع مقاممر حاصل آهي. 
”ڪافيءَ جا گهاڙيٽا": بيتن کان سواءِ سچل سرمست وٽ ڪافين جا بہ 
ڪيترائي نمونا يا گهاڙيٽا ملن ٿا. سنڌي شاعريءَ ۾ هي پهريون شاعر آهي. 
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جنهن پهريون ڀيرو ڪافيءَ کي وسعت بخشي. ۽ ان ۾ فني سٽا جا ڪيترائي 
نران, سهڻا ۽ سيبائتا نمونا پيدا ڪيا, سمايا ۽ عامم ڪيا. ايتري قدرجو علر 
عروض کي بہ ڪافيءَ جي سٿا پر سمائڻ جي ڪوشش ڪئي. کكاننس پوءِ 
سمورن سنڌي شاعرن سندس سٿا جي تقليد ڪئي آهي. هن هيیٺ سندس 
ڪافين جي گهاڙيٽن تي تفصيل سان روشني وڌي وڃي ٿي: 

1. ”ڪافي هيڪوڻي“: حضرت سچل سرمست جي ڪلام پر ”وائي" جي 
سٿا واريون ڪافيون بہ ڪيتريون کي نظر ان ٿيون. اهڙين ڪافين کي 
"هيڪوڻي". ”هڪ تُڪي" يا ”هڪ ٺپي” ڪافي چئي سگهجي ٿو. هن قسم 
جي ڪافيءَ ۾ هر هڪ بند هڪ هڪ سٽ جو ٿنٌّي ٿو. ۽ هر بند جي پڇاڙيءَ ۾ 
قافيو ٿكُى ٿو. هڪ ٺپي ڪافي ۽ هڪ ٺپي وائيءَ پر فرق, هي آهي تہ وائيءَ ' 
جي بندن جو وزن وڌيڪ ڊگهو ۽ اينگھ وارو ٿيندو آهي: 

تنل: .اه ين ڪانگ ادا 
لنُون تون چڱي لات ڪا. 

[. ڪي هت هي محبوب کي. مشتاق جي مصلحات ڪا, 

2. هيڏي اڃڻ جي ڪاهين. ڏي تون مون کي تسلات ڪا. 

ڪافيءَ جو ٻيو وائيءَ سان ملندڙ جلندڙ نمونو اهو آهي, جنهن ۾ بند ٻن 
سٽن جو ٿئڻي. پر هر سٽ ۾ر ساڳيو اهوثي قافيو ٿئئي. جيڪو ٿل پر آهي. 
حضرت سل سرمست جي ڪافيءَ جو اهڙو مثال هيٺ ڏجي ٿو: 

تل: رينيار جو حءيیال. 
ڪوڙا ڇو تو ميڙين مال. 
[. تڏهن طالب ڪوٺين, جنڏهن ڇڏين سڀ جنجسال, 
هلي وڃج حال کي. ڪلي ڇڏج قال. 

انهيءَ نموني جا قافي جي لحاظ کان مختلف قسر آهن. مٿتّين نموني 
جي ٿل پر ٻ بند آهن ۽ ٻنهي جي جي آخر پر ساڳيو قافيو آهي, جيڪو بندن سان 
هم قافي آهي. ٻكي قسر پر ٿل مصرعن سان هم قافي تہ ٿو ٿئي. . کر 
پر ٿل ٻن بندن جو ٿگي. جنهن جو پهريون بند مصرعن سان هم قافي ٿئي ۽ ٻيو 
ن. سچل سرمست جي ڪافين مان اهڙو مثال هيٺ ڏجي ٿو. 

ٿل: شاھ ٿيو سيلائي. نہ ڄاڻان ڪنهن ڳاله کان. 
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1 تي گداگر ڪري گدائي, شرف ڇڏي سلطاني, 
صورت انهيءَ ڪير سڃاڻي, هيءِ هيءَ سڀ حيراني. 
اهڙي تس جي ڪن ڪافين پر وري ٿل جي ٻن پدن مان پويون پَد 
مصرعن سان هم قافيہ ٿئي. سچل سائينءَ جي ڪافين مان اهڙو مثال ڏجي ٿو: 
تل: ڪانگي ترين ڏانهسن, 
خبر آندي وئي وهندو وري. 
1. خط منجهُون معلوم ٿي. ساري خبر كيُئن جي كري. 
دوست دلا الکيا تا تو اسان ريءَ ڪيئن سري. 
چوڻون قسر اهڙو ب ملي ٿو, جنهن پر ٿل فقط هڪ هڪ پد جو ٿمُي ٿو. 
ٻئي پد جي پورائيءَ لاءِ ڀراء جا لفظ آندا وڃن ٿا. مثال ڏجي ٿو: 
ٿل: ٿو وهي لوهاڻو, يار وي! 
1. سا ڪيئُن ترسي تار پر, جيءَ جنهين جهوراڻو, 
ڪاهھيو ناپسَوي ڪُتنن پ۾ر, ڏسو عشق اوراشو. 
”ڪافي ڏيڍي”: هن قسر جي ڪائيءَ پر هر هڪ بند ڏيڍ سٽو هوندو 
آهي. گهڻو ڪري ٿل ب ڏيڍ سٽو هوندو آهي. پر ڪن ڪن حالتن ۾ هڪ سٿو 
ب هوندو آهي. هن گهاڙيٽي جا قافي جي مٽ سٽ موجب جد اجدا قسر ٿين ٿا. 
جن جو هيٺ ذڪر ڪجي ٿو: 
1. هڪ قسر اهو آهي. جنهن پر پد جي هيٺان وراڻي ٿل سان ٿئي ٿي. ٿل 
۾ر فقط هڪ قافيو آخر پر ٿٿي ٿو. مثال هيٺ ڏڄي ٿو: 
ٿل: ملڪ عدمر جي مون سان. ڪانگل ڪر ڪا ٻولي. 
1 دور دنيا جي زينست, زيسب, حسين ويا وسري, 
رات ٻڎڏڌم جا ٻولي. 

2. هن قسم پر ٿل هڪ سٽو, پر ٻن پدن وارو ٿئي ٿو ۽ بند ڏيڍو تي ٿو۔ 
ٿل جو پهريون يد, بند جي پهرين مصرع سان هر قافيہ ٿي ٿو. ۽ بند جي 
وراڻي ٿل جي ٻئي پد سان هم قافہ ٿگي ٿي: مثال ڏجي ٿو: 

تٿل: پاڻهين پارئون یار, 
تاصدارن ڏي آيو. 
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1. اچڻ سسندي ان جي. اُتي٫يا‏ آزار, 
تورو ڪيڏو تن لاڻو. 
3. ٿيون قسر اهو آهي. جنهن ۾ ٻڃي قسر وانگر قل پر ٻ پد ٿين. جن 
مان پويون پد ۽ وراڻي ٿل جي ٻنهي پدن سان هم قافي ٿئي. مثال ڏجي ٿو: 
تل:یار تو سان منهنجي زاري. 
سبسئڙلک واري بان. 





1 وندرجي وشن ۾. واجه وجه ويچاري, 
سا تا محبت ماري. 

4. چوٿين قسر پر تل هڪ سٽو ٿّي. ۽ ان جي آخر پر قافيو ٿئي, 
جيڪو وراڻي سان هم قافي ٿئي. بند جي پهرين مصرع پر ٻ پد ٿين. جي پاڻ 
۾ هم قافي ٿين. سچجل سرمست جي ڪافيءَ مان مثال ڏجي ٿو: 

تل: سڀ ڪنهن ويڙهي تون وسين,. 

ڪرن آهي ٻيو تو ريءِ. 

1. ڄاڻي هن ڄاتوم, تو کي سانول سجاتوم, 
هر جاءِ آهين تون حاطي. 

5. پئجين قسم ۾ ٿل هڪ سٽو ٿئي. ان پر ٻ يد ٿين. جن مان پهريون پد 
وراڻيءَ سان هم قافيہ ٿُّي. يد جي پهرين مصرع پر ڪوبہ قافيو نہ تٿکگي. بند جي 
پهرئين مصرع پر ڪوب قافيو ن ٿئي. سجل سرمست جي ڪافيءَ مان مثال ڏجي ٿو: 

ٿل: اھ ديو هاڻي ڪاڏي. 
جنهن ”سچو” سو نان سڏٽايو 
1. مکڙيءَ منجهون ني ويا ميان. ٿيو گل پيدا وري ميان. 
منهن ڪري بيٺو ماڏي. 

6. ڇهين قسم ۾ر ٿل هڪ سٽو ٿئي, جنهن پر ٻ يد ٿين. بند جي پهرين 
مصرع پر ب ٻ پد ٿين. جيڪي تل جي پهرئين پد سان هم قافيہ ٿين. بند جي 
وراڻي ٿل جي ٻُّي پد سان هم قافي ٿئي. مثال ڏجي ٿو: 

تل: اهي اڱڻ منهنجي آيیا وو, 
جن ڪاڻ سي پير پڇايم ٿي. 
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1 پَکي اسان جي ٻيهي آيا. ڏينهن گهڅا جن لايا وو, 

جن ڪاڻ سي پوتيون پٽايمر تي. 

7. سٽون قسر اهو آهي. جنهن پر بند هڪ سٽو ٿئي ۽ ان پر ٻ يد ٿين. 
پر قافيو ٻُي پد پر ٿئي. بند جي پهرينءَ سٽ پر ٻ ٻ يد ٿين, جنهن جي پوئين 
پد ۾ قافيو ٿئي. ٿل جو ٻيو يد, بند جي پهرينءَ سٽ جو ٻيو پد ۽ وراڻي پاڻ ۾ ِ 
هم قافيہ ٿين. سچل سرمست جي ڪافيءَ مان مثال ڏحي ٿو: 

تل ان رٽ ار ٻيارا, 
ون پساڻ سجاڻي. 
1. حال مڙيوئي معلوم تو کي. دنيا سا ڪوڙ ڪهاڻي, 
ٰ آہُ تون پساڻ سڃاڻي. 

8. ٿل ڏيڍو ٿئي, جنهن جي پهرينءَ سٽ جا ٻہ پد ٿين. جيڪي پاڻ ۾ 
هم قافيہ ٿين. ٿل جي وراڻي بند جي پهرين مصرع جي ٻوئين پد سان هم قافيہ 
ٿئي ۽ ٿل واري ساڳي وراڻي, بند جي پهرئين مصرع جي پريان. ساڳي طرح 
وراڻي ٿي اجي. سچل سائينءَ جي ڪافيءَ مان مثال ڏجي ٿو: 

تسل: حئُج ٽي ڪير هاڻي. 

الله ڄاڻي. 

1. تتهن ڏينهن لاڪون يیاراوھان سان, 
لايو نينهن هن نماڻي. الله ڄجاڻي. 

9. ٿل ۽ بند ٻئي ڏيڍا ٿين. ٿل جي پهرينءَ مصرع جو پويون پد, ٿل جي وراڻي ۽ 
بند جي ٻهرٿين مصرع جو ٻيو پد پاڻ ۾ هم قافي ٿين. ٿل جي وراڻي هويهو بند جي 
وراڻي طور ب ڪمر اڄي. سچل سرمست جي ڪافيءَ مان مثال ڏجي ٿو: 

تل: ڪانگڙا تدين جا. 

تو کي ڪاله اُڏايو ڪن. 

وٽسُون ويڙهيجسن. 

1. آسر وندي آهيیان, من ڪو ڀيرو ڪن, 


وٽون ويڙهيچمسن. 
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”ڪافي ٻيڻي": هن قسمر جي هر بند پر ٻ مصرعون ٿين. ٿل ڪڏهن ٻن 
سن جو هڪ سٽ وارو يڪو يا ٻن پدن وارو ٿئي. هن جا ب مختلف قسم ٿين ٿا: 
1. هڪ قسر هوبهو غزل جيان ٿئي, يعني ٿل توڙي بند ٻن سٽن جا ٿين 
ٿل جي ٻنهي سٽن پر قافيو ٿئي ۽ بندن جي پوين سٽن پر قافيو ٿئي 
ٿل: آهي انهن اکين کي خاصو خمار تنهنجو, 
ويٺو وٺي مان آهيان, ڪامل قرار تنهنجو. 
1. هن کي اوھان جي ٻاجهئون, آهي نہ ماڙ ڪائي, 
هيءَ تان غريسب آهسي, اميدرار تنهنجسو. 
2. ٿل هڪ سٽو ۽ بند ٻن سٽن وارو تي, ٿل جو پهريون پد., بند جي 
ٻنهي سٽٿن سان هم قافي ٿئٌي. مثال هيٺ ڏجي ٿو۔ 
نثل: شال اوڏانين اندا, 
ونئني خاصيون خبران خبران. 
1 مون هسن نماڻي کي دلاسو ڏيندا, 
پرين پاڻهين پاڻ سان هيءَ گولي گڏيندا. 
”ڪافي ٻئُوڻي": اهڙيءَ طرح ٽيڅڂي ۽ چئوڻي ڪافي ب تئي. سچل 
سرمست جي هڪ چتُرڻي ڪافي جي ٿل ۾ ب چار پد آهن, ت هر هڪ بند ۾ر ب 
جار يد آهن.  .‏ هڪ جه افو آهي. بند جا پهريان جار يد 
پاڻ ۾ هم قافي آهن, .. پل سان هم قافيہ آهي: 
تنهنجي حسن ماريا. .ري ارا 
انهي ڳالهھ ڳاريا, هزاريسن هزار. 
1. آاهي پار آيا, نيزن جا نوايا, 
نيمُي سر سلايا, تنهن تون اگهار. 
”جهولڅو ڪافي”: هن جو فني تعارف ۽ نمونو ٽين حصي پر ڏنو ويو آهي. 


”زبان ۽ محاورر 


ٻوليءَ ۽ سريلي محاوري جي لحاظ کان به سچل سائين جو ڪلام نهايت 
اهر آهي. سندس ڪلام پر ٺيٺ سنڌي لفظن ۽ عربي فارسي لفظن جو سهڻو 
امتزاج ملي ٿو. ن فقط ايترو پر موقعي جي مناسبت سان هندي لفظ ۽ 
سراڪي لفظ ب آندا ويا آهن. قديم سنڌي شعر جا ڪيترائي لفظ بہ سچل 
سائينءَ وٽ نظر اڃن ٿا. مثالًاتو = ”جيو" ۽ اُتائين = ”چيائين”. قديم سنڌي 
شعر ۾ اهو لفظ گهڻو آيو آهي.سچل سائينءَ ب اهو لفظ استعمال ڪيو آهي. 
پراڻي شعر پر لفظ ”ڄر" ۽ ”چيرو” ب آيا آهن. سچل سائينءَ جي بيت جي هن 
سٽ ۾ اهي لفظ ملن ٿا: 
هت يي هليا“ 
ئيٺ سنڌي لفظ ويس ۽ وسهڻ هن طرح آندا اُٿس: 
”وفي اننسڪرم افليٰ تبصرون. ويه يا وسهن” 
اڌ رات کان پوءِ جڏهن رات ئري يا ڀڄي ٿي. تہ ان کي ”ڀني رات"چيو 
ويندو آهي۔ سجل سائين اهو لفظ ڪيترائي ڀيرا آندو آهي. هڪ بيت ۾ر اهو 
هن طرح آيو آهي: 
”سُڏڪا ڏيئي سور جا, ڀنيءَ رات ڀڂن.” 
هن سٽ ۾ر ڀشن لفظ بہ پراڻو سنڌي لفظ آهي. جو هلڪو ڳالهائڻ, 
پنهنجي ليکي ڳالهائڻ ۽ ذڪر جي معنيٰ پر آيو آهي. اهڙيءَ طرح سچل سائينءَ 
جي ڪلام پر ڪيترائي ٺيٺ سنڌي لفظ استعمال ٿيل ملن ٿا. جن مان ڪيترا 
ت ٻين ڪلاسيڪل شاعرن جي ڪلام پر بہ ڪونہ ٿا ملن. نموني طور ڪجه 
.سٽون هيٺ ڏجن ٿيون, جن پر اهڙا لفظ جڙيل آهن: 
”تڙلهي ”ترڀا” شرط لنگهي پيس شه هر 
 .‏ ملا ين 
”ڀنڀڙ" باهھ عشق پر ”سسڀورن“ سسڙن, 
اچيو پون ”آڙاه” ۾ سر جو ”سانگ“” ن۔ہ ڪن, 
لاق لعل ٿين. کامي لهسي لوس جي. 
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سڀ ڪنهن ويل وهن, اٿن اثر ”اوهيرن” جو, 
مري ٿي مشتاق, ”ڪاڪررر" لهي ولهي جي, 
نيهن ”نهوڙيا” ”نڪڻيان, جنهن ڀر ڪا ڀڙين, 
هڂي درد ”دهیيون” ڪيا, سسندي سسيرين. 
حضرت سچل سرمست سريءَ جو سرموڙ آهي. سندس ڪلام سنڌي زبان جي 
سريلي محاوري لاءِ سند جي حيثيت رکي ٿو. سريلي محاوري پر ”ان“ گڏي جمع 
بنايو ويندو آهي. ۽ لاڙ پر ”ون” سان جمع جڙندو آهي. سچل سرمست جي ڪلام ۾ ِ 
هر هنڌ ”آن” سان جمع بنايل آهي. نموني طور ڪجه مثال هيٺ ڏٌحن ٿا: 
”ڪوران ڪسيان واهڙان, هت ڪلي ٿيا گمنام ميان” 
ڪور = نندو واھ, ڪسي = ننڍي واهي, واهڙ = راھ جو جمع. ڪوران 
ڪسيان ۽ واهڙان آيو آهي۔ 
”منهن ميرا, ”مٿي ميرا", اهڙيون ”طرحان" تن". 
”ڇوليون ران" کي ڪري, ٻيو وڇٽي رواِ.” 
ٻوثين مصرع پر پاڻيءَ جي 'ڀر" جو جمع ”ڇران” بنايو ويو آهي. مٿیين 
مصرع ۾ر ”وڇٽي لفظ ب آيل آهي, جنهن جي معنيٰ آهي: (واءِ) زور سان لٿي 
يا ٽي. اهو لفظ ب سريلي محاوري جو آهي. سريلي محاوري موجب ”بلي 
ٿياسين” معنيٰ ”اختيار پر آياسين”. اهو محاورو هن طرح آيو آهي: 
”لي ٿياسي بره جي. بابو ٿياسي بَلي.” 
لاڙي محاوري موجب ”ٿياسين" ٿيندو. پر سريلي محاوري پر ”سين” جي 
بدران ”سي” مستعمل آهي. سچجل سرمست جي مٿين مصرع ۾ سريلي محاوري 
موجب ”سي آيو آهي. ٍ 
سريلي محاوري ۽ اڪثر مونث وارو جمع ”ون” گڏڻ سان بنايو ويندو آهي. 
هيٺين مصرع ۾ ”سينڌي = واقفڪار” جو ”سينڌيون” ڪيو ويو آهي. خود ”سينڌو” 
معنيٰ واقنڪار. سينذ معنىٰ واقفيت سريلي محاوري جو لفظ آهي: 
”سينڌيون جي سکن. تنين گوندر گهوريا.” 
اتر سنڌ پر مٽي کڻڻ لاءِ جيڪي کارا ڪرم ايندا آهن, انهن کي ”ڏلهو” 
چيو ويندو آهي. ان مان فعل ٺهيو آهي: ”ڏلهي ڇڏيڻ” = ”ڀري ڇڏڻ يا ڀرڻ". 
سچل سرمست جي ڪلام پر اهو اصطلاح هن طرح آيو آهي: 


84 سچل جو سنيهو 
”ڏلهي ڇڏيو ڏٿ سان ڏوٿيين ڏيار.” 
لاڙ ۾ر ”آِ' ۽ ”ون استعمال پر اچن ٿا. سري پر وري انهن جي بدران 
”مان”ڪتب ايندو آهي. لاڙ ۾ جون ” صون ڏانهن". سري پر چون ”مان ڏي”. 
سچل سائين ”مان ڏي” آندو آهي: 
”منهن ڪري بيٺر ماڏي. " 
اتر مر ”ڇٻي" مان اصطلاح جڙيو آهي: ” چٻٽ ڪرڻ معنيٰ: ”جوريءَ ڪا 
شيءِ لڪائي ڇڏڻ ” اهو اصطلاح هن طرح آيو آهي: 
”چٻٽ ڪري ڇٻن پر, وتن ڪاريهر ڦٿيل." 
شڪار ڪرڻ وقت ”شڪاري. شڪار کي دوکو ڏيڻ لاءِ هڪ هنڌ باهھ ٻاري 
ڇڏيندا آهن, ت جيئن شڪار دوکو کائي ان پاسي نہ اڄي ۽ ٻُِي پاسي وڃي. 
جتي بندوقچي ان جي تاڙ ۾ ويٺل هوندا آهن. ان باهھہ کي ”اوسر“ جوندا آهن. 
اهو لفظ سچل ساٿينءَ ”روجهھ" (جابلو ڳنُون) لاءِ هن طرح آندو آهي: 
”ڏکيا اوسر ڏينهڙا, ٿيون گذارن هت .” 
”جانورڻ جي هلي اچڻ” لاء ٻهراڙيءَ جو اصطلاح ”ڀري اڃڻ" هن طرح آيو آهي: 
”پري آيون ٻيئُي تي. پهاڙون پري” 
يڪ 3 اي ڪي جنهن جي 
معنيٰ آهي ”تڙ”. يا جانورن جي پاڻيءَ پيسُڻ جي جاءِ. 
اُٿر پر ٣‏ رك ”موت جو سبب بنجڻ ”جي معنيٰ ۾ ڪر ايندو آهي. 
اهو اصطلاح سجل سرمست جي ڪلام ۾ هن طرح آيو آهي: 
”سالڪ ساز سرود جي. سُرَ سان سر کنيو” 
ٻهراڙين پر ڪن خاص ڪمن لاءِ سڀني ڳوئاڻن کي سڏي. کانگن مدد ورتي 
ويندي آهي. آخر ۾ کين تانهري يا ڪو ٻيو مٺو ڀّت کارايو ويندو آهي. انهيءَ کي 
”وريون وهڻ" ب حيو ويندو آهي. اُتر ۾ ڪن هن ان کي ”وهل وهڻ“ بہ ڄيو ويندو 
آهي. انهيءَ موقعي تي جيڪو سادو رَٻِ جهڙو پت کارايو ويندو آهي, ان کي ”لپي” 
جيو ويندو آهي. سجل سرمست ”وهل وهڻ” ۽ ”لپيون" گڏ ڪر آڻي ٿو: 
”وهين, وهل لپيون, ٿي پيٽ پاريا تن پنهنجا” 
ٻهراڙيءَ ۾ر جڏهن ب ڀاثر ن ٺهندا آهن, تہ گهر جي وج تي ڀت ڪڍي يا 
سَتر ڏيئي. گهر کي ٻن حصن پر ورهائيندا آهن. انهيءَ ڀت یا پَتر کي ”وري” 
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چئبو آهي ۽ ڀت ڪڍڻ کي ”وري وجهڻ" چيو ويندو آهي. ننڍين ننڍين جگهين 
کي وري ”ويريون, چيو ويندو آهي. سچل ساٿين لفظ هن طرح ٿو آڻي: 
”جهل جهڳن کي ڪان ڪا وريون ۽ ويريون” 

ُتر جي ٻهراڙين ۾ ”خاصو“ کي ”خاشو” بنائي ”عمدو" يا ”سٺو“ جي معنيٰ 
پر آندو ويندو آهي. ”خاشيون” جو ضد وري ”راشيون = خراب." آندو ويندو 
آهي. سچل سرمست اهي ٻئي لفظ هن طرح آندا آهن: 

”سي پليءَ لڳي پوءِ حامر جي. ٿيون خوراڪين خاشيون” 
روءِ هيون راشيون, پر سمي ام سهاڻيون. 

پوئين سٽ پر هڪ ٻيو لفظ ”سهاڻيون” ڪر آيو آهي. جنهن جي معنيٰ 
آهي: پسند آيون. هي لفظ بہ سري جي محاوري جو آهي. ”اولجلول" انهيءَ 
ماڻهوء لاءِ جيو ويندو آهي. جنهن کي ملڪ جهان جي ڪا خبر نہ هجي. اهو 
لفنظ هيُن آيو آهي: 

”قدر تن کي ڪهڙو. جي آهن ”اولجلول” 

”اروڙ” اتر سنڌ جي قديم شهر جو نالو آهي. پر ان جي لفظي معنيٰ فقط 
سچل سرمست ٻِڌائي آهي. سچل ساٿينءَ اهو لفظ ڍير. ڍڳ یا آَٽبار جي معنيٰ 
پر آندو آهي. ان مان معلوم ٿٌي ٿو., تہ انهيءَ قديہ سنذي لفظ جي معنيٰ آهي: 
ڪٿي اناج گڏ ڪرڻ. جيسُن ت اروڙ جي چوڌاري سرسبز کيت هكا ۽ اروڙ هڪ 
وڏي منڊي هو. انهيءَ ڪري ئي ان شهر تي اهو نالو ٻيو ٿو ڀانئگجي. سچجل 
سائين فرمائي ٿو: 

”ناپي ۽ ڏٿ ڏڀ جا آڻيو ڪن اروڙ.” 

سري پر کير وارن ڍورن خاص طرح سان مينهن کي سسيون يو ويندو 
آهي. وڌيڪ جي معنيٰ ۾ وري ٻهراڙيءَ ۾ ”سجيهہ" لفظ ڪتب ايندو آهي. اهي 
ٻئُي لفظ سچل سرمست جي هڪ مصرع پر هن طرح آيا آهن: 

”ساول کائي سيزيون. ٿيون سجيههہ سسيون.” 

اقانگي. ڏكفي يا جهيةاڪار لاءِ اويڙو لفظ اتر جمو ٺيٺ سنڌي لفنظ 

آهي. اهو لفظ هن طرح آيو آهي: 
”توڙي اهڙيون اويڙيون, تہ ڀي سمي ڄامر سهاڻيون.” 
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تڻ" جي معنيٰ پر اصطلاح ”ڪارو ڪرڻ” ڪر ايندو آهي. اهو لفظ 
سحل سائينءَ هڪ ڪافيءَ ۾ هن طرح آندو آهي: 
آڪارر. مان ڪيخ تي: ند تا ڪين ون 
چپ ڪري ويهڻ. يا خاموشي اختيار ڪرڻ کي ”ڇپ ڪرڻ' يو ويندو 
آهي. اهو لفظ هن طرح ڪر آيو آهي: 
”تڏهن ڇپ ڪرڻ تو ڇچاهي” 
”تڀائي كٹڻ" جي بدران ”تائي كڅثڻ" قديم سريلي محاوري جو اصطلاح 
آهي. اهو هن طرح آندر ويو آهي: 
”تنهنجي دل كنئّين تنهن تائي.” 
ڊيڄارڻ ۽ دٻائڻ لاءِ قديمر اترادي محاورو آهي: 
”سهمون ڏيڻ" ان مان لفظ بنيو آهي. ”سهمناڪ" = ڊيڄاريندڙ. اه لنظ 
سچل سرمست جي شعر پر هن طرح آيو آهي: 
”سهمناڪ”" سنڊا سي سوڙها” 
سريلي محاوري ”وٿ" وٿي يا فری جو معنيٰ ۾ ڪتب ايندو آهي. سچل 
سرمست اهو لفظ هن طرح آندو آهي: 
”اوڏانهن وٿ مٿان پوي, گهنگهر اي گهارن” 
سريلي محاوري ۽ ”بس ڪرڻ” لاءِ قدير لفظ آهي: 
اوڪاڻجڻ یا ”اوڪار ڄڻ”. سجل سرمست جي شعر ۾ر ”اوڪارجڻ مان 
”بس ڪن جي معنيٰ پر ”اوڪارڻ" آيو آهي. عام محاوري ۾ چوندا آهن: ”پاءُ 
ٹي لڳي. ت ڏيان”. يعني ”مون ڏي منهن نڪري, تہ پلرُ يا عيوضو ڏيان”. 
سچل سائين اهو اصطلاح هن طرح آندو آهي: 
”مون تي لڳندو ڪون ڪو. پيارا ”پاڻيءَ“ پاءُ.” 
ٻين ڪلاسيڪل شاعرن جي سنڌي زبان جي نحوي بناوت وانگر سچل 
سرمست جي سنڌي زبان جي نحوي بناوت ۾ر بہ ضميري پڇاڙيون ملن ٿسون۔ 
”حرف جر” جي پڇاڙين جا ڪجه مثال هي آهن: 
(1) اچي اوتڙ پا گهزيس گهوري جندڙي. 
”او تڙياء' معنيٰ: اوتڙ کان, هيٺين مصرع پر ”وتاڻين” معنيٰ ”وثاڻن تي 
ڪر آيو آهي: 





سحل جو سنيهو 7 
”ڀٽاريون ڀِٽن تي ”وٿاڻين' وريون” 
هيٺين مصرع پر ”ڇپرئون” ”ڇپرن مون” ڪر آيو آهي. هن ۾ر ٻيو ئيٺ 
سنڌي لفظ ”ڇنڀ” ب آيو آهي: 
”جو ڳالهيون ٻڌي تا تهنجون ڇپرتئون وهن ڇنڀ” 
هيٺين مصرع ۾ر ”سورٺ” ج يٺ" تي زير ”اضافت ”جو”" جي معنيٰ ۾ آئي آهي: 
”اصل انيراءِ جو سورشہ ور سان وير" 
هيٺين مصرع پر ”اوندوهون = اندوه يا غم کون” آيو آهي: 
”اندوهون آزاد, ڪندا ڪبينيءَ کي." 
”مون کون” جي بدران ”مونهون” آيو آه ي: 
”جو ڏاڏاڻو ڏيه, مونهون مور تہ وسري" 
هيٺين مصرع پر ”توڙتون = توڙ کون, منڍ کون” آيو آهي: 
”توڙون ڪين تنهين هڏ تهڪي". 
هن مصرع پر ”خاڪو = خاڪ مون, مٽٿي مون” آيو آهي: 
”خاڪون هلج خاص ٿي. ڪر پاڻيءَ کون پرواز ميان” 
هيٺين مصرع پر ”سائين" جي پويان آءَ” کي جي معنيٰ ۾ آهي: 
”عاشق جي الله جا سائينءَ سيبائين” 
هن سٽ ۾ ”برهي" جي پڇاڙيءَ واري ”ي" اضافتي پڇاڙي ٿي آئي آهي ۽ 
”جي" جي معنيٰ ڏئي ٿي: =ْ 
”موٽ مران ٿي مينڌرا, برهي چاڙهيءَ بار”. 
انهن کان سواءِ فعل واريون پڇاڙيون ب آيل آهن. هيٺ مصرع پر ”جهٻيون 
= جهبيون ڏيئي. ڇڙبون ڏيصُي” ۽ ”جهيڙيون = جهيڙو ڪري آندا ويا آهن. 
يعني ”تئُون” پڇاڙي ”ڏيئي” ۽ ”ڪري” جي معنيٰ ۽ آئي آهي: 
”وٽن ماڻڪ موتئين, تنهن کون جهٻيون ۽ جهيڙيون.” 
اهڙيءَ طرح پڇاڙين جا ڪيترائي نمونا ملن ٿا. جن مان ٿورا مثال مٿي 
ڏنا ويا آهن. ان مان ظاهر ٿٌّي ٿو تہ سچل سرمست جي شعر جي نحوي بناوت, 
اهڙي ئي آهي. جهڙي قديمر ڪلاسيڪل شعر جي نحوي جوڙجڪ آهي, جيڪا 
ڪج قدر هينُر بدلجي ويئي آهي. سچل سرمست سراکڪي زبان جو بہ اعليٰ 
درجي جو شاعر آهي. اُن کان سواءِ خيرپور ۾ سرائڪي زبان عام ههي. انهيءَ 
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ضري سندس سنڌي ڪلام پر سراگڪي لفظ ۽ محاورا گهڂي قدر آيا آهن. ِ 
سندس سرائڪي ڪلام پر وري ڪي سنڌي لفظ شامل ٿي ويا آهن. فارسي ۽ 
عربي لفظن کان سواءِ هندي لفظ ب نهايت سهڻي نموني جڙيل ملندا. مطلب تہ 
ثيٺ سنذي لفطن سان گڏ, ڪٿي عربي ۽ فارسي لفظن جو, ڪٿي هندي شيدن 
جو ۽ ڪٿي سراتڪيءَ جي سلوڻن لفطن جو سهڻو امتزاج ملندو. طوالت جي 
خوفان نمونا ن ٿا ڏڃن. 

سچل سرمست جي ڪلام جي اها خاص خوبي آهي تہ جيڪا ب تمثيل 
آڻي ٿو, ت ان سان تعلق رکندڙ منظر نگاري, ڪردار نگاري ۽ سيرت نگاري بہ 
خاص انهيءَ رنگ ڍنگ ۽ حقيقت پسندان نوع پر پيش ڪري ٿو. مارئيءَ جو 
ذڪر ڪري ٿو, ت ٿر جي زندگي. مارن جي اُٿغي ويهڻي انهيءَ رنگ ۾ پيش 
ڪري ٿو ۽ اتي جا مخصوص لفظ ب آڻي ٿو. اهڙيءَ طرح وري سهڻيءَ ۾ درياهہ َ 
سان تعلق رکندڙ منظر پيش ڪري ٿو, ۽ درياھ سان لاڳاپو رکندڙ خاص لفظ ۽ 
اصطلاح ڪر آڻي ٿو. سارنگ جي بيان ۾ وري مينهن جي وسڪاري سان تعلق 
رکندڙ ڳالبيون, انهيءَ خاص لفظن ۾ بيان ڪري ٿو. ”روجه" جبل جو جانور 
آهي. جو ڳُون سان مشابھ هوندو آهي. ٿري ماڻهن وانگر هو بہ برسات پوڻ 
کان پوءِ پنهنجي ماڳ موٽي ايندا آهن. ”روجههہ" جھ ٿثيل سچل سرمست کان 
سواءِ ڪنهن ب سنڌي شاعر ن آندي آهي. روجھ جي بين ۾ وري جبل جو ذڪر 
آهي ۽ روجه جي گذران جو بيان آهي. 

اهڙيءَ طرح ”نوريءَ” جي ذڪر پر مهاڻن جي رهڻي ڪهڻي, انهن جو قوت 
گذران, ڍنڍن جي پيدائش, ڍنڍن جا منظر, ٻيڙين جا نظارا ۽ اهڙي قسمر جون 
ٻيون ڳالهيون نهايت سهڻي رنگ ۾ر بيان ٿيل ملنديون. ان کان سواءِ مهاڻن جي 
رهڻي ڪهٹڻي ۽ ڍنڍن سان تعلق رکندڙ خاص لفظ ۽ اصطلاح ب موزون ۽ مناسب 
نموني ڪتب آيل آهن. سسُيءَ جي بيان پر وري وندر جي واٽ جو ذڪر آهي ۽ 
جبل جهاڳڻ جا منظر آهن. ٍ 

جوڳين جي بيان ۾ ج وڳين جي جتاثن, تيسيائن ۽ انهن سان تخلق رکندڙ 
ٻين ڳالهين جو ذڪر آهي. مطلب تہ ”جهڙو ديس, تهڙو ويس" جي مصداق هر 
تمثيل ۽ هر ڳالھ کي انهيءَ رنگ ۽ انهيءَ زبان ۾ بيان ڪيو ويو آهي. 





انتخڂخاب 


سل جو سنيهو 


حصو پهريون 


لسبڻب؛ 


وحدٿ ۾ ڪثشرٿ 
)1( 
هڪ شر اعتت, ٻپوسلفرسالجي, 
پهريون تا راحست, پويون تا پوءِ رهيو. 
)2( 

جڏهن وهيسن فڪر پر٫‏ خاصو ڪري حيال. 
تڏهن فري وارا نئي الحسال. بنسد ٻڌنسدءِ وج ۾ر. 
)3( 

حڪر هلي تو جنهن سان, سو ڪر پيدا پاڻ: 
صورت سان سڃاڻ, منهن ري هم رت کي. 


(4) . 
”ٿرا هي نتان ٿر ليج ”مان لڀان ”تو" سان, 
”تون'. ”هي. ”آِ" سپهين, ”لا” پر موجودات ٿي. 
)5( 


جساڏي ڪاٿي سجدو تاڏي ن تئکي. 
جاڏي مپاڙتي, سجدوتت صحیسح تٿيو. 
(6)( 

جيڪي آهي هت هت ب اُهوئي آٿئي. 
پسَجاهائي ڀٽ. تان تون اهوئي رهين. 
(7( 

جهڙو آهين تهڙو هوندين. فاني ٿيندن ڇا؟ 
تا پنهنجي سر جي. ڪامل پسيڙءِ ڪا. 
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)8( 

سچل سارو سسج تيسو, منجھان ڪثشُرت ڪل. 
الف ون آدم ٿيو. ڪِري هنگامو هکل. 
(و) 
آجي اوتڙياءُ گهڙيسس ري جئنسدڙي, 
چڙهيس ڏاڍي چاهھ ممُون, مستي موج مناءِ. 
تڑلهي تڙڀاءُ شرط لنگيي پيس شھ ۾ر. 

ِ‫ (10) 
ماٺ ڪريان تان مُشرڪ ٿيان. ڪُڇان تان ڪافر, 
انپيءَ رائيءَ ور. ڪو سمجهي ”سچيڏنو” جوي. 
)11( 
سَي مہچايو مسن پر. ٻاف نہ پهسر وجهن, 
وتن ويڳاڻا ورھ. پر نيظين ننڊ ن ڪسن, 
سلڪا ڏيشي سورجا, ڀي رات نن. 
پنهنجي پر ۾ پاڻ کي. تا پر تسُون پڄاڻين. 
سکيو ساميئڙن, عشق اھو سڀ آويءَ کان.. 
(12) 
حدين ٫رجي‏ هرڪ,,. لاس وجي پير, 
(13) 
پاڻ وڃائي پاڻ. ڳولهپي لهج پاڻ کي. 
پاڻ منجهان ئي پاڻ کي. پوندي پا سڃاڻ 
مك اک هيڪڙو. سوئي کر سستنڀياڻ, 
اهر ات هاش كیاةانهيءَ ڳالهوڪ صو. 
(14) 
ڏيو ٻاري سج کي کي ڏاهرين ڏو, 
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(15) َ 
هڪڙوڏف سوج ۾ تن ۾راميراٺلح, 
مڇيرون .یارن ارجتي. بانڪا بي پرواه, 
لهر بحر جاحاڪر ڄاڻي, شوريا وتن شاھه, 
هنڌ سنڌ تي فلڪ نہ آشن, مارن ملڪ سپاه, 
واڙا رکن تن مٿان, ويار رسام, 
آساا اڌڏيستئن جا, آهسن منجه الله. 
ڏيشي پاند پناهھ, رکي وئندو راڄ کي. 

(10) 
تس رح ڪان اپروعڄيبپنجا. 
ضرب ظلر جي زور سان, املن الايان, 
سل هشن تا سڀني ۾ پنبثين جا پيڪان,. 
نيزانيه ان ٣‏ بلظ' 9رهاتيا. 

)17( 

ڏنگا ونگا واهھ وا مصحصف جااعراب, 
سٽون سيڀارن جون, پڙهڻ تٿيسون واب, 
برهھ سندا باب, ”سچل' سڀ خترر ٿيا. 

)18( 

ساقي ڏيج سُٺي. سسُرڪ صراحيءَ مان ڪڍي. 
پڪ ير پارکكو, محبت جي سي 
پيڻ سان پٺئي. پاڻ ڏيیان جيئن پاڻ کي. 

)19( 

تطرا آب عرق, سونهن سڄڻ منهن سي. 
جرڪن جهلڪن ٿا ائیين جيُن پَنين ماڪ مرڪ, 
داتاصڪَن ادرڪ, دل ۾ دردين جسسي. 


1 


َ 3 





954 





)20( 


مصحف پاڪ جوان, مسسنهنڙو محبوبن جو, 


آيتون منجه_ عشق جون, مطالع ڪِیان, 

تاري أآجي ڪر پڙهي. هجي هيء رران, 

حرف سڀ سنوان, ڏنگو ڏسان ڪينڪي. 
)(21) 

كولندز گنهمي ټي لهان: تاڻ سک سويڻ ساڑياڻ, 
آ؛پڻ ڪيسُن ڀاڙيیان, ڏک سکن سان سرتيون. 
)22( 

اتان اوري, ڪئي چمڪڻکي چمڪاٽ, 
اُتان ڪیيائين اوجتي, لس يا سي لاٽ, 
منيل ٿيا مڪران تي, گوڙن جا گڙ گاٽ, 
ڪڪرن مٿان ڪسچ جي. ڦڙڪي کاڌا ڦاٽ. 
وري ورتگون واٽ, ”سچل” سائي سنڌ جي. 
(23) 

”سچل” سائي سنڌ جسي. وري ورتکون واٽ, 
جه ڦڙ جهلي آئي. جهٽڪو ڏيئي جهاٽ. 
وسي پيا وڌفڦستا, گهيسڙ پلسسائي گھاٽ, 
لاني اُڃ آساٽ, سارنگ سنگهارن جي. 
.2 
سارنگ ۔.. اري رات, رن مٿي ٫يج‏ ڪيا 
پکن پرڙا سوئيا, پبمہ قڦنسي پرڀات, 
پشن تي پذرا ٿيا گل ڦل ڀاتون ڀات, 
وائي سڀ ڪنهن وات., ”سچل" سارنگ ساٺ جي. 

' (25) 
وات ڪسري وائي. اڄ پڻ ڪسانگ قريب جو. َ 
ڪي جو ڄيائين جنهب سان, تنهنجي لڇ ڏاڍي لائي. 
آندر کي آئي. جڻ جمرجحيري سندڙي. 


ٰ (26) 
جج وج 
جو آهي سورٺ وَر, سو ڏيڻ کان ڪٿي ڏري. 

)27( 

پان ويهي پنئيءَ تو تنسدڙي تواري, 
ري وري منڱتا, تو جندڙي ٻڀاري. 
تهر سن يتان ڌرليٹرز؛ نربمن فهيساري: 
پرھ.ہ چو تو پريرر جسي. آءِ پڪڙي پياري, 
ما اوٺ هي موتئيسن, جڙاءِ جواگري, 
نحالطية ار نالنظ ٿو ڪلاق اڪ تا 

)28( 

آهیان سوالي سر جو. گهھوٽ نہ گهرجي راج. 
ٹكتنت تا محتاج ماڻڪ موتي مال جو. 
(29) 

سورٺ مٿان مڱڻني. گهرران تٿي گپوري, 
٫ٻاساون-9ييل‏ وٺ, تارازيءَ ترري,. 
وو ن منگتا, محيببين سسوري, 
لاکق ن هڪ ٿوري, سورٺ تنهنجي سسيپرين. 
(30) 

وهين وهل لپيون, ٿسي پيٽ پاريا تسن پانهنجا. 
ڏنيون ڌٿ ڏپ جون. ني جهبٻيرين جهييون, 
گکيءَ خاطر ڌبيريون, ڏسڻ منحهھ ڏيون, 
جي کائن پٻڻ ٻپيون. سي چُوريءَ تي چريون ٿيون. 

)31( ؛ 
هين لڱيسن ليڙيون, مُ نهن ن۔ موچاريون, 
سي ٿو ام وهاري وٽ ۾, ڪري ملاحن ميڙيون. 
کو ڀڳيون جوڙائڻي ڏي. ٻهگڱڻ تن 9 


96 


سجل جو سنيهو 


وٺن ماڻڪ موتتين, تنهن كسُون جهٻيون ۽ جهيڙيون. 
توڙي اهڙيون آويڙيون. تہ ڀي سمي ڄام سسُهاڻيون۔ 
)32( 

پارس لي سن ٿيون, لوھهاڻيون لوريون, 
جھل جهڳن کي ڪان ڪا. وريسون ۽ ويريون, 
محلين رهن مير جي. مسُهاڻيون ميريون, 
سي ڏنا سهاڳ کي. سسمهج ۽ سسيريون, 
ڪوجهين مان سهٹيون ٿيون, جهھٽ پٽ جهٻيريون, 
تماچي تيريون. ڪينجهر جون ڪِسنيون ڻکي. 
(33) 
لانگو ٽيون لاشيون, هيسون وه وهل جي وج پر 
سي پل لڳي پوءِ ڄامر جي. ٿيون خوراڪين خاشيون, 
لعلن یاترتن جون, ون ڪينهن ڪمائيون, 
جن پاسا هريسل پن تي. تن فراشين فراشيون, 
تاڀي تماچيءَ کي. ڪن طرحين تلايون, 
روءِ هِيیون رايون, پرسبمي جام سپاڻيون. 

.132 
مسُهاڻي جي من ۾ نه وگيرب گاءُك 
نين سان ناز ڪري, ريجهايتثين راءُ 
بت نستيني ان وئي وينئي پاڻ سسان. 

ڇ (3) 
ڪيڄچئسون اي قافلو, ون وٽ ٿيو مهیان, 
”تل اق تاثا تت رن آرتاڻ يا 
مولسيي مهرٻبان نڌ لسابيءَ بسي ٿيو. 

أ (36) 
گڏيڍياس؛ پورهئي ڪارڻ پاڻ کي 
تان پرينءَ کي. 'ساڻين' سڎڏيندياس, 
ن نہ ڇسڏيندياس, ههڙن هوتیاڻن کي. 
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(37) 
پورهیيت ام پنهونءَ جي. آصل كکُون آئيسن, 
تون گولن سندي گولڙي, هو سندءِ ٿيا سائين, 


ڪاپو ڪسائين, صڪُُلو ساري ڪيچ جو. . 


(38) 
ډوليا تو لئُہ ڍٽ پ۾ر, آءِ وتان ويڳاڻي. 
راتيو ڏينهان اوتیان, پنبٹين سان پاڻي, 
لٽارن ليڙيرن ٿيا کيءَ پوتي پراکي. 
ت بہ راڻي جي راڻي. سرتيون سنڏن ساڻيه ۾ر. 
(39) 

ڳمُون چاريندس ڳوٺ جون, ڪاڻ ڪنين جي ڪاڻ. 
اها روح رھهاڻ من ڀي ميلي محب سسان. 
(40) 

ريجهي روح رانجهي سسان, کيو کپڙ تال. 
َ‫ ون وجه ي وج ۾. يجڪ ڏسي جبال, 
مادر مها ججها. جهیڙي جهنسگ سسيال. 
مٺومون مهوال, مون کان مور نہ وسسري. 
(41) 

جوڳي آيیوجسنوي۾, مرڪو مدار, 
مرليءَ ستانا ڪيا جنهن جي لک هزار, 
ڪساريهر ڪردار نبلان اٿ نرائيا. 
(42) 

ور وٽا ويڙهين جا. آهي موتُين مالهڙيون, 
راس نہ آڄن روح کي ٿاله۔ ۽ الهڙيون, 
سنگهارن جون سومرا, جڱيون جالڙيون, 
جو فخر ڦوڪي سنديون ڪن داننه۔ دالڙيون, 
ورسي لويسون لاک جون, ٻن شال ۽ شالڙيون, 
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آَئئي ٻهر آهن اکيون, منهنجيون عمر آلڙيون. 
ڪامل تنهنجي ڪوٽ ۾ر. وجهان ملڪين ڦالڙيون, 
شال سغندو سوڌڻشي, ون نڏر نالڙيون, 
وڃي ڳُجهيون ڳالهڙيون, ڪندس سرتين ساڻ ساڻيھ ۾ر. 
(43) ِ‫ 
هه ڏين رو ڏاج ۾ ڄاڻي جرڙيون, 
ٻپيون آهن سڀ کي. اهي ويڙهيون وارڙيون, 
سي چونسڊن يون پرهھہ جسون, ناٿي ڏارڙيون, 
وجهن گونسدن سسنديون, ڳپيءَ ڳارڙيون, 
پوءِ کنيو کارڙيون, وڃن لوئز یاريون لڦوءِ ڏي. 
(44) 

عہر آڇا ڪپڙا ڪاڻياريرون ڪن ڪيئن, 
جهڙي آيس جيسُن, شل تهڙي ممارن ڏي وڃان۔. 
(45) 

ڪڄو سچو ڪين ڻکي. توڙي أجي رسگ. 
سڄي سندي ستانگن, ڪڃماسحا تي ويا. 
(46) 

هي هي هسج تسي, هسٿ ٿيسس هيا. 
ٻپُڏنديءَ جا کیا اه ڪيیياسير2۾. 
(47) 

دلي ساهئي دل. دادليءَ دلير جکي. 
انپيء ڏن. اوجتسي. جاان در املل,. 
ڪل ن هوثي ڪنڀار کي تہ خاڪيءَ منجهہ خلل. 
مٽيءَ جو محسلل, پسززا پاڻيءَ ۾ ٿيو. 
(48) 
جي تون مارڳ تي مرين:. وڏا طالع تو 
سانول ساڳي سو. مٿان تو هٿ ڏي. 


: (49) 
آڻي ڪانگ ڏنياس, ڪتابت تريب جي. 
پيڄجون پيسڇ ٿياس, روئندي جولي ٻجڪ پر. 
(50) 
سَتيها جي سڄڻان, سي ساري ڏناٿين, 
ائسن اُتائين, تہ پا ن۔ آڻقج وج پر. 


‪َ 


ٺډا دديا اظ اڄجاُٰ؛ 
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ڪاثيون 
)1( 
تنهنجي ويڙهي سو يار وسي ٿو. 


. سس ني 


پرين نہ آهي ٻي ٻار. 
.لاان 
ڇونو وڃين وڻڪار. 
. ي مس 
ويج ڪي وسار. 
تون ”سچل" پاڻ سنڀار۔ 
)2( 


تخجون اآسسسسسنم آدم تبههين. 


.لي ڪين جيئن باعغ اندربللبل. 


.ڪي دا ڪيا, واهِ مي تنهنجو سئل. 
.ڪل 
. مس يا صل. 
”سچل ”وي سج تي آئين. ڪونهي تنهنجو تُل. 
)3( 
ين سح آکي پريشسان, 
ري ڳولي سسج سکي. 


. ان آب پ مناان. 


 .‏ کي سيبج ٻپهڃي مبراڻ. 
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3. ڦڙي پڃي مينهيین کي. شاه ڳولي سسلطان. 
4. هو مڙيئکشي پساڻ ٿيسسو, ڪيسريا حيران. 
5. ”سسچو جي صت پر اڱکوباريءَ ڪيوبيان. 

(4( 
عاشنق ڏسڻ ۾ر آيو. محبوب گل سناسي. 
عبرت عجب عجائب, اسراررنگ عباسي. 
1. برھي ٻجي اک ببيني, ڪ»ائي مال پيئپسي, 
توڙي رنگون رنگيئي. جينيءَ جي مٽ ن ڪاسي. 
2. گ ‏ اب جا جاتي, مح9رب رازتاتي.. 
عاشضق ڏسڻ كکون ڪاتي. تڪ 
3. ”صورت پر جاءِ ”دمر جي. دم ريءَ تہ صورت ڪر جي. 
دم ۾رجاسذت غسم جسي. وه وا ڳال خاصي. 
وت تدايق اهنت سا 
جيیوڻ تہ۔ دم ڀلاگي, ن ت تحت نحس ناسي. 
.اب ل ري يارنجي ياه یاري. 
وحصدت جنين وساري, تن سن ٽي اڻاسي 
)5( 
پاڻ پنهون آءٌ آهيان. اُڙي ڀينر ڀلي ناهيان. 
1 ٿيون منڪر ڳالھ۔ انهيءَ كون, 
جوُ تڏهن ٻيو چاهيسان. 
ب ان 0-9 
ڪهڙي طرف آ٤‏ ڪاهيان. 
3. هر ڪو وي تاسهسين عاشق, 
نان پاڻ ئي تون لاهیان. 
4 هت هت آهي صورت منهنجي, 
ناهہ نه ڪل پر ناهينا: 
3 سا انان ينان 


”سچو” ڙي. نينهن اهوئي لايان. 


2__. سجل جو سنيهو 
(6)( 
محٻوب ڳولهي ڏس مسسن پ۾ر. 
سن ۾رآئئکي سوتسن پر. 
1. واه ڪاريسگر سازبنايئي, ِ 
”ڪُن فڪيون” جي ڪن ۾ر. 
2.. بي فائدو ٻازار گهمين کو 
گل ڦل باغ بدن پر. 
3. جوريءَ ھوريءَ سير ڪرين ڦو, 
تنهنجو چاهھہ جسسن پر. 
4. ”سچل“ سائين صحي ڪري ڄاتم, 
یار گڏيو ڪسک پن ۾۾ر. 
(7)( 
جہُ ميان عشتا ڪيئُن, تون سوين سيل بنائين ٿو! 
يا تون آهين ذات ديوانو, جو ڪيڏا ناه ٺاهين ٿو. 
ڪاٿئين سيد سڏٽائين نو. 
2. ڪاتئين مغ برهسڻ سون, 
ڪاٿئين ٻانگ ٻڌائين ٿو. 
3 ڪساٽٿئين مسُنهن پر محمراب, 
4. ڪاٽٿئين تسبيحان تون سورين, 
ڪائٿئين بغيان پائين نو. 
5. ڪساٿئين پيريسن آهين پيیاديي 
6 ڪساتئين من واعظهئجلي, 
ڪاٿتين پوڻيون پٽائين ٿنو. 
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7. ڪاٽئين زربکت ٻائون, 
.ڪي يا ڪين ٿو 

8. ڪاتئين ڏيشي شارعي نٿوي, 
ڪاٿئين منصور ماراڻئين ٿو. 

و. ڪائئين هر ان ڪرئائين, 
ڪاڻئين ڏهيسر ڏساتڻين ٿو. 

0. ڪاتئين تین رام یا سسيتا, 
ڪاٿئين لچسڻ لکائين ٿو. 

1. ڪائتئين نرود ابراهير کي 
ڪيئي بيک بنائين ٿو. 

2. ڪاتئين تي فرعونيیا موسيل, 
سڀ صورت ۾ سمائين ٿو۔ 

3. ڪاتئين تي بادشاھ ملڪ جو. 
سارو ديس دٻائين ٿو 

4. ڪاٿئين ٿئین غرض گدا گر,. 
ڪاتين ٽوليون ٽڪائين ٿو. 

15. ڪاتئين مفتي تون ”خدائي”, 
ڪاٿئين 'أنا الحق' فرمائين ٿو. 

(8( 
پر ڏره۔ پاڻ کي کي ڏيیان! 

. آهي ”نَعاللمٽا يريد" 
َّ نان ھيءُ ڪاڏي نيان؟ 

2. آهي ”رَ بي يسَنطق وبي يسُبصر”, 
ُ ترت ترريءَ جيان. 

3 جاڏهن آجي ظاهر ٿئيسن, 
هل هيج مان تاڏي هيان. 
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4 ” ہب البي اآمبه". 
ٰ سڻ مام هيءَ موهان میيان. 
5. گس]اام غمسسزي ۾ ڪريسسن, 
(و( 

تڪ خر بت سنهنجي ذات, 

جوئي آهیان سوئي آهيان. 
1. اَڃڅڻ آسانجو ٿيو اتاهين. حاتى ڏينهسن نہ رات. 
2. ظاهر آهي زبانمُون منهنجي. ين“ سندي ڪلیات. 
3. ”سچل“ سر سهي ڪيو پنهنجو, عشق منجهان عشقات. 

(10) 
ٻيو ڪو ڄاڻڻ محض گناه, هر ڪنهن صورت آپڀ الئله. 
1 ڪتي کگکاا گدائ يي رلا, ڪتي شاهشاه. 
2. دونهان ڏيک متان ڪو ڀولي. اولي ابسر ساه. 
3. ”وننخت نيه مسن روجلي” آهکي. سٻهي ڪر ساه. 
4. خلق الاااءَ نه عينها او دفسسلل گکاواه.< 
5. صورت: منجهہ ”سچل” جي. ٻولي با ئي بيپرواه. 
”7 
دم دم جا ديدار, وو, اپر آسانجي ٹار تي؛ 

1 بگا ڏاننذ ٻڌائسون بينسلي. 
ولاآیڪلڪببڊ+ڊڻڻڑِڙڑڙ ڌڏ رو ڌار, 
گاڌيءَ جي ڳٽڪار تي. 

2. ڀساروني هڪسسڙي,. چجڪريون بيانسي, 

آزاانهتجين مخ هڪ اقسنججين. 
ون ب=ارد ار وو, 
.اي نتان لتيي: 
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3. ڦرهيیسون ونگڙيون, آهن ادہرااريون, 
ااٽنب نا مٻهٻآ٫ريون,‏ 


جپلڻ ٻا جهلڪر, رو. 


لونُلسن واري ڌڌڪارتي. 


4. ڊڊي جوڪ جوک انسسري, 
کيارن جا ب نار وو. 


5. ڪسانگ ڪسانگيرو, رهن واهيرو, 
ڪٻپارن رن ڪچپو بي گپير:. . 
ڳوڙهن جا وسڪار, وو. 


جهرڪن جي جنسارکي. 


6. آپارنيرپتٽيچ ۾رپساڻي, 
رداهب ٻ ڻي, 
سا جوثر پچڄايم جار, وو. 


105 


.ڪج ارتي َ 


)12( 
تيانمري دنن سان بير, 
بتڪاري.بنايار. 
1 ان مان حاڪي, نن مان ظالم. 
آهيان است جوآمير. 
2. ن مان طاعت, ن۔ مان تفوي. 
آهیان وره جو وزير. 
3. نہ مان گهمڻ., ن۔ہ مان گهتڻ. 
آهیان عشق جو آسسير. 
4. نہ مان ڪسُڇڻ. نہ مان پڎنجڻ. 
آهيیان دوست ليءِ دلگير. 


106 ٍ سحجل جو سنيهو 
(13) 
اسين آهيون! ڇا آَسين آهيون؟ 
ٻيلي, نہ ٿا ڄماڻون, ڇيا اُسين آهيون. 
1. ذري اران برساتيون لايون, 
ذري ٻرن تيون وڏيون باهيون. 
...ريپ تا نیاازان روزا,. 
ذري لوج مٿي تون لاهيون. 
3 ذري جيُون تا ”آهيون” ”آآسين ٿن 
ذري ون تا ”اآصل ناهيون”. 
4. ذري آرام آهڎي سن دل کِؤ‬کي. 
ذري وھايوُن نيون واهيون. 
5. ذري ون ٿا ”سان پاڻ سڃاتو”, = : 
ٍ ذري چُِو تا ”آسين جاهيون“”. 
6. ”سسچو“ اَصلشون سوتئي آهيسن. 
0 
مرن ۾ سبب ابار, 
سڄڻ تنهنجي ٻانهڙي آهیان! 
1 ٻانهن جي آ؛ ٻانهي ان 
ساري سڀ ڄيار. 
2. هان هميشه هوت سان, 
ٍ تال ن۔ تيیان ڌار۔ 
3. هيَ؛ سر صلافي تو تئون, 
يڪين مباٹاڪساڻ؛ 
ڊ. او ڪنديس اكيسسون, 
پک ڪنديس و«ار. 
5. ساه ”سچو" جو سوگهو ڪيڙو, 
رکي ياراڻویار. 
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(15) 
مانَ پرينءَ پهچائي, هي نياپو ڪو نيئي! 
1 گلچيءَ پائي ڪپسڙرو, پاڄیاڻيءَ پرچسائي, 
حسال ڏسي وڃ هيئي. 
2 پرين ڏسج پاڻ ڏي. چت نہ وڃ مون تان پسائي, 
باراسان کان پيئي. 
3. الد ڪارڻ آءٌ تون سائين. ٻانهي تي ٻاڏائي, 
4. اوهان ٻاجهون سپرين, ويئي سو وره وسائي, 
ڪانگ اُڏائي ڪيئي. 
5. در اوهان جي دلبر ساٿين, ”سڇچو” ٿو سگ سٽائي, 
ٻسَڌي ٻانهون بيي. 
(16) 
حُج ڦٽي ڪير ھاڻي. ماريس تنهنجي ساڻي, 
الله ڄاڻي. 
1 تنهن ڏينهن لاڪون يار اوهان سان, لايو نينهن هن نماڻي. 
الله ڄاڻي. 
2. ويئي ڏسان واٽ اوھان جي. آءٌ نڪل هن ڀاڻي. 
الله ڄاڻي. 
3. جيهي تيهي آهيان اوهان جي. سائين تون پاڻ سڃاڻي. 
الا چيناڻو. 
4. راتان ڏينھانیار سڄڻ میان,. تن توئي ڏي تاڻي, 
الد ڄجاڻي. 
5. ڏوڙا طالع ٿين ”سچوء" سا, انله جي تو کي آڻي. 
ٍ الله جاڻي۔ 
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(17) 
”ٽا 
ڪڪ نلان ايند .اٿن تون ڀاُ سڃاڻين,. 3 
پاڻ حاڻين 
2. سُڌ لهج تون سگهڙي تنهن جي. ..-. 
پاڻ ڄاڻين! 
3. ”7705778797 ڀلي اها تو کي ڀاڻي., 
پاڻ ماڻير! 
4 روز ازل کون اڪي! واليءَ سان هيءَ رڪا 
.- 


5. سينى انسدر یار ”سجوء2' جسي. سڪ سنه لاان 
پ‫ ٍ پاڻ ڄاڻين! 
(18) 
ري سا بات تن نتان 
تا ار سس لينا 
.نس کس در ۾ سٽ او سينگار. 
. هي ريزو زار. 
. ير جنه ڪي بت بيزار. 
.هجو ڪون ھ ‏ يه ڪي نار 
پلنگگون ٻُينء پٽ تي, ڪري گوندر گفتار. 
. سج ڪين هي هو شي سو سار 
(19) 
منهنجو سوڍل سسارئي ساه, وو, 
راڻتتا رستاڻن ٿساڻ مصاريفي! 
1 رينسي ڪڑهان ڪاڪ تي. آڻين در الله. 
2. هن مُڪُيءَ جو مينڌرا. تو کي ڪيهو پرواهہ. 
3. سندو اسڻ تانهنجي. روز نهاریان راهمہ. 


ٺ دم ډَِِْ ہ ٻ 
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.1 
.2 
. 
4 
.5 
.6 


4. گهڙي اوهان جي ٿي گهران, جت اوهان جو جاهہ. 

5. مهر مٿو ناهہ ڪو. جيڪس منهنجو بخت سياھ. 

6. ڪوڏگرن قرباني ڪري, ”سچو" ساھ پساھ. 
(20) 

جو اڱڻ پيهي اڄ آيو. سو سامي مون تا صحيح سڃاتو! 


بيراڳيءَ جو بيک ڪري, تنھن ڪيڏو هنر هلايو! 
سر جهنائون جوڳين واريون, تنهن لڱين بسمو لڳايو. 
مرليءَ ست آراز انهيءَ جي. منهنجو روح ريجهايو. 
رانجي, تخت هازاري وارو, موليٰ آڻي ملايو. 
عطر عنبير انهيءَ جي ڪارڻ., صون تان مسُشڪ ملايو. 
پياري هي سر پاڻون ڄاڻي. ”سجو" کي سمجهايو. 


(21) 
ساريان آ٤‏ تا لوءِ پنهنجي جون لويون. 
عمر گهوريا هي پٽ پٽيهر, ميان! 
1 هت ويڑهيجا., وو وينا ورھائكن ڏيهاڙيون, 
سي ڏونرن سنديون ڏويون. 
2 سن نگهازن ڏي سررزيتبا. 
اي روز مجان رويون. َ 
3. ڪنڍيون ڪوڪ سنديون, ميسان. 
ڳچيءَ پائن ٿا. هت پيڪا پويون. 
4. صبسح سانجهيءَ کُڻ خوشضيءَ سسان, 
اهي سي تا آب ڀريون اويون. 
5. پاندين پاځن پسيون, ساڳن سڱر سنگهار, 
”سسجحو” سي سسسويون. 
()22) 
لڙ وهي لوهاڻو, يار, وي! 


1. سا ڪين ترسي تار ۾., ڄيءَ جنهين جهوراڻسو. 


.2 


ڪاهيپري ڪُڻنٺن ۾ر, ڏنس عش اوراسو, 
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3 ساهڙ ٻاجهون ساھ کي ڪيو ورهہ ويڳاڻو. 
4 سانول سدا آهھہ مون, اوهيمن سسڀئٌي ٿيون جاڻو۔ 
تت دا أجڪن سجاڻهين, نڪل ستار مصيالن 
(23) 

آئين هلي هن جاء, هڪ ساعت ڪارڻ سانگيتڙا. 
ڪا گهڌي نيباهہ نہ ڄساڻج, پٻ نہ تنهن سان پاءِ. 
”آلدبا ساعتن" اه ون ُُُڪتڻو دل سا لاءِ, 
.نه كين تون, وڻجارا, وري وج اوڏنهين آءِ. 
.ار ڪيئي گنارڪُسي, ”سسچو” سڄڻ جي س!اءِ. 

)24( 

منجهيون نيڪيءَ ۽ گناھ, پوندءِ ڪل ن سندي الله. 
باطن ۾ ون پانهنجي, نا با وجه نگاه... 
. پا نهني ٻي راست ن۔ آهي راه.. 
غير ن ڀائج پاڻ کي دڏيوکيءَ پر داناه.. 
اد ټڈ اد اخ اها ات اقافت: 
حقيقتسان حسال جسون, چکي ڪير اداه.. 
.ڪي َ توحيد جي. دانهہ! منجه۔ درياهہ. 
تين قجبلئون چُور کي. سر, شاهي رک ڪلاه. 
ڪڪ 

(25) 
حُُسن تنهنجو ٿو اچسي, طرحون طرح ڏيکار ۾ر. 
هڪ هئين. آئين وري, ڪنهن شوق مسُون شمار ۾ر۔ 
1. ڏورئون انهيءَ دمر ڏور ٿيا. واقف ٻيا ويچار پر. 
حاصل نہ تن, جي ئي پيا. آهن سندي انڪار ۾ر. 
2. محرومر ٿين, منهن جي وجهين, هن تن سندي طومار ۾ 
جي ٿو چوين. آ٤‏ شاھ ٿيان, گمر ٿي يڪايڪ يار پر . 
3. رک هوش. تا مدهوش اڻي, غمزو اَٿئشي گفتار پر 
ساري پوثي سڌ تا صحيح,. جي رخ رکين رفتار ۾ر. 





ٿ دا ط 


ٺډا 5 دا ڃً 





.ٺل 


بپو تا پڀڇڃج هيءَ ڳالهڙي. أَول آججح اَعتبٻار پ۾. 
قابل هئين ڪر پانهنجي, صورت صحيح سنسار ۾ر۔ 


9 ڪر گوش تون در گوش جي. ديدان رکين ديدار ۾. 


آهي ”سچوء" تي نام جو. ناهي ٻيو نروار ۾ر۔ 
(26) 
مرد ٿي منصور جوُ, نہ تہ ڪيم ج وُ منصور آن. 


.وج منزل اي ڏاڍا تماما تهمتان, َ 
سگهھ نہ جي ساري سگهين. منهن رکين تهن ڏي متان. 
. اي پر پُي. رانديون روين راتيان ڏيهان, 


.ڪي جي نادجو ناحق ڪرين تو ناتوان, 


هُن کي چيو هن کي چوين. آهيان لاهوتي لاطمعان. 


سڻ ”سچو" توڻ سمجهھ رک, تو کي چڱائي ٿو جوان. 
(27) 
هُتُون هوت هلي وي عاشق, دوست دلاسو ڏيندو. 

1. وجهج ڪر ڪرير تي. ٻي ڳولهج ڪام ڳلي. 
پاڻهي پُءَ تو ايندو. |ِ 

2 بسَكا پکن سامهان: تنهنجي ساڳ ملي. 
اوڏا آٿي ايدو 

3. اچڻ بندي اُن جي. ويسدو روح رلکي. 
تورو ٿوریاڻيءَ ٿسدو. 

4. جا ڳجهي هوتن من پر سا ساٿين ڳاله سَلي. 
پُُنهل پاش سان ليسدو. 

5. مهر پنهنجيءَ سان تو پرين. انهيءَ پت َلي, 
وي ”سچو ”نان سڏيندو. 
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(28) 
ميتذرا آءٌميان, هت ويئي ڪانگ اُڏائيان. 
1. تو ساريندي سُپرين, هت سووا ساھ ڏيان. 
2. راڻاا!رتي راز جي. ڪا جا آهي هنيیان. 
3. ڪامل! ڪنڌيءَ ڪاڪ جي. آ4٤جاني‏ ڪن جيان. 
4. شال اوهان جو اڳڻتي. ”سچو" نينهن نيان۔ 
(29) 
وهنيان وساريان ڪتن, جيڏيون جي لنو لاگي ويا. 
1. گهوري ڇڏير هي گهر جايون, برھ بهيران پٺيءَ لايون. 
پر نہ پهوءِ واریيان. سي سنڀاريان ڪئن, 
2. شهر پنڀور كون ٿيمر آزادي, ڪيح ويندي ڏئم شادي, 
تنهن سان نينهن نڀاهيان., پوءِ نهاریيان ڪئن. 
3. ٿي پئي منهنجي دلڙي ديواني, محيت ڪيڙس آٌمستاني. 
در در ڦيريون پایان, هت گذاریان ڪئن. 
4. پور پرين جي ڪٿي پڌرائي. اوڙي پاڙي وڇُٽي وائي. 
ڇا کي عشق ڇپايان, هاڻي گهر گهاریان ڪئن. 
5. ڪيڄيمُڙن جي ڪر اچان جي. رنگ پرين جي رچان جي. 
”سچو "هي كُڻ ڳايیان وي, هي؛ سر واریان ڪئشن. 
(30) ٰ 
آسين ساڳي وو آهيون. عامر جوي ائين ناهي۔ 
بسُتخاني کون وو ٿيس بيزاري, ڪين ڪعبي ڏي ڪاهيون, 
دين ايمان سان ڇاهي. 
خاڪ انهيءَ تي وو شهہ متصور جون, ڏين لک گواهيون, 
پاڻ چڙهيو يار ڦاهي. 
شاھ شرف جي وو سر تي سڏيون, سر اڙهيون سر واهيون. 
عشق اوقات ٻيو آهي. 
زارون زوري وو ان سان ڏي, برهہ سنديون سي باهيون, 
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)31( ' 
موج مستيءَ جي چڙهي. وادي وحندت جي منجها., 
ڪيو پسارو پيل پاڻي, جسوش مون هر جابجا. 
هن لهر پر جيڪي لڙهيا. تن کي آهي سارو سيا 
جي سُڪر جي سير ويا, تن يو آءِ خود خدا. 
هاءِ هن حلاحج جان, ڪيئي لعل هن لر پر لڙهيا. 
آر هن آيا آهي. جي گهوٽ هن گهيڙون گهڙيا. 
ڪي تبي ڏيئي ڏسو, پاتار ۾ پيهي ويا 
ڪينڪي عاشق آهي. ٻهڳگڻ وري ٻاهر پيا. 
غرق ٿيا غاني. اُتي ڪن عام بيناهاءِ ها 
آہٌ لڙهي آيس اتي. جت ٫تي‏ ناهي ريیا۔ 
دلق کي درياهھ, لسن بهادربي بها. 
صاف ٿي نڪتا ”سچل, سي, صاف سالڪ جي هيا.۔ 


حصو نيون 
مٽتفرق ڪلام 
ڪيت 
[ڊگهن بيٽن کي ”ڪبت" چيو ويندو آهي. هن قسر جي بيٽن ۾ سٽٿن جو 
تما گهڻو تعداد هوندو آهي. ۽ قافيو سڀني سٽن جي آخر پُر ايندو آهي. سٽن 
جي گهڻي تعداد جي ڪري, ڪبت ۾ ڪو مضمرون يا مستلو تفصيل ۽ وضاحت 
سان سمجهائي سگهجي ٿو. اهوتي سبب آهي. جو تصوف جا ڪي خاص مستًُلا 
۽ مذهبي ڳالهيون ڪيتن پر ئي تفصيیيل سان سمجهايون ويون آهن. 
مخدوم ابوالحسن, مخدوم ضيا الدين, مخدوم محمد هاش نوي ۽ ٻين 
عالمن, مذهبي مسئلا ۽ ڳالهيون ڪبتن پر بيیان ڪيون آهن. مخدوم 
عبدالرحيم گرهوڙي ”حقيقت محمدي“ نهايت تفصيل ۽ وضاحت سان ڪبت 
ذريعي سمجهائي آهي. حضرت سچل سرمست توحيد خالص ۽ وحدت الوجود 
جو نظريو ”وحدت نامو" جي عنوان سان هڪ ڊگهي ڪبت پر بيان ڪيو آهي. 
فقط اها کي هڪ 176 مصرعن تي مشتمل ڪبت سندس رسالي پر موجود آهي, 
۽ رسالي جي شروعات انهيءَ سان ٿئٌي ٿي. هن ۾ر سچل سرمست پنهنجو نظريو 
۽ پيغام نهايت پختن دليلن سان بيان ڪيو آهي. هن هيٺ انهيءَ ڊگهي بيت 
(ڪيت) مان ڪجه مصرعون ڏنيون وڃن ٿيون: ] 
وحدت نامو 
اول ساراھ ڪر سبحان جي. موليٰ جو ملڪن, 
مڙائي محقغُ<نوظ ڪيسا, ڏسو ڏيهھ۔ ڌڻين,. 
ڪي ڪامل ڪرسيءَ تي چڙهي. وھ وهہ وعظ ڪن, 
.تا سوين سبق ڏين,. 
ڪي سئلا سائل ڪیيون ناميان نبيرن, 
ڪي پڙهيا پاڻ پروجهہ سان, پڙهيون پڑڙهاڻين,. 
ڪي رردن وظينن ۾. شُاغل روز رهسسن, 
ڏسيون وائسسيون ورت کي وريون ورائيسن, 


سڪ سچيءَ کون ڪرونہ ڪو, سيق سور سکن. 


>* * * 
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مي رهیا اتيين, مئي ڪين چڙهن, 
ڪيئي آهن قال ۾ر, ساتيون بسَس نہاڪسن, 
ڪي وڃي رسيا حال کي. ڪي بينا ٻاڏائين, 
ڪي لنگهي هليا حال كون, نڪي قال ڪهن, 
ڪي دنيا جي طلب ۾, هنيا حرص هجن,. 
”الب الدنيا مونثسث, محبت ناهي تسن. 
ڪي ڪرڏيا عقبيٰ جا ٿيا هنيا ليءِ حورن, 
”طالب العتبيٰ مخنث",. مڙس نہ سي جئسن, 
عاشق جي الله جا. سي سائينءَ سيبائين, 
”لا موجسوڊ الا ال: حساضر ڪيسوڻ ون 
”طالب الموليٰ مذڪر" ھن رسايارمسزن, 
اصلون کي اختيار ڪيو, فر فقيسرن, 
”الفقر خزينة من خزائن الله" بعضن کي بخشن, 
”النقيرلا يحتاج الي الله" ٻيون ڏنائون ٻن, 
”الققر فخري والفقر منسي. ائن اُتو عجيبن, 
وتن ويڳاڻا وره پر, نيغين نڊ تنہ ڪن,. 
راتو ڏينھان روح 7 چپ ان ڪو جورين, 
”من عرف ربه کل لسانسه", ٻڌي زبان انهن, 
نشي تن کي ”نانهہ” ڪيو. مورئون ”مان” نہ ون: 
”تل کُُل سن عنلال', اھو ڪیائون ڪن, 
”والقدر خيره وشره من الله تعاليٰ, " سڀ اوڏانهون ساڻن, 
موليٰ جي محبت ۾ كيا ٿيا وتسن, 
سڏڪا سڀئي سوزجا. ڀئي:ءَ رات پسرن, 
آديني اران پر, گهومائا گهسن, 
ڪين رئڻ كئون ان جيون, اکيون ارڪارن. 


2 6 * 
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نهائينءَ ون نيهنڙو. سکيو ساميئڙڑن, 


مڇ مڄايومسن پ۾ر. ٻاف نہ ٻهر وجهن, 
عامتاون آگ جي»/. اولارا ڏين. 
+٫ *‏ * 





ڪَن سر صدقي دوست تُون, ٻيا پَھَ ڪين پڇن, 
نيهن نهوڙيا نڪڻيیان, جنهن پر ڪاپڙين, 
هع درد دهيیيون ڪاا. سندي سسيرين, 
ڪڏهن اڇا ڪستا, ڍارنہ ڪنهن ڍڪسن. 
منهن ميرا مٿي ٿيرا. اهڙيون طرحان تسن. 
ڪائي تن جي ڪانڪا. جڙي ليڙ لڱن, 
َ‫ مٿين پيرين برهن, اڏو سور سنهن, 
پرٽيو پروانن جان, ڪاهيو تت پون, 
يبا هھ عمغُضُ جي. سسپپورن سسڙن. 
کامي لپسي لوسجي. لائق لسل تين 
آوڙي عام ن۔ ان حجي. جي سينڏائي سجشن, 
اچو پون آڙاھہ پر سر جو سانگ نہ ڪن. 
ډجو ڪنپين جس جهوٻڙا, آڏا ڪين اڏن, 
اوڏنهن وٿ متان پوي., گهنگپر اي گهارن, 
رد نئان تڻ کي بيٺرن, ڳالهيرڻ ڪن لنكن, 
ڏاڍا قٽ فرائ جا. تن جي پت چڄاڪن. 
ورھهھ_ہ وڍي واڍوڙ ڪپجا. روي رت رئسن, 
”بو تواقبسل ان تمرتوا". ائيسن من مارن, 
اهي مرڻ كُون اڳي ما ”مان” کي ڪين مڃن. 
دشین دوست هڪ ڪيون, گردڙيا گڏجن, 
ان جي اکين آگم سٿيا. بوندان بس ن ڪن, 


پرڏيو نوپرا, وي ورهہ وئن. 
*+ * * 
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واديءَ ۾ وحدت جي. دانٽهيَ ير ڌرن, 
”تون - مان" وڃجي وج مون, تہ ڪي پاڻ پسن,. 
شڪ يي ان دته, برابون, 
هادي مريدا هڪ تير تفرت تن ڪسن. 
عابد ۽ ممبرد سو هڪ نگاهھ ڀسن, 


پاڻ ٻڑهي پاڻ بهي. پاڻ ئي سجدو ڪسن, 





بازيون بازیيگر ڏسي. انييءَ ڀیت ڀلن,. 
ٿان يت ڪت اخ لن تو لنڊ 
اسين آهيون آدمي. بيحدمون بشرن, 
ناتہ مڙيوئي پاڻ ٿيو. سمسسع بصير ڏسن,. 
عي عڀڪلي تي,. اد قدرتسن, 
هي مڑيواکي وصنان, اندرادسن, 
هي مڙيروئي حق ٿيو. ٻيا باقي ڇا بجسن,. 
وص آئئڑاڻ ال ادشتخڪين. ڏن. 
هت آد مين الله ٿيو. ٻيا سڀ شڪ ڀڄسن. 
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مسلسل دوها 

[”دوهو” هندي شاعريءَ جو هڪ قسم آهي. جيڪو ٻن سٽن تي مشتمل هوندو 
آهي. ۽ قافيو ٻنهي سٽن جي آخر ۽ هوندو آهي. سنڌي شاعرن ب اهڙي قسم جا بيت 
چيا آهن. سچل سرمست جي رسالي پر دوها جي سٿا سان وابست هڪ نسُون تجربو 
ملي ٿو. جيڪو ٻي ڪنهن ب سنڌي شاعر وٽ نظر ن ٿو اڃي. ڪنهن خاص مضمون 
کي سمجهائڻ ۽ بيان ڪرڻ لاءِ مسلسل دوها ڏنا ويا آهن. هر دوهي پر جدا جدا قافيو 
آهي. پر مضمون ۽ تسلسل آهي. دوهن جي سلسلي جي شروع ۾ هڪ منظوم مصرع 
آهي, جيڪا درهن سان قافي جي لحاظ کان ڪو تعلق نہ ٿي رکي. پر مضمون جي 
لحاظ کان ان ۽ دوهن جي مضمون جو ڄڻ عنوان بیان ڪيل آهي. اهڙي قسمر جي 
شاعريءَ جي صنف حضرت سچل سرمست کان اڳ ڪنهن ب سنڌي شاعر وٽ نظر نہ 
ٿي اڃي. ۽ نن پوءِ ٿي ڪنهن شاعر ان جي تتبع ڪتُي آهي. انهيءَ ڪري اها انرکي 
صنف حضرت سل سرسست جي ايجاد ڃُي سگهجي ٿي. ”دوهي“ جي سٽا جي. 
نسبت جي ڪري ان کي ”مسلسل دوها” نالو ڏنو وڃي ٿو. هن کي ڪافي جو هڪ 
قسمر ب چٌي سگهجي ٿو, ڀڇاڪاڻ جو ڪافي وانگر هي نظر ڳائي سگهجي ٿو.] 

هدايت 





هادي ويڙهي آيو. هاڻي سائين هيسُن سمجهايو, 
والي ويڙهي آيو. =ُ 
َ1. ”ڪڏهن تيو ڪونہ ڪن اجيتن آراهشي, مبيسسستان. 
راو ڏينھان تن اکي. محبت جوماتام.ميان." ا“ 
2. ”"خاڪئونهلج خاص تئي, ڪر پاڻيءَ کون پرواز, میان, 
سسيءَ نو ماريئي,. تي شاهين ۽ شهياز, میان." 
3 آجيراب"لاآسي. تيوهاڻي سو سسلطان, سیان, 
گوڙي چڙهندڙ گر تيو, پيو گهوڙي پر جسولان, سان .” 
4. ”گرد, ڳجهسو ڪيو طالبو, اهو گهوڙي جو هسورار, میان, 
كه ري ٫ارو‏ گ٫‏ با اڀريو گردنغار, سيیان.” 
5 آيسوبحسحرجش پر تڏهن سوج پئي ٻاھهار, سيان. 
هي کيءِ آيوناوءَ ۾( تيو سارڻ جو سیينگار, سیان." 
6. ”لڌ منجهون يو اڇوڪاررو, اصل ساو دريام, ميان, 
بيحد رنگ گهٹا ٿيا ظاهر. هر ڪو ٿيو گرام میان." 
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7. ”سائرڻ.۱... هڪ سي 
ڪ٫(ارواو‏ لي 
8. ”نانِلهي ويا ٻاهریان, 
ڪُرران, ڪسَسيان, واهڙان, 
9. ”عت سڀڀيئي دریاه تب 
ال آخور سڪ يي 
0. ”آصل جيڪجي هوس آىُ 
آخر ٿيندس وڃجي اُهوئي. 
1 ”اکيون اگكڑيسن پر رککي. 
2. اکيون اكڙيسن ۾ رکيِن, 
جي تون خبر اکين جي لهسن, 
3. اکيسن مئُون معلوم ئکي 
”سچو“" سارو سج نيو 
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تڏهن پاڻي موٽيو ٻپو, سیان,. 
اهو سارو سامونڊوء, سيیان."” 
اهو ٻاتي رهيو نسام ميان, 
هت ڪلي قيحا گسستات:. سسناڻ.* 


َ‫ يا ڪرڙالڻاناڻَ میان, 


ويا وڄائون گنُااي يیان.” 
آهیان هت ڀهي سب آاميیان, 
هُنڌ آهتان ضرتہ بيو ساد* 
تون پنهنجو پاڻ سڃاڻ, مِيیان. 
تان هت ھُت تون هين آن٤‏ ميان. 
تان تون نرالي نان ميیان. 
اهو صورت جو سينگار, سیان. 
بيو ناهي تفاوت وار. سيان. 


ڪير آهيان 


ٿي ابا ڪتا ڪاڊ ڪين: 

1 بي ڀاباان پتپي, 
یا گوءِ ات اد جڪ . 
وج تج ڪان 
ٻوليون ڪري ڪيتريون, 

3 ات گپوڙو آهيان, 
ات بج درياهجسي. 
4. يا تہ مهنديءَ گل تا آهيون. 
يا آهیان گل گلاب جرو. 
9009 
تنھین ۾ سايو سج جو. 
6. يا تہ پاڇوئي حصق جو. 
جنهن پر ڳاله ناه تا 
7. ڳاله ”سحوِ تا سمجهي. 


جا سمجپجي تت جنان! 
ان گُڏي ڏرر, 
*ياورانگکيءَ رانگر زو 

جئهيجني يسا 
ٻپ رنسن. ناهما.. 
تسار 
غٽجڂااً :اتاد 
نهن اآاسسسندز گڪتن: 
سن يجت هانپ 
يوار پرسو آب, 


آِاجل ”نن آڃيان, 
ٻدي با ناهيیان. 
اسستيون ڪي اآٺائي. 


120 سچل جو سنيهو 
ڪلام ً 
[رت سل سرمست جي رسالي ۾ ڪافين سان گڏ, ڪائين کان 
ڪجھ مختلف سٿا وارو شعر بہ ملي ٿو. جنهن کي ڪافي بدران ”ڪلام ” 
سڏيو ويو آهي. انهن جي فني سٽا مسلسل دوهن سان ملندڙ آهي. پر جِيسُن تہ 
انهن جي مصرعن جو وزن لحچڪدار ۽ اينگه وارو آهي. انهيءَ ڪري انهن کي 
بيٽن بدران ڪافين جي دفعي پر شمار ڪيو ويو آهي. ۽ ڪافين جي طرز تي 
ڳائي سگهجن ٿيون. انهن ۾ شروع پر ٿل وانگر هڪ مصرع تُي ٿي. ۽ پوءِ 
دوهي وانگر ٻن ٻن سٽن جو بند ٿگي ٿو. هر بند جي ٻنهي سن جي پوثتان 
قافيو اي ٿو, ۽ ٻنهي سن جي وج تي ب قافيو اچي ٿو. يعني هر بند جي ٻن 
سٽٿن پر چار قافيا ٿين ٿا. هر بند جو پنهنجو قافيو آهي. ان جو ن ٿل سان قافيہ 
جي لحاظ کان ڪو تعلق ن آهي. ۽ ن ٻين بندن سان قافہ جي لحاظ کان ڪرو 
لاڳاپو آهي]. 
ٴ )1( 
تو صَيئن آهي وسري ويا 
جن کي تونڻي ڪارون ڪيون؟ 
1 پانڌيءَ پرينءَ جي ٻپار ڏنهن, 
ني خغعبراهايار ڏنهسن, 
تا تن 
درسن سندي دربٻار ڏنهين. 
2. ڪيئن ترن پين ٻيءَ گالھ. ۾ر. 
هي جي؛ وجهين جئجسال ۾. ٽف 
ئ, آهين ڪپڌڙي خيیال ۾ر؟ 
ره تو هميشه حسال پ۾ر. 
سي گڻ سندن وسري ويشسہ, 
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4. 


ڳالهيرون سڄڻ جونيیاد ڪر. 
دل ساڻ تي عاف ابپ.ر. 
تا نازڪ نڦ,ر,. 
جيڪس فراق جي نال هئي. 
ڪا کين تنهنجي ڳاله هئي, ' 
تو گڏ جيئڻ جي جال هئي. 
اڄ تونہ تن سنڀال هئي! 
اتي وساريئي ڪين ويهپي. 
تو کي آئي مصلحت ڪيئي؟ 
ھاڻٻ.اڻاتا اڄ پيهپپي. 
”سچو" متان دلگيريسن, ٍ 
اڄ پاڻنر.ايئون ائيسسن, 
طالب وجي تسسللا ڏئسن, 
معافي مسدايون ڪيون مئين! 
)2( 
وعدا اهي اڄ ياد پيا, مون سان قريبن جي ڪيا! 
ڳالهيون ڳجهيون آهني یار جون, 
اصلن ٻبذڏم ارا ر جون, 
سي تيون عطا اعتبارجون, 
دل ۾ رڄٻڄن٫بدارجسون.‏ 
رال ءَ اوعد ڪيبر, 
هڪ ٻسول تو سان, نا ٻيو, 


وسري نہ مون کون سو ويو. 
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3۔ __-ڳجب(ائوري فروجڪبائيو, 





اسوڏسڻساونائييو 
دلحاڻ سارن لو 
4 ”چوا هو رهيسن,. 
سا ن ٻسول اآاسان جي تي بهين. ؛ 
تون ناه تاهن تي نسُهين, 
سديٻار برهي جاو سنڎهين! 
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مسلسل بيت 
[سچل سرمست جي رسالي ۾ر هڪ اهڙي صنف ب ملي ٿي. جنهن ۾ر 
مسلسل بيت آهن. شروع پر هڪ يا ڏيڍڍ مصرع آهي. جنهن ۾ مضمون ڏانهن 
اشارو يا اهڃاڻ آهي. ان کان پوءِ بيتن جو سلسلو آهي. هر بيت پر گهڻو ڪري 
ٽي مصرعون يا سٽون آهن. ۽ قافيو هر سٽ جي آخ پر اچي ٿو جيسُن دوهي 
جي مصرعن ۾ هوندو آهي. هر بيت جو قافيو جدا جدا آهي. هن قسمر جي 
صنف ب صرف حضرت سچل سرمست جي رسالي ۽ر ملي ٿي. هن پر طالب کي 
سلوڪ جي راهہ جون هدايٽون سمجهايل آهن. انهيءَ ڪري رسالي پر ان جو 
عنوان ئي ”هدايت" ڏنل آهي. صنف جي بٿا جي لحاظ کان اسان ان ان وکي 
صنف کي ”مسلسل بيت" جو نالو ڏيون ٿا. ۽ مضمون جي نسيت سان ان جو 
ساڳيو عنوان ”هدايت” رکيو آهي. رسالي ۾ اهڙي ٿا واريون ٻ هدايتون ملن 
ٿيون: هڪ پر پنج بيت آهن, ۽ ٻيءَ ۾ فقط هڪ بيت آهي. هت ڀئُي هدايتون 
ڏنيون وڃن ٿيون: ] 
هدايت 1. 
مرشد هادي رهنما, ٿا سمجهاتن آئين: 
”هُو تون ڄساڻج پاڻ کي. متان هي ٿئين. 
وحدت جي چوگان ۾ر٫‏ اها گوءِ نئين,. 
”سچو" ساڻ يقين جي. هي حال ڏي هئين.” 
هدايت 2. 
زان يسھاديءَ جون, ميیان. 
جيڪي چيائون مون کي سي سلڻ ناهن. 
هورءِهوءِ ڌريون آڱن دل ي. 
ڳالهيون ڪري ڳجه۔ جون, ٿا صاحب سمجهائين. 
لا الا کُون اڳیاان تڻاادي هلئيِِسن, 
سمجهڻ ”سیع بصر”ج.. تا فائق فرسائين. 
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خوديون خاص ن۔ہ ڀانتجو, هي نت نت نمازان, 
اناانالحين جي. اها ععبٻارت آرازان. 


هيء هيءِ هڪڙي ڏينپڙي, تا هادي ائين ون . 
جن نہ سمجهي هت ڳالهڙي, سي سڀان گهشو رون. 
جن نہ سجاتو هتهين, سي ھت ڀي ائين هون۔ 


جيڪي ڀليون ڳالهڙيون, انهن پڄسڻ پري آهھ. 

ڪوڙا تسا کهپ پيا. پارسڃچاڻ سسااءِ, 

پُرجهڻ آهي پاڻ کي. بي ڀلي بات ت ڪبِ. 
هادي حقيقت جي. يار, موٽي هيسُن چيو: 

”آتاآ" یي؛ ادا آهکي ڪون يو 

جي ئي نگهيا سڀ کون. یار متصد تن ٿيو. ‬ 

سَاڻين ساڳيو يو جو وحودون ويو.” 
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ڏوهيڙا 

[سنڌي بيت پ۾ر گهٽ پر گهٽ . سٽون ٿين, ۽ وڌ ۾ر وڌ جو ڪو تعداد 

مقرر ڪونهي. ٻن سٽن واري بيت ۾ ڪڏهن هندي دوهي وانگر ٻنهي سٽن جي 

آخر ۾ قافيو ٿتُي. ڪڏهن وري هندي سورئي موجب ٻنهي سٽن جي وج تي 





تافيو ٿئي. ڪڏهن وري پهرين سٽ جي آخر ۾ ۽ پوئين سٽ جي وج تي قافيو 
اچي. ٻن سٽن کان مٿي سٽن وارا جيڪي بيت آهن, انهن جي پوئين سٽ جي 
گهڻو ڪري وچ تي قافيو ايندو آهي. سنڌي شاعريءَ ۾ اهڙا تمامر ورا بيت 
ملندا, جن ۾ سڀني سٽن جي پويان قافيو آيو آهي. سنڌذي شاعريءَ ۾ اهڙي 
قسم جا بيت سڀ کان پهريائين ”لکي" تعلقي شڪارپور جي شاعر عشان 
احسانيءَ جا ملن ٿا. ان کان پوءِ ميين لطف الله قادري ۽ ٻين ڪن تمام ٿورن 
شاعرن جي ڪلام ۾ ملن ٿا. 

سراتڪي شاعريءَ جي وري اها پر رهي آهي, تہ ان جي بيت جي 
پوئين سٽ ۾ وچ تي قافيو اصل نہ ايندو آهي. سرائڪي بيت پر گهشو 
ڪري چار سٽون ٿينديون آهن, ۽ قافيو سڀني سٽن جي آخر پر ايندو آهي. 
خود سنذي شاعرن جهڙوڪ حضرت سچل سرمست, حضرت قادر بخش 
بيدل. حمل خان لغاري ۽ خليفي نبي بخش وغيره جيتوڻيڪ سنڌي بيتن ۾ 
آخري سٽ جي وج تي قافيو آندو آهي. پر سراتگڪي بيتن ۾ سڀني سٽن ۾ر 
پوثتان قافيو اندو آهي. 

سرائڪي بيٽن کان سواءِ حضرت سچل سرمست جا ڪج سنڌي بيت 
ب اهڙا ملن ٿا. جن کي فني سٽا جي لحاظ کان ”ڏوهيڙو" جو نالو ڏنو ويو 
آهي. منهنجي خيال ۾ فقط اهڙي قسم جي بين کي ”ڏوهیيڙو" چوڻ 
گهرجي. ڇاڪاڻ جو لفظ ”ڏوهيڙو” ۽ ”ٻٽو دوهو” جو مفهومر سمايل آهي. 
جيسُن تہ سرائتڪي بيت ٻن دوهن تي مشتمل ٿُي ٿو. انهيءَ ڪري سرائڪي 
پر انهيءَ کي ”ڏوهيڙا” سڏيو ويو. سنڌيءَ پر بہ اهو لفظ سراتڪيءَ جي 
ذريعي آيو آهي. هتي سچل سرمست جي اهڙن بيتن جو انتخڂاب پيش 
ڪجي ٿو.] 
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توحمد ۽ معرفت 
)1( 
احد احید صورت ساڳي. سر ٻنهي جو سوئي ‏ 
الست بربڪر قالو بليٰ. پنهنجو پاڻ اکيوئي. 
سچا حاضر هه رجا هادي, سمجهیين سر سڀوئي. 
غائب سمجهي مسر نہ ساڻين, حسق الحمق اهوئي. 
)2( 


شرح سالل, ڪن کدوري, ڪانيا ڪين پڙهياسي, 


.مر حيالون ڪنڊ ڏئي. پسوءِ لاحد منجهہ لڑياسي. 


)3( 
باس اهائي بات اسانجي, غازي غير نہ آهيسن,.. 
خام خيسال هي ٻانهپ وارو, ”لا پر لاشڪ لاهين,. 
من عرف نفسه فقد عرف ربه., ناھہ ڪهڙا ٻيا ناهين. 
سچا سج اشارواهو, ڪاڏي ڪوڙا ڪاهين. 
(4( 
رامر رحيمر هڪ هڪ سمجهين, سوج محبيت ماڻين. 
ڪافر موسن گبر نصارو, غير گسیان نہ آڻين,. 
خلسق الانسان عليٰ صورتسه, پول آهاقي ڄاڻين, 
مان تسون صورت ساڳي سچا, جي تسون پاڻ بچائين. 
)5( ٌ 
صريح ٻموان مان توکي طالب., ڪجانءِ صحيح گويائي, 
وبي ينطمقق وبي يبسص, ٻوڙين ٻسول ٻیيیائي. 
ستگر سر سمجهايو سچل, واھہ واهہ اهائي وائي. 
(6( 
یاریاري يقيني رکجانء. توڙي شڪ سسڀوئي. 
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ڪل شي؛ ير جع اليٰ اصله, هو نہ هڪ مٽيوئي, 
”سچل” سو تي رهندين, عشستتُون عين اهوئي. 
(7( 

خمر خمار انهيءَ جو خاصر, موت اھ _ مسروري, 
ازلاً ابا عہجائب جپتي, بي اه امخموري. 
ات اخ لابنننيستن: ضختار يلير لوان 
سڄا جام جلالي پيءهُ ڪر حاصل حق حضوري. 
)8( 

ذات صنات اهائي آهي. ڀول نہ وجهين پولي. 
سوئي اندر, سوئي ٻاهر. سوئي تنهنجي جولي. 
تو ۾ مون ۾ هن ۾را هر جا, ”سچو“ سج کر ٻولي. 
(و)( 
توڙ رواج ۽ رسون ساريون, مرد ني مردانو, 
پاڻ بيگانو مورنہ ڄاڻين, آهين یار يگانو, 
”رَ ننخت فيیه من روحلي”, بلڪل ڇڏ بهانو, 
وهر ”سچل”" ڪڍ ٻانهپ وارو, شملو ٻسڌ شهانو. 
(10) 

مسجد ڇسڏي ميخاني منجهان, حاصل ڪين ڪيوسي. 
هي سڀ حُسن جسال اسان جو, جنهن پر پاڻ پياسي,. 
ڏوهہ شواب کان آجا ٿي. پوءِ ”سچل" سج ٿياسي. 
(11) 

پير مرید نہ ٿتي تون هرگز, ماڻج موج مستاني, 
مخدوسي ۽ شيخي پيري, خسام ڇڏي خاني. 
پٽ دسا پاراتي واري, ناه راهہ ر٫ٻاني.‏ 
هر هڪ ڀٽڪو پنهنجو رکي, ”سچل” ڪر آساني. 

' )12( 
عشق محبت ٻاجهون ڄاڻين, بي سڀ راھ خلافي. 
بزرگ ڪا دنيا جي ڪن تٿا. طلسر سڀ تلائي, 
سچا هرگز سي ن۔ ٿيندا. سچا صوفسي صافي. 
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(13) 
هن زماني بزرگ بيشڪر ڇهئي لطينا لائن, 
ڪسب ڪرنڻ دم بند ڪرڻ جو. ن۔ ٿا پاڻ سنڀالن. 
اهھي نن فروعي آهن, ناحق وقست ویائن, 
ريءَ ٿيڻ گم ”سچل" سائين. پاڻ نہ پنهنجو پائن. 
ِ‫ (14) 
بزرگ شي مشائتغ یارو. نامخدوم ٿياسي, 
نڪي ناهہ نذگيءَ جا ٺاهي. رگ ريتاءُ رکياسي. 
سچا ٻاجهون عشسق الل جي, ڪوئي هنر نہ سکياسي. 
(15) 
مرشد آکيو, عاشق ٿيوين, تان منڪر تي مشاخي. 
شيغي پيسري بحر بزرگي. اٿئُي سڀ هلاکگي. 
عشق امانت, خاص الله جي. دل کي ڏي فراي. 
سچا سوز گلداز سوا سج. ٻيا سڀ چسور طٻاخي۔ 
(16) 
قلزم ڪاررونھار ڪڪوريل,. ڪرنڪا جنهن ڪشتي, 
منجه. درياءَِ محبت واري. حال سٿين هي هستي. 
(17) ٰ 
لا نئي جوڪلیو مون کي. مرشد پاڻ پڙھايو, 
نابودي جي نشي انسدر, نئم تت ڪراتو: 
هٿيڏيئي هت رارو. سارو ٻار کايو, 
صدق ”سچل“" مان ستگر تان, جنهن جانب جوش جڳايو. 
(18) 
۾ڇاجوڪعبو. ۾ڇاجو قبلو هي ب۔ سڀ بهانا, 
ناقص نيت ڪعبي راري, رد گهمن مَبخانا, 





جهولبو 

[حضرت سچل سرمست جي رسالي ۾ هڪ ٻي ان وکي صنف ”جهولڅو" 
ملي ٿي. جيڪا اڳ ۾ ڪنهن ب سنڌي شاعر وٽ نظر ن ٿي اڃي. البتہ روحل 
فٿير جي هندي ڪلام ۾ ”جهولڻو“ ملي ٿو. پر فني سٿا جي لحاظ کان روحل 
فقير جي هندي جهولڅي ۽ سجل سرمست جي جهولڻي ۾ فرق آهي. روحل فقير 
جي هندي جهولغي ۾ اڪثر چار سٽون ٿين ٿيون, ۽ هر سٽ جو وزن عام بيت 
جي وزن کان وڏو ۽ اينگھ وارو ٿي ٿو. سچل سرمست جي جهولڻي جو هر بند 
گهڻو ڪري أنن سٽن جو ٿئي تو. ۽ نائين سٽ وراڻيءَ جي اچڃي ٿي. سچجل 
سرمست جي رسالي ۾ر ”سسئًي پنهون” بابت جهولشو ملي ٿو. جنهن پر اهڙا 
پنجاھ بند آهن. هر بند يا بيت کان پوءِ جيڪي وراڻيون اچن ٿيون, اهي پاڻ ۾ 
هر قافيہ آهن. هر بند جي سٽ جو وزن ننڍو ۽ گهڻو ڪري هندي جهولني جي 
سٽ جي اڌ جيترو آهي. ڄڻ ڇسُن سٽن کي اٴٺ سٽون ڪري رکيو ويو آهي. 
قافيو بند جي سمورين سٽن جي آخر پر اچي ٿو, ۽ هر بند يا بيت جو جدا جدا 
قافيو آهي. حضرت سچل سرمصست جي ”سسہًي ۽ پنهنؤن” جي جهولڅي مان ُ 
ڪجه بند هيٺ ڏجن ٿا: 


)1( 
سسرتيون سڀ ٿيس صلاصي. 
هو تان راه وي پيا رآهي, 
ڇرتينءَ ڪڍ تنين جي ڪاهي, 
ڪا يڪ يتا ڏاهھي, 
ححَب ۾ ڪون ڪند, همراهي, 
هت ٿو سنگ منجهائي ساهي 
تڏهن يپ ڪسرڻ تو ڇیاهي. 
پر راتوا رالاهگي: 


ٻيا سڀ ويھ تون وهمر وساري۔. 
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)2( 
ڇي ڙي. مون سان مسُور مَ ٿیيو مصلحاتي, 
ثابت سڪ رهسي ڪا ساتي. 
هاريون هي جا آهي حياتي. 
تن کي روهہ رسان ٿي راتي. 
ڇا جي ڇڄجي ٻري مون ڇاتي, 
ڪنديس روڙ سندين ويلانسکي, 
ايندس ساڻ وئکي گس ڀاتي: 


ڏسنديون هوت مڙئي هڪ واري. 


(3) 

جي ڙي. ويه وسار ٫جڃڻ‏ جي وائسي, 
تو سان لعلن جنهن لون لاگي,. 
تنهنجي دل كئين تنپين تائي, 
سواڄج جاڙ ڪري ویو جائي. 


ڊوهن پاس نہ ڊوڙج ڊاهکي. 
سرت صلاح تون سمجه سائي, 
اها كالبپب ار ۾ آئي: 


ڏونگر ڏورتئون ٿئي ڏهڪاري۔ 


(4( 

ٻجي ڙي. آڏر لس بگهيڙ ڪن کلڙوڙا. 
تن كسُون ڪن ٻئي تين ٻوڙا. 
چروهکون ڇپرڇني ٿو ڇوڙا. 
تباي تاڪ تخت رتا تنتيڙا: 
زان سئسنڍا سي سوڙها, 
بي ئي رت ڏورڻ جا ڏوڙا, 
ڏينڀو ڏنگ هن تنا ڏروڙا: 


آهن هاڙي منجهھ هزاري. 
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)5( 
ڪامڻ ڪرهہ ڏسي نا ڏهڪي. 


: اتي ررح نہ تنهن جو رهڪي, 


تان ڀي نارن۔ہ بالڪل نهڪي. 
توڙئگون ڪين تنهين هڏ تهڪي, 
اورجان عاشق اهڙي اهڪي: 


(6)( 
مٿي رھ ڏسو سا رمڪي, 


محبت مورن۔ ڪامڻ ڪمڪي. 


گوننر وچ گٽاري غمڪجي, 
هاديءَ جانب سان نئن جمڪي,. 
تنهن تان تانگھ نہ تر هڪ تمڪي. 
مٿڻشس وچ ورهہ جي جمڪکي, 


تنهن جي شور وڏي شُوڪاري. 


(7( 
آهي ”ڪسل شسيء” سو هادي. 
”خلت الاشسياءَ' كئون آبادي. 
َو عينبا” کي آزادي, 
وانندي غير ڪنون هھيءَ وادي, 
نبقاسشڪ تپا ني تادي. 
”سري وو“ ني اسدادي, 


سوتئي مرد ڪت آهي سادي: 


سڀ وچ صورت يار پياري. 





)8( 
ظاهر سح تہ سڀ ڪنهن جاڻين, 
هي ڀي رمز تسون دل سان لائين. 
تن تان آئينسوني آئين, 
پنهنجو پاڻ کي ۾ منهن ٻپاٿين, 
”مين" کي وڙ تہ ٿيوين ”ساٿين “, 
ڀول مورن ھن ۾۾ر پاتين, 
ڪاشيء ناهي بنا حق ڪاٿين. 
”ڪل شيء ناطق بالحق ڳال اهائي ڳائين: 
هر جا ڀاڻ غني گفتاري. 
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حهولہبو ڪائي 

[حضرت سچل سرمست جي رسالي ۾ ڪن ڪافين کي بہ ”جهولشو 
ڪافي" سڏيو ويو آهي. ڇاڪاڻ جو سٿا جي لحاظ کان انهن جو جهولڅي سان 
ڪجه تعلق آهي. انهن ڪافين جو هر بند ٻن يا ٽن سٽن جو ٿمُي ٿو, ۽ قافيو 
هر سٽ جي پويان اڃي ٿو. هر بند جو جدا جدا قافيو ني ٿو, جن جو قافيہ جي 
لحاظ کان ن ٿل سان تعلق ٿئٌي ٿو, ۽ نہ ٻين بندن سان. جِيُن تہ انهن بندن جو 
وزن اينگهہ وارو ۽ لچڪدار آهي. ۽ انهن جي اڳيان ٿل بہ موجود آهي. 
تنهنڪري اهي ڪافيءَ وانگر ڳائي سگهجن ٿيون. انهيءَ ڪري اهڙين شين کي 
”جهولشو ڪافي" جو نالو ڏيُُي سگهجي ٿو.] 

جاني آ٤ڙي‏ جاني. ميان, 





آ٤تا‏ روز پڇان ٿي ڀانڌيون. 
1 تنهنجي اچڻ ڪاڻ هت پوٿيون ٿي پٽایان, 
سنجهي صبح سرتيون, ي پانڌي پڇایان, 
ڏاهھا تنهنجي ڏيه ڏي, تي ڪانگ اڏايان. 


2. پرين تنهنجي پار ڏنهين. اجي قاصد جي ڪوئي, 
حال سڅايان پانهنجو. تنهن رهبر کي روئي, 
جاني حال اسان جي. هاڻي هجر ۾ر هوئي. 


3 دلبر تنهنجي ديس ڏي, ئي ڏسان ڏيهاڙيون, 
نان تنهنجسو سيرين, هسين وس نن وساريون, 
ڳپيءَ پائي ڪيپڌڙو, زور ڪریيان ڻئي زاريون. 


4 اني يئ ارتیان. آءِ پنبٹين مان پاڻي, 
اجي ڏسج سپرين, تون حال منهنجو هاڻي. 
؛ درمنديءَ جي دل ۾ تنهنجي سڪ تا ساماڻي. 
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5. تا ڪون سڄڻ تانهنجي, هينسڙي حيرانئکي,. 
سدا ”سچو" آهي. ميیان, تهنجي ڳڄيءَ پر ڳاني. 
)2( 
ساٿي ساري سنيها, چُج پنهونءَ کي. 
بيراڳي آهیان وو! 
1 حسال ڏسيو کو جو وڃين, = ساروعرض ڪريسن, وو 
دلاسو ڪر دوست ڏنپين,_ وک جٻ اورينوو 
2. ڪارو ڪج نت ڪيج کي. ٻپ رت ان ڇسڏين, وو 
ٻانهي ڄاڻي پانهنجي,. گولسسسن سساڻ گسڏين, وو 
3. تو سان عر گذناریان, جان ڪي هت ھئ“ئسان, وو 
ڳالهين تنهنجين گاري آهيان. جان بي رت ررئان, وو 
4. ڏورندين مسون ڏون ين. کي :يپ آٿيا. وو 
بتاآیوندافوت ت,. آجسي ”سچو' سڏ ڪيا وو 
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ٽيه اکري 

[اهو نظمر جنهن جو هر بند عربيءَ ”الف - ب" ج يئ اکر سان شروع ٿئي, 
انهيءَ کي ثارسي جي لحاظ کان ” سي حرفي" ۽ سنڌيءَ ۾ر ”ٽيهھ اکري” يو ويندو 
آهي. ڪن شاعرن سنڌي الف - بي موجب 52 بندن تي مشتمل نظم ب لکيا آهن, 
پر انهن کي ب ”ٿيهھ اکري" ئي؛ سڏيو اٿن. ڪن شاعرن وري ”لا” ۽ ”ء” کي ڇڏي 
فقط 28 اکرن تي ٻڌل 28 بند لکيا آهن. پر انهن کي بہ ”ٽيه اکريون” ئي سڏيو 
اٿن. اهوئي سبب آهي. جو اصطلاحي معنيٰ پر ”ٽيه اکري" ان کي ڄيو ويو. جنهن 
جا بند الف - بي جي اکرن سان شروع ٿين - پوءِ آهي ٽيه اکر هجن, يا گهٽ وڌ. 
ٽيه اکريون بين ۽ ڏوهيڙن پر ب چيون ويون آهن, تہ عروضي بندن پر بہ لکيون 
ويون آهن. ڪي وري هڪ ڊگهي بيت ۽ ڪافيءَ جي صورت ۾ر چيون ويون آهن. 
ڪن ٽيه اکرين ۾ هڪ اکر لاءِ هڪ بيت يا بند هوندو آهي, ته ڪن ۾ وري هڪ 
کان مٿي بيت ۽ بند ب هوندا آهن. ڊگهن بيتن ۽ ڪافين پر هر هڪ اکر لاءِ هڪ 
مصرع هوندي آهي, ت ڪڏهن وري هڪ ئي مصرع هڪ کان مٿي اکر جڙيا ويندا 
آهن. تاريخي لحاظ کان ٿيه اکري شاه لطيف کان آڳاٿي ايجاد ٿيل معلوم ٿئي 
ٿي. ڇاڪاڻ جو شاھ صاحب جي ڪن رسالن پر ٽيه اکري آيل آهي. محققن جو 
خيٰال آهي. تہ اهو شاھ لطيف جو ڪلام نہ آهي. ٻي پراڻي ٽيهہ اکري ميين 
عيسي جي آهي. جيڪا اندازاً 1163 کان پوءِ لکي ويئي. ان کان پوءِ بيشمار 
ٽيه اکريون چيون ويون آهن. اسان جي شاعر حضرت سچل سرمست ب سرائڪيءَ 
۾ر ٽيه اکريون يون آهن. جن مان 9 ڏوهيڙن تي ٻٽل آهن ۽ هڪ صرف هڪ 
ڏوهيڙي پر سمايل آهي. ۔ ٫ني‏ طور ڪجه بند هيٺ ڏجن ٿا:] ِ 





ف -- فرجان حسن ديیان حزھسبيان. 
جيوين جڙهي سپاھ فرنگیان دا 


گردا گرد آُهين ڪون جو ويڙهہ گهتن, 

ڏاڍا تاب اُنھان وو ترنگيیاڻ دا, 
کبونين سياھ ون ٻوون, 

وڙ ڏنام ين جنگکيان دا 
آنیان نال برابرڪيروين ڪري, 5 

”سَچُو" لشڪر رومان زنگيان دا, 


16 سحجل جو سنيهو 
وه رت كتُستتجيها مق والچستانها: 
ِ آون رل تہ سسير تماشسڙي سي 
اه دي وو ڪنغاري نسساز نسسرن, 
ڪر هار سينگار سي خاصڙي ئي. 
زه لا عشاان جو سسررمنگن, 
”َرکن عاشتان اتي وو تلاشُڙي ني. 
ساڏي طرف سهڻي وو اڏا ڇوڙئي,. 
ڏاڍي باز بره۔ دي بائڙي ئي. 


ٻي سي حرفي مان: 
ر- ٣‏ رنگ رنگ اتي. ٿئي موج کڙي, 
5 ڇولرسکنڀڃججل پڻجي. 
7 تت وڏا ڏتس,. 
سارا بحر وچون بد نيڪ ڳئي. 
ز - _ زور تي بحر ڙخار آندا, تنهن دي وچون ٿيا 
ڪوئي بخار ٿا 
آهين شور مچاريا آسمان توڙي, وسڪاردي ٿي 
وو غٻار کستٿا. 
ٻي سہ حرفي مان: 
ذ  -‏ ذات صفات هڪائي آهي. ڀول نہ گهتين ڀولي. 


”وني اننسكم افلائبصرون", وسدا وج وچولي. 
س ۔ سراپا سوئي وسدا, سڀ ڪجه ار ڪريندا, 
جيها اڻان تيها اُٿان, ڇوڙ گمان گهريندا. 
آر ڪت الفظا نازدٹ تا ڪبهاڻ ڌيان َرخدا؛ 
ً2 عطر عدبير جو لاكڑيُس. اڄ يار ميڏي گهر آيا. 
اٿ ٻهڻ سڀ نال اهين دي, ڪنهن تا رمز ريجهايا. 
”ونحن آقرب اليه من حبل الوريد", رڳ رڳ وج سمايا. 
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گهڙڑولي 

[هن ۾ عورت جي زباني محبوب جي خدمت جو جذبو ظاهر ڪيل هوندو 
آهي. ۽ آزي ۽ نيزاري ڏيکاريل هوندي آهي. هن صنف ۾ خدمت جي اظهار لاءِ 
وراڻي مر ”گهڙولي ڀرڻ” ضرور ايندو آهي. انهيءَ ڪري اهو نالو پيو اُٿس. 
پهرين گهڙولي حضرت سچل سرمست جي ملي آهي. جيڪا سرائڪيءَ ۾ آهي. 
ان کان پوءِ ڪيترن ئي شاعرن سنذي ۽ سراکڪيءَ ۾ گهڙوليون چيون آهن. فني 
سٿا جي لحاظ کان ڪي گهڙوليون بيتن ۾ تہ ڪي وري بندن تي مشتمل 
هونديون آهن. سچل سرمست جي گهڙولي ننڍن بندن تي ٻڌل آهي. جنهن جي هر 
بند پر ننڍيون ٻ مصرعون آهن. جيڪي پاڻ ۾ هم قافيہ آهن. انهن جي پويان 
وراڻي اڄي ٿي. گهڙوليءَ ۽ 33 بند آهن. جن مان انتخاب هيٺ ڏجي ٿو. ] 





مىُن تان گهڙولي ڀرندي هان 
1. پير پيسران سئين حضرت ميران, نامر گڌي جنهن دي نن زنجيسران 
ڪامل مرشد ڪرندي ھان, من تان گهڑولي ... 


صدق ٻیيڙي تي چڙهندي ھهان, من تان گهڙولي 3 


اتريڪغتر َا غصب معثستان ”عانتي ناڪ اتام یمتاڻ 
شا٫٬عرب‏ دي بردي ھان, مئن تان گهڙولي ... 


4. ان الله ينطق عليٰ النسان عمر, شب معراج نبي دي نال ٴعمسر 
شڪراولاد عمسر دي ھان, من تان گهڑولي 6 


5. بعسد نبي دي بي هوندا, ڦسلل نبي دي ع هوئکدا 
مسُن فرق نہ ڪوئي ڪرندي هان, مئن تان گهڙولي ... 
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6 پيش پنجان دي تڏان پسُي هان. 
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جڪيجبڪڪخڪپکڈڪسيت تج ‬‬“ 
جوان دا جان اب مني کا 


نال سفارش ئ چجڑهندي هان, 


7 پنح تن درخت ميوو حقيقي. 
نا ان هن سّ سجر ديهان, 


8. حسن حسين علي دا آيا. 
ٻانهي شاه حيسدر دي ھان,. 


و. اه عبيلنالله جيلاکي. 
مر اه درازي دي ھان. 


0. مرشد شاه درازي دي گولي. َ 


بحر برشمہ وح تردي ھان, 


1. شان اسا ڏا وج سلسلي دي. 
قر: العيین رهبر دي ھان, 


باندي عشق آفسر دي هان. 


33 ڪنتتيا نرر الله دي تجلا, 


4. علر ظاهرهستي هو وڻ. 
دم قدم گمر ڪر دي ھان, 


مئُن تان گهڌر لي ا2 


اع بر گان سل رنيگي 
من تان گهڙڑولکي 2 


باراست دا رت يٻايا 


من تان گهڙ ري اب 


مئن تان گهڑرلي ... 


عبدالق پڑسسائي ٻوٽجي 


ئن تان گهڑو کي 7 2 


صرفني صا برمه دي مي 


کن تان گهڑرکي 9 


مُن تان گهڑڙولي اھ 


لي بابااد دا اورڻ 
من تان گهڑولي ... 


سحل جو سنيهو 
5. صورت اللْه دي دل وچ ڄجاڻين,. 
محو ذاتي رج مسرفي ھان, 


6. سر سنيهڙو هٿ گهڙولي, 


حام قدح ڪوٹر دي ھان,. 


17. ”سچل” سارا نورالاهکي. 


هر دم رب رب ڪردي ھان, 


129 
وفئي اننسكر صحيیع سجاڻين 


محڪر بسال دي دم ڪڙونلي 
من تان گهڑولي 6795 


خمراعي 


ضخرت ھار ي ھه 
مئن تان گهڙولي يا 
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آندل) اڻ ڇپيل ۽ افپورو, مرتبَء رضب على فقير؛ 

0. سچل سرمست - شاعر هفت زبان, 1966ع: قاضي علي اڪبر درازي. 

1. دولھہ درازي: قاضي علي اڪبر دٿازي, سال 1961ع. 
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7. بيان العارفين سنڌي. مرتب: ڊاڪٽر ميمڻ عبدالمجید سنڌي, 
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جون موجون, مرتب: پير حسام الدين راشدي, پاڪستان پبليڪيشن 
ڪراچي. سال 1956ع. 

6. تاريخ تمدن سنڌ: رحيمداد خان مولاگي شيدائي. سنڌ يونيورسٿي, 
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آغا غلام نبي صوفي 
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